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Osztrák dolgok.

Budapest, szeptember 25.
(V.) Az osztrák válság színhelyéről az a 

hir jő, hogy megoldás még nincsen s nyil
ván nem is lesz egyhamar. A Thun-kabinet 
elment és elmenöfélben vannak a nyelvren- 
deletek is, de a vadul gomolygó kháoszból 
csak nem akar még semmiféle uj rend kibon
takozni. Hogy min múlik a válságnak hama- 
ros és kielégítő megoldása, arról az ember 
bajosan alkothat magának képet. Az osztrák 
politikai színpad néptelen, minden a kulisz- 
szák mögött történik, onnan pedig csak szen
vedélyes tülekedés hallszik elé s ezt a rekedt 
hangzavart nevezik ott a béke előkészítésének!

A Thun-kabinet többségének szláv elemei, 
úgy látszik, még együvé tartanak, de a német 
klerikálisok már kanyarodnak belőle kifelé. 
Egészen bizonyos, hogy az eddigi német 
ellenzékre rendkívül nagy térfoglalás várna, 
ha elfogadna —  átmenetül — egy ideiglenes 
hivatalnok-minisztériumot, amely a delegáció 
megválasztása fejében felfüggesztené a nvelv- 
rendeleteket. De minden jel arra vall, hogy 
éppen itt van a bökkenő, A ném et ellenzék 
politikus minisztériumot akar, még pedig 
olyat, amely útját szegné a federalizmus 
áramlatának és helyreállítaná a ném et hege
móniát. Vájjon lehetséges-e ma ilyen gyöke
res fordulat Ausztriában? A magunk részéről 
ezt a megoldást ez idő szerint a legnagyobb 
mértékben valószínűtlennek tartjuk. Olyan 
politika igenis jöhet Ausztriában, amely el
kerülheti és lassanként jóvá is teheti a Ba- 
deni óta elkövetett súlyos hibákat. De semmi 
szin alatt nem jöhet olyan politika, amely sza
kit és aktív ellentétbe helyezkedik mindazzal, 
ami huszonöt év óta Ausztriában történt. Ez az, 
amit a németeknek valahára be kellene lát- 
niok, de aminek a belátásától ez idő szerint 
még határozottan vonakodnak. Ha a leg
közelebbi napokban el nem hagyják ezt az
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alkalmam hallani, amint némelyek egy-egy da
rab szereplőinek játékát bírálva, arról vitatkoz
tak, mennyiben érzi át a színész azt, amit ját
szik, azaz mennyiben azonosítja magát azzal a 
iiktiv személylyol, amelyet alakit. Hallottam, hogy 
a legtöbbon így okoskodtak : A jó színész teljesen 
átérzi azt, amit játszik és alakítása csak akkor 
tökéletes, ha művészi érzékenységét beleviszi a 
szorepbe, amelyet reprezentál. A nagy művész 
beleolvasztja lelkét a költő hősének leikébe és 
az alakítás pillanatában tökéletesen egvgyé lesz 
vele. Átérzi búját, fájdalmát, kétségbeesését, örö
mét és diadalát és a iiktiv alakot játszva volta
képpen önmagát adja. Mentül jobban meg
felel valamely szerop a színész egyéniségé
nek, annál tökéletesebben állíthatja elénk. 
Ha mű-részi szenzibilitása oly nagy, hogy ö 
maga ' aljesen eltűnik és inspirációja annyira 
elragadja, hogy mindenben a játszott személylyó 
lényegül á t : akkor lesz játéka igaz, hű, megin
dító, szóval művészete akkor éri el a tökéletesség 
legmagasabb fokát.

Akik igy és ehhez hasonlóan érvelnek, 
összetévesztik a művészi igazságot a természe
tes, tényleges valósággal, összetévesztik a szín
pad képzelt világát a valóság világával. A szín
pad nem maga a valóság és a színpadi szenve
dély sohasem igazi szenvedély, hanem annak
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álláspontot, abból igen nagy bajok fognak 
következni. És nekünk az az érzésünk, hogy 
e bajok első sorban magát a németséget 
fogják sújtani.

Mert ha nem áll helyre a parlament 
munkaképessége és ennek következtében nem 
jön létre a delegáció, vájjon kire száll ezért 
a végzetes következményért az ódium? 
Azokra a tényezőkre semmi esetre sem, 
amelyek megbuktatták Thunt és azzal ki
mutatták készségüket a nyelvrendeletek visz- 
szavonására, vagyis éppen arra, amit 
a szlávság határozottan perhorreszkál, de 
amit a németség éppen ezért tekintett és 
hirdetett eddig a normális állapotok helyre
állításának első feltételéül. De hagyján, ha 
csak az ódiumát kellene a németeknek visel
niük, noha ez az ódium a képzelhető leg
súlyosabb, mert a monárkia közjogi szerkeze
tének megrenditéséért járó felelősséget jelenti. 
Ám ha az adott viszonyok között a németek 
nem engedik létrejönni a delegációt, akkor 
erőszakosan letépik magukról az államfenn
tartó jelleget. Ezzel a tényükkel valósággal 
elrúgnák maguk alól a dualizmus talaját. 
Gondolják-e vájjon, hogy ilyen utón javíthatnak 
sorsukon? Igaz, erre azt felelhetik, hogy eddig 
ők egyedül voltak a dualizmus támaszai 
Ausztriában s mivel honorálták ezt az ö 
loyális következetességüket? De ez az ellen
vetés nem válasz arra a mi kérdésünkre. 
Mert ha eddig a dualizmus mellett való ki
tartást azzal honorálták nekik, hogy nélkülük 
kormányoztak, úgy nyilván a dualizmustól 
való elszakadásuknak az lenne a következ
ménye, hogy ezentúl meg ellenük kormá
nyoznának.

S van még egy szempont, amit jó lesz 
figyelembe venniük. Ha meggátolván a de
legáció létrejöttét, csakugyan válságba hoz
zák a dualizmust a németek, vájjon az
zal kinek a malmára hajtják a vizet? 
Egyenesen szláv ellenfeleiknek és a fe-

csak nagyzolt, a tulságig karrikaturázott képe. 
A megjátszott emóciók még nem átérzett emó
ciók. Ennélfogva azok, akik a színművész egyéni
ségére, szonzibilitására, az ,átérzés“-ro esküsz
nek, nagy tévedésben leledzenek. És a publikum 
java része, amely szereti azonosítani a  színésze
ket azokkal az ideális személyekkel, amelyeket 
játszanak: még most is ebbon a különös téve
désben van.

Az igazság az, hogy a nagy művész soha
sem asszimilálódik a iiktiv színpadi alakkal, mert 
ez nem is lehetséges. Itt van Jászai Mari Elek
trája. A zseniális tragika fájdalma, haragja, két
ségbeesése megdöbbentenek és a legnagyszerűbb 
valóság illúzióját keltik föl. De«zt hinné valaki, 
hogy a gyötrelem mélységes pokla, amely az 
Elektra lelkében dúl: a Jászai Mari idegeit is 
megviseli, azaz hogy ö a tomboló kétségbeesés 
ezer nemét valóban átérzi, amikor Elektrát 
játszsza? Korántsem. Hová vezetno ez? Ha ezt 
a szerepet egymás után ötször adja elő, akkor 
minden osto átszenvedje Sophokles hősnőjé
nek kínjait? Ezt képtelenség volna még kí
vánni is. Nézzük Márkus Emíliát a „Folt, 
amely tisztit' Matildjában. A jeles művésznő 
lelkében a kétségbeesés vad viharja a valóság 
minden attribútumával tombolt. De akik azt vél
nék, hogy ő Matild iszonyú csalódását, őrületes 
fájdalmát és tehetetlen dühét át is érezte, na
gyon tévednének.

Az igazi művész hideg marad és nem érzi 
át, amit játszik. A szenvedélytől izzó mámor pil
lanataiban és a legmegrázóbb tragikus jelenetek
ben nem az érzés, a meghatottság, a felindulás, 
a kétségbeesés sugallja ajkaira a lelkünket meg
rendítő hangokat és kifejezéseket: a jeles szí
nész a legválságosabb helyzotekbon is nyu-
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deralizmusnak a malmára. A ki agyonüti 
a dualizmust, legyen elkészülve arra, hogy annak  
koporsója mellett a federalizmus bölcsője fog 
ringani. A dualizmus esetleges bukása nem 
törölné el Ausztriát, csak módosítaná, de 
módosítaná olyan irányban, amely valószínű
leg egyszer s mindenkorra az enyészet karmai 
közé dobná az osztrák németeknek állam
politikai és nemzeti aspirációit.

Az ausztriai válság.
Becs, szeptember 25.

Az osztrák kormányválság csaknem ugyan
abban a stádiumban van ma, mint volt az első 
pillanatban. Csak egyetlenegy tény végleges még 
eddig: a Thun-kabinet lemondása. Az uj kabinet 
megalakítása céljából eddig történt valamennyi 
kísérlet meddő maradt. Az elvi szempontok el
helyezkedése a követkoző: ÁipafaZnoi-minMííáriwmot 
sem a jobboldal, sem a német baloldal nem akar 
A csehek, noha nehéz szívvel és erős ellenszol
gáltatások fejében belenyugodnának a nyelvrendele
tek felfüggesztésébe,politikai minisztériumot kivannak a 
jobboldalból s az ifjucseb-pártnak kormányzati köz
reműködése nélkül, viszont a baloldalon erősen 
hangsúlyozzák, hogy a Thun-kabinet bukása az 
ő szemükben nem vívmány, ők rendszerváltozást 
óhajtanak, azaz uj politikai irányt, olyat, amely 
helyreállítja a némete hegmóniát és a föderaliz
mushoz vezető útról visszatér.

Vannak közvetítő törekvések is; ezek félig 
politikai, félig hivatalnok-minisztériumot kívánná
nak, amelyben a németséget egy nehány mérsé
kelt liberális és nehány német klerikális állam- 
férfiú képviselné.

Hogy a döntő tényezők részéről e kombiná
ciók melyike talál támogatásra, azt természete
sen nem tudhatni. Tény az, hogy a hivatalnok
minisztérium eszméjével ott még nem foglalkoz
nak, ellenben még nem tettek le véglegesen a 
jobboldali minisztérium megalakításának gondo
latáról.

godt marad és figyel magára és játékára, 
ő maga is látja és halija magát játszani. Csakis 
ez a nyugalom, ez a hideg figyelés, lelkének ez 
a semlegessége képesítik öt arra, hogy az érzés 
és emóció külső jeleit annyira kifejezhesse, hogy 
a közönség előtt alakítása a valóság színében 
jelenjék meg. Jászai-Elektra kétségbeesése nem 
igazi kétségbeesés, Márkus-Matild könnyei nem 
igazi könnyek, csak kitünően utánzóit és megját
szott külső jelei a könnynek és kétségbeesésnek.

„A színész a fájdalom hangjait fülével meg
jegyzi magának. Kétségbeesésének gesztusait em
lékezetből tudja és tükör előtt gyakorolta be. 
Pontosan tudja a percet, amikor majd elő
veszi zsebkendőjét és könnyei folyni fog
nak; ugyanannál a szónál, ugyanannál a szó
tagnál el lehetünk rájuk készülve, sem előbb, 
scin később. Hangjának remegése, akadozva, 
elfojtva vagy hebegve kiejtett szavai, testrészei
nek reszketése, térdének ingadozása, ájuldozása, 
dühöngése — tiszta utánzás, előre emlékezetbe 
vésett lecke, patotikus arefintoritás, fonséges máj- 
molás, amelynek emlékét a színész a betanulás 
után még sokáig megőrzi, amelynek teljes tuda
tában volt ama pillanatkor, amikor megjátszotta 
és amely — a költőnek, a nézőnek és önmagának 
szerencséjére — meghagyja neki szelleme teljes 
szabadságát és mint minden munka, csupán testi 
fáradságába kerül. Ha leveti saruját vagy koturnu- 
sát, hangja fáradt, rendkívül lankad,nak érzi magát, 
inget vált, vagy lefekszik, do lelkében nem ma
rad hátra som zavar, sem fájdalom, sem melan
kólia, szóval semmiféle megilletődés. Ha másképp 
volna, a színész holyzoto a legszerencsétlenebbek 
közé tartoznék; csakhogy ő nem azonos az alak
kal, ő csupán eljátszsza és oly jól játszsza el, 
hogy a közönség tényleg annak tartja. Az illu-
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Liechtenstein Alfréd herceg, aki szombaton 
este már játékon kívül volt, ma délben ismét 
megjelent a felség előtt, ami arra vall, hogy uj 
esélyei támadtak. Azonban az esti órákban az 
hirlott jól értesült forrásokból, hogy a Liecliten- 
stein-kombináció ismét el van ejtve.

A válság gyors megoldására nem lehet számí
tani. A korona sokféle irányban szándékozik tá
jékozást keresni és kísérletet tenni. Mindenesetre 
eltart még néhány napig, amig a felség végleges 
elhatározásra jut. A vezérlő szempont a megol
dás kérdésében természetesen az, hogy lehetőleg 
ne csak a delegáció megválasztása, hanem az 
állandóan munkaképes parlamentarizmus is biz- 
tosittassék.

Bécs, szeptember 25.
A válság még nem ért véget. Ma megint elő

térbe lépett a hivatalnok-minisztérium eszméje, amely 
ellen erősen küzd valamennyi párt, mert mindany- 
nyi tiszta, végleges helyzetet akar teremteni. A jobb
oldal határozottan és nyíltan ellenzi a hivatalnok
minisztériumot. A többségi pártok vezetői permnnen- 
ciában vannak s arról akarják a világot meggyőzni, 
hogy a többség szilárdsága és összetartása az uj 
kormánynak legbiztosabb alapja. A baloldal tovább 
is megmarad a legutóbbi pártgyülésen elfogadott 
határozatánál; tiszta helyzetet é6 rendszerválto
zást akar.

Liechtenstein herceg jelöltsége újra előtérbe lép.
A hercegnek nem sikerült ugyan az if ucsehek és a 
cseh nagybirtokosokat a nyelvrendeletek visszavo
násának megnyerni és a baloldallal való érintkezését 
sem koronázta nagy siker, de azért az ö jelöltsége 
még nem szűnt meg egészen.

A német konzervativek nagyon szeretnék, ha 
nekik sikerülne az u< kabinetet megalakítani. Ha ez 
a kombináció nem sikerül, akkor mégis hivatalnok- 
minisztérium következik, a melynek élén egy 
arisztokrata lesz. Ez a minisztérium is a nyelvrendele
tek megszüntetésével ios'o. megkezdeni működését.

A király ma délben kihallgatáson fogadta Thun 
grófot. Liechtenstein herceg kijelentette ismerőseinek, 
hogy a válság el f g húzódni október 4 — 5-éig.

Clilumecky Ausseeból ideérkezett.
Bécs. szeptember 25.

A kabineialakulás még egyre nagy akadá
lyokba ütközik, lőleg azért, mert úgyszólván lehetet
lenné vált pariamentaris minisztériumot alakítani, n 
mi pedig a korona kívánságának telelne meg.

Az alkotmányliii nagybirtokosok, kiknek a közre
működésére a korona ol6Ó sorban reflektált, semmi 
szin alatt nem akarják egyik vagy másik képviselő
jüket irra felhatalmazni, hogy egy parlamentáris 
kormányban részt vegyen és pedig azért, mivel 
ilyen parlamentáris kormánynak ez idő szerint csak 
nagvon rövid életet jósolhatnának.

Clumecky bárót Becsbe szólították és pedig 
vnlóesinüleg azért, hogy még egy utolsó kisérlotet 
tegyen arra, hogy az alkotmányhÜ nagybirtokossá
got reáhirja, hogy közreműködjék rendezett parla
mentáris viszonyok helyreállítása érdekében.

A keresztény-szocialista kombináció is teljesen 
véget ért, mert a Magyarországgal való kiegyezést 
o párt semmi szin alatt sem akarja megszavazni, 
így tehát a jcbholdnli pártokra támaszkodó minisz
térium volna kilátásba vére, azzal az egy kivétellel, 
hogy az alkotmányhÜ nagybirtokosság nem vonne 
részt a kormányban. Az alkotmányhÜ nagybirtoko
sok a német pártok közül nem akarnak belemenni a 
kormányba, ami könnyen érthető és igy mindinkább 
bizonyossá válik az, hogy hivatalnok-minisztérium 
fogja átvenni az ügyek vezetését, legalább egyelőre 
és e tekintetben Clary gróf kombinációja nyer mind
inkább tért. A legnagyobb valószínűség a mellett 
szól, hogy az ultima ratio mégis az lesz, hogy hiva
talnok-minisztérium fogja a lemondott kormányt 
felváltani.

A mai esti lapok valamennyien oda konklu- 
dálnak, hogy Liechtenstein herceg missziója még nem 
ért véget, de ügye rosszul áll és nagyok a kilátások 
egy hivatalnok-minisztérium szervezésére.

A Neue Freie Presse esti lapja Legújabb részében 
még a következőket Írja 5

A mai délelőtt folyamán a krízis megoldása 
ügyében semmiféle döntés nem történt és tokintettel 
a nagy nehézségekre, amelyek fölmerülnek, beavatott 
körökben azt hiszik, hogy a válság megoldása még 
néhány napot fog igénybe venni.

Ma délelőtt Thun grófot, majd Széli Kálmánt és 
később Liechtenstein herceget fogadta a király kihall
gatáson.

Béos, szeptember 25.
A parlamentben ma a jobboldal bizalmi férfiai 

tanácskoztak. E tanácskozásban resztvettek :*7avorí/»y 
lovag a lengyelek, gróf Pálfíy a cseh nagybirtokotok, 
dr. Stransky az iíju-csehek, Jendrzejovicz a lengyelek, 
Abrahamoricz volt képviselőházi elnök, Bilinsky, Kor- 
novski és Madeiski szintén a lengyelek részéről.

A lengyelek és a katolikus néppárt nagyon fá
radoznak egy parlamentáris kormány innugurálása 
körül, de a kilátások, hogy ez sikerülni fog, mind
inkább csökkennek, jóllehet, a korona is egy parla
mentáris kormány létesítését óhajtja.

B ó o » .  szeptember 25.
Ma egészen bizonyosként hallatszik, hogy 

döntő helyen egy mérsékelt irányú parlamenti fér
fiakból és hivatalnokokból álló kabinet alakítására 
törekesznek. A leendő miniszterelnök neve még 
nem tudható, do jól értesült körök Bacquehem 
marquis volt kereskedelmi minisztert és később 
stíriai helytartót emlegetik a jövő emberéül.

Bécs, szeptember 25.
A képviselőházban nagy volt az élénkség. 

Sokan jöttek el, hogy a helyzet felől tájékozást

1 szerezzenek. A jobboldalhoz tartozó pártcsoportok 
| sűrűn tanácskoztak, do ezeknek a konferenciák

nak nem volt hivatalos jellegük. A baloldali kép
viselők közül alig mutatkozott valaki is.

Az elnökség a cseh és a lengyel klubok
vezetőivel tárgyalt. Tizenegy árakor a lengyelek 
klubjának parlamenti bizottsága bizalmas érte
kezletet tartott; Bilinselti és Korovszki vasúti 
forgalomzavar miatt nem érkeztek meg, ellenbon 
megjelentek : J iitowH, Abrahamoviez, dr. Pientak, 
gróf Dziedusiczki és Jendrzsevics lengyel miniszter. 
A bizottság egyhangúlag kimondotta, hogy a 
jobboldal teljes szolidaritása minden körülmények 
között biztosítva van.

A képviselőház folyosóján délután azt be
szélték, hogy Liechtenstein herceg dr. Mattusch- 
sal tárgyal ennek a kabinetbe való lépése felöl. 
Ez a híresztelés alaptalan. A válság még tart. 
Nem igaz az a hír sem, hogy Liechtenstein her
ceg máris lomondntt a kormányalakításra való 
megbízásról.

A Thun-kabinct lemondását a korona még 
nem fogadta ol.

B é o s ,  szeptember 25,
Estefelé kiszivárgott, hogy Liechtenstein Al

fréd horeeg missziója, amely már teljesen meg
hiúsultnak látszott, újabb impulzust kapott. Fél
hivatalos forrásból közlik, hogy a felség a her
ceget megint felszólította a kormány megalakí
tására. Liechtenstein herceg ma csakugyan sok 
államférfiuval tárgyalt, de az ellenzéket kerülto. 
Már előbb kitűnt, hogy az ellenzék mérsékeltebb 
része mereven visszautasítja Liechtenstein prog- 
rammját. A herceg a többséggel folytatott ta
nácskozások során nyíltan kijelentette, hogy 
programmjának egyik főpontja a nyelvrendeletek 
eltörlése.

Az a kérdés áll előtérben, hogy mi lesz 
akkor, ha Liechtenstein herceg nem lesz képos 
a kormányt megalakítani. Politikai körökben re
besgetik, hogy ebben az esetben a korona meg 
fogja hívni az ellenzék vezéreit és felszólítja őket, 
hogy a maguk kebeléiül alkossanak kabinetet. Ha ez 
megvalósul, akkor a jobboldal az ellenzékre megy 
át és nem fog obstruálni. Vannak még illuzionisták 
Ausztriában s ezek azt hiszik, hogy Au ztriában 
is beválnék a francia kormányzati rendszer, hogy 
tudniillik negyed- vagy félévenként hol a jobb, 
hol a baloldal jut a  kormányra.

P r á g a ,  szeptember 25.
A cseh nemzeti szabadelvű képviselők végre

hajtó bizottsága elfogadta fíerobl és Paeak kép
viselők jelentését a miniszterválság nyomán 
támadt helyzet alakulásáról és jelentőségéről és 
felhatalmazta a reichsrati cseh pártkör parlamenti 
bizottságát, hogy a szeptember 16-iki határozat 
értelmében folytassa a tárgyalásokat a jobboldali 
pártokkal. Egyidejűleg kimondták, hogy a cseh 
képviselők, bármiként fejlődik is a válság, ren
dületlenül kitartanak népük jogainak és érdekei
nek megvédésében.

zió a közönség részén van, a szinész nagyon jól 
tudja, hogy 6 nem az, akit látszik."

Tessék megkérdezni Újházitól, hogy érzi f i  

magát, pé’dúul a „Lengyel zsidó"eljátszása után? 
Megmondhatom : nagyon fáradtnak, gyöngének 
és lankadtnak. Do a szerep csupán testi erejét 
meríti nagyon ki: a lengyel zsidó borzasztó lelki 
emócióiban semmi része nincs. Mikor aszinpadon 
van, csak egy szeme előtt lebegő gyilkos len
gyel zsidó ideális képét utánozza, de az ö lelke 
ment marad ennek rémséges érzelmeitől.

Ismétlem : más a színpadi igazság és más 
a természetes valóság. Az igazi könny, az igazi 
felindulás nevetségessé válhat a színpadon. Hisz 
minden színműi alak. bármennyire az életből 
vettnek lássék is, csak idealizált. Sem Elektra, 
sem Matilde, sem a lengyel zsidó nem voltak és 
nem is lehetnek a valóságban soha. A színpadi 
játék realitása ennélfogva c'.ak odáig terjedhet, 
hogy a „színész tettei, beszéde, arca, hangja, 
mozdulatai, gesztusai megegyezzenek azzal az 
ideális mintával, melyet a költő teremt és melyet 
a színész még túloz is." Ez egyszersmind nyil
vánvalóvá teszi, hogy a színjátéknak olyatén 
realizálása, hogy a színész átérezzo azt, amit ját
szik, képtelenség.

A jó szinész mindenkor fölötte áll szerepé
nek. Újházi, mikor Crampton mestert játszsza, 
mindvégig megőrzi lényének dualizmusát: Új
házi és Crampton sohasem olvadnak egybo,
A művész tudatosan játszsza az elzüllött fes
tőt és egy pillanatig sem szabad magát 
azonosítania vele. A legválságosabb jelenetek
ben sem szabad lelki jelenlétét és' szellemi 
neutrali tusát elvesztenie, teljes józanságra van 
szüksége, hogy jól játszhassék. Ha az indu
lat, hév, szenvedély elragadná, azaz mindezt 
átérczné: akkor nem tudna szerepét megfelelően 
betölteni. Szóval a szenzibilitás árt a színésznek, 
akinél minden szónak, minden hangnak, minden

mozdulatnak tudatosnak, átgondoltnak és előro 
megállapítottnak kell lennie.

A jó színésznek mindenkor a szemo előtt 
lebeg a színdarab hősének ideális képe, me
lyet utánozni törekszik. A célja az, hogy imi
táció utján mennél tökéletesebben áliitsa' elénk 
a képzelt személyt, a nélkül, hogy lelke 
akárcsak a legcsekélyebb mértékben is osz
toznék emócióiban. Nem egyéniségét, nőm én
jét, nem önmagát kell játszania, hanem azt a 
mintát kell utánoznia, amely a költő hősének leg
jobban megfelel. Neki csak éreztetnio kell a hős 
érzelmeit, do nem éreznie. Innen van az, hegy a 
nagy színművészek egymástól merőben külön
böző szerepkörökben egyaránt nagyot tudnak al
kotni. Garrick remekelt a Shakespearo-szerepok- 
ben, de a legalsóbb fajtájú kémikus szerepekben 
is nagyszerűen megállta bolyét. Zacconieljátszotta 
Othellot és De Ryonst. 1 jházi is egyformán jeles 
tragikus és komikus szerepekben.

Mindez ellenmond annak, a publikum kö
rében míg most is elterjedt frázisunk, hegy a 
szenzibilitás, n sokoldalú egyéniség teszi a nagy 
szinész!; ellenkezőleg, az igazi színművész egy
aránt másolhat minden jellemet, amelyek a leg
csekélyebb vonatkozásban sincsenek az ő én
jével. Ha szerepével azonosítja magát, ha ön
magát játszsza, veszve vau. Mert akkor nem ma
radhat ura önmagának, nem ellenőrizheti játékát, 
játéka pedig annál tökéletesebb, mennél tö
kéletesebb mintát tudott magának formálni 
az alakítandó szerepről. Ez a talentumon kí
vül az Ítélőképesség, a hideg megfigyelés és 
alapos megértés dolga. Ezek képesítik a szí
nészt arra, hogy a játszandó karakter külső 
vonásait megismerje és tökéletesen utánozza, 
úgy hogy a pulikum igazán átórezze azt nz emó
ciót, amelynek ö csupán külső szimptomáit fo- 
jezi ki.

Azok a színészek, akik lelkűkkel játszanak, 
azaz szonzibiliseg es átérzik a z t .  amit látszanak. 1

mindenkor egyenlőtlenek lesznek. „Nem várhatni 
tőlük srmminő egységet; játékuk felváltva erős 
és gyönge, lapos és fenséges. Holnap el fogják 
hibázni a helyet, amelyben ma kitűntek; v.szont 
ki fognak tűnni abban, amelyet az előtte való 
napon elhibáztak. Az a szinész azonban, aki 
rcflekszióval, az emberi természet tanulmánya alap
ján, valamely ideális mintának állandó utánzásával, 
imagináeióból és emlékezetből játszik: mindig egy 
és ugyanaz és egyformán tökéle es lesz minden 
előadás alkalmávul; minden kimérve, kombinálva 
és betanulva vtn a fejében; nincs deklamá- 
ciójáhan sem egyhangúság, sem disszonancia. A 
hévnek megvan a maga fokozata, fellobbanása, 
lankadása, kezdete, közepo és vége. Ugyanazok 
a hangok, ugyanazok a helyzetek, ugyan
azok a mozdulatok; ha van egyik előadás 
és a másik között valami különbség, ren
desen nz utóbbinak előnyére van. Nem lesz 
változékony: ő tükör, amely mindenkor kész 
vissz.atükrözni a tárgyakat ég visszatükrözi ugyan- 
nzziil a szaba ossággal, ugyanazzal az erővel és 
ugyanazzal nz igazsággal. Épp úgy, mint a költő, 
folyton a természet kiapadhatatlan méhéből fo" 
ment ni, mert a maga gazdagságának csakhamar 
a végére járna."

Ezeket Diderotnak, a múlt száznd egyik 
legfényesebb elméjének „Paradoxé sur le comé- 
dien című értekezéséből citálom, amelynek alap
tétele az, hogy a jó szinész mindenkor csak hideg 
innlator és sohasem szonzibilis egyéniség a szín
padon, Amit o cikkemben csak érintettem, az
T pompás müvecskében szellemesen és
kóiulmenycsen van kifejtve. A Diderot tétoloi 
ma mar jórészt esztétikai közhelyekké váltak, do 

tudatába m‘ mindig nem 
hatoltak be kellőleg. Azért ismételtem el őket, 
hg} elmébe ajánlva az érdeklődőknek Diderot ki
tűnő kis müvét.
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A Temps az ausztriai válságról írott oikkét igy 
jeli be :

A válság egyik legrosszabb megoldása az lenne, 
36ly a hatalmat a klerikálisok kezébe adná s a 
gmány élére Liechtenstein Alfréd herceg szomé- 
ében a bécsi antisemitizmus megcsinálójának a 
sivárét s talán többé-kevésbé öntudatlan eszközét 
litaná.

B E L F Ö L D .

Széli K álm án Bécaben. Bécsböl táviratoz- 
tiíik: Széli Kálmán miniszterelnököt, aki ma 
,ggel ideérkezett, 8 Felsége a király ma délelőtt 
jy óra hosszat tartó magánkihallgatáson fogadta 
Hoíburgban. A miniszterelnök előterjesztést 

,tt ő Felségénok az országgyűlés legközelebbi 
iunkaprogrnmmjáról és az országgyűlés üléset
ek megkezdésével összefüggő ügyekről. Széli 
iáimán a délután folyamán látogatást tett gróf 
’oluchowshi közös külügyminisztornél és később 
bankgassei magyar palotában fogadta több 

olitikai személyiség látogatását, köztük Kállay 
leni közös pénzügyminiszterét és gróf Széchenyi 
ianó ő Felsége személyo körüli miniszterét. A 
liniszterelnök holnap délelőtt megint Buda- 
esten lesz.

A  b i z t o s í t á s  r e f o r m j a .  Az igazsdgügymrtisztérium- 
an ma a biztosítás ügyének kodifikálása tárgyában 
zakértokozlet volt, amelyen számos képviselő és 
zakember volt jelen.

A  k a t o l i k u s  a u t o n ó m i a .  A  katolikus kongresz- 
zus huszonhetes bizottságát elnöke, gróf Szápáry 
ryula közelebb egybehívja abból a célból, hogy a 
ongresszus elé terjesztendő bizottsági jelentés ügyó- 
en határozzon. A mióta ugyanis a püspöki érfe- 
ezlet a bizottság által bemutatott önkormányzati 
zabályzat tervezetét elvben elfogadta ugyan, do 
gyes részleteire nézve megegyezésre jutni nem 
jdott, a bizottság elnöksége szükségesnek tar- 
otta a kongresszus összehívásának elókészité- 
éro megtenni az előkészületeket, mire nézve gróf 
'zápáry Gyula elnök kikérte Vaszary Kolos her- 
egprimás hozzájárulását és igy a kongresszus 
k veteti énül össze fog önni ez évben, valószínűleg 
ovember hó folyamán. Ilir szerint a huszonhetes 
lizotteág most pótlólag intézkedni fog az iránt, hogy 
zágrábi érsekség joghatósága alá tartozó, de a 

zoroson vett magyar katolikus egyház kiegészítő 
észét képező Muraköz katolikusai is kellő módon 
épviselve legyenek a katolikus autonómiai kou- 
Tesszuson és majdan részük is legyen a létesítendő 
ínkormányzati életben. Végül a bizottság még állást 
og foglalni a görög-katolikus románság tervbe vett 

r  cessziójával szoinben is és előadót fog választani, 
d a bizottság munkálatait a kongresszus előtt kép-
riselje.

A  h i r d e t é s i  b é l y e g  e l t ö r l é s e .  A  - V — g órtesü- 
óso szerint a pénzügyminisztériumban újra foglal
koznak a hirdetési bélyeg eltörlésének kérdésével. 
\z eltörléshez azonban a pénzügyminisztérium mind- 
ddig véglegesen hozzá nőm akar járulni, illetve 
iddig nem akarja törvényesen előkészíteni, amig 
Ausztriában a hirlapbélyeget el nem törlik.

Hegedűs Sándor útja.
— A Budapesti Xapló tudósítójától. —

Igló, szeptember 25.
ünnepi eseményként illeszkedik városunk tör- 

t netébe Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter meg
jelenése. Itt időzése alatt a rokouszenv számos jelei
vel találkozott s a két kulturális intézet felavatása 
után lezajlott bankóién is tapasztalhatta az iglóiak 
hálás elismerését. A banketet Ig/o városa és a kassa- 
oderbergi vasút rendezte a miniszter tisztelotérö, 
aki ott is elragadta az egy begy ült urakat fényes 
szónoki képességeivel, szeretetreméltó egyéniségével.

Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter mon
dotta az első leiköszöntőt a királyra.

Az a bámulatos, emberfölötti kötelességérzet, 
és nagy bölcsoség, ugj mond, amely ő felségét min
den tettében jellemzi, meghódította számára a 
szívnek legnemesebb érzelmeit is, a legbensőbb 
szeretetot. Hallottam, hegy van ország, ahol ta
nítják a katonákat, miképpen éljenezzék az ural
kodót. Nálunk erro tanítani senkit sem kell. 
A legönkéntesobb és a legnemesebb érzelemnek 
kiíejezéso ez, amelytől nálunk magyaroknál igévé 
változik minden óhajunk, nem rendkívüli, nem 
'unepél.vcs alkalmakkor, hanem mindonnaoi. min

den órai igévé, mert csak igy tudjuk kifejezni 
egyfelől hálánkat ő felsége iránt, másfelől há
lánkat a Gondviselés iránt, kérve ót, hogy azt 
a drága életet, amely Magyarországnak való
ban nemcsak őre, nemcsak védője, nemcsak jó
tevője, hanem azt lehet mondani: összes érdekei
nek legfőbb hoidozója és képviselője, sokáig tartsa 
meg erőben és egészségben, hogy azon nehéz fel
adatoknak, amelyek a sors által a legelőrehaladot- 
tabb korában is minden nap szaporodó és tornyo
suló módon nagy és hála Istennek, erőteljes vállaira 
nehezednek, nemcsak jókedvvel, nemcsak erőfeszítés 
nélkül, hanem valóságos könnyűséggel, erejének kí
mélésével felelhessen meg. Hisz itt találkozik nem
csak az érzés, hanem az érdem is Magyarországon, 
mert Magyarország boldogságának, békés, erőteljes 
fejlődésének leghatalmasabb őre a király. (Éljenzés.) 
Kérem az urakat, emeljük poharainknak gyöngyét 
az égre, és kívánjuk, hogy ő Felsége a király so
káig éljen. (Szűnni nem akaró zajos éljenzés.)

Münnich Aurél erszággyülési képviselő Igló- 
fürod részvénytársasága nevében üdvözölte a vendé
geket, akik ily jelentőségteljes alkalomból jelentek 
meg e vidéken.

Folgens Kornél polgármester Hegedűs minisz
tert éltette, aki a parlamenti szünidőt is csak arra 
használja fel, hogy a tárcája körébe tartozó ügyek
ről személyes tapasztalatokat szerezzen és akinek 
kiváló munkásságát legutóbb is oly fényes kitünte
téssel jutalmazta meg ő felsége. (Zajos éljenzés.)

( A  m i n i s z t e r  t ó s z t j a . )

Azután ismét Hegedűs Sándor kereskedelemügyi 
miniszter állott föl és nagyszabású tősztot mondott. 
A polgármester beszédére reflektálva hangoztatta, 
hogy mint mindnyájan, ugv ő is az ország köz- 
gazdasági érdekeinek harmónikus kifejezésére tö
rekszik.

Nem lehet azonban tagadni, folytatá, és ezt 
egész ambícióval mondom, hogy azok a célok, 
amelyek előttem lebegnek, még nagyon messze tá
volban vannak. A rendelkezésen?™ álló eszközök 
még igen nagy mértékben elégtelenek azok el
érésére és csekély tehetségem cs>k abban az 
esetben lesz képes megközelíteni azt, a miről 
én Magvarország ipara és kereskedelme érde
kében álmodozom, ha mindenki teljos odaadás
sal, teljes bizalommal viseltetik működésem iránt 
és a maga résziről is iparkodik előmozdítani 
annak sikerét. Ezt fogadom el a polgármester ur 
beszédéből, amennyiben azzal az ambícióval állok 
önök előtt és mindnyájuk közreműködését kérem 
azon nagy célok elérésére, amelyek szemeim előtt 
lebegnek, (Éljenzés.) <ie nzt hiszem, tehetem is ezt, 
meri nein kell ahhoz egyéb, n int az egykori angol 
admirális mondta, hogy tegye meg mindenki a maga 
kötelességét, do nem úgy fogva fel a kötelességet, 
amint az a paragrafusokban meg van mondva, nem 
úgy fogva fel, hogy elmenni addig, amig az ember 
fegyelmi vizsgálat alá nem kerül, (Derültség.) hanem 
azon nemes értelemben, amely az erőket egészen 
odaadja annak betöltésére, s nem azt nézi, hogy 
mennyit végzett, hanem nzt nézi, hogy mennyi van 
még bátra, i Zajos tetszés és éljenzés) mert amint az 
egyes embereknek a boldogságát mindig az képezi, 
ha azt nézi, mennyien boldogabbak nála és nem azt, 
hogy mennyien boldogtalanabbak, úgy a nemzetnek 
boldogságát nem az mozdítja elő, ha azt nézi, hogy 
mennyit csinált, hanem azt nézi, hogv mennyi van 
még hátra. (Élénk tetszés). Ennek következtében én 
azt szeretném, hogy önök közt és az egész ország
ban mindenki elégedett legyen, nem politikai érte
lemben, hanem az ország haladása tekintetében, 
(Élénk tetszés) és ha az elégedetlenséget párosítjuk 
a kötelességérzeltel, akkor az ország bizonyára ha
ladni, fejlődni fog. (Zajos helyeslés.)

Az. első dolog, ami az embert haladásra ösztönzi, 
nz, ha először önmagával és másodszor állapotával elé
gedetlen. Közügyekben meg nz elégedetlenség ép
pen feltétlenül szükséges, mert mihelyt valaki a köz
állapotokat akár községben, akár városban, akár me
gyében, akár az országban tökéleteseknek találja s 
elégedettnek érzi magát, okvetlenül meg van bénítva 
a tevékenysége, sőt többet mondok, meg van bénítva 
a kötelességérzete, mert köte osséyérzetét nz kelti 
fel, ami ösztökél, ha elégedetlen. Én tehát kijelen
tem önök előtt, hogy cn a legelégedetlenebb ember 
vagyok Magyarországon. (Hosszantartó zajos derült
ség és taps.) Ez azonban nem jelenti azt, hogy des- 
peráljunk és hogy az elégedetlenség folytán annyira 
levertnek érezzük magunkat, a miatt, hogy tehetetle
nek vagyunk. EllenkezőlegI Az e l‘gülotleusóget azon 
mértékben kell kifo teni. amelyben az tetterőnket fo
kozza és fejleszti. De ehhez szükséges még valami 
és ez az, hogy az omber olykor-olykor körültekint
sen a létezők felett es visszatekintsen a múltra. Kö
rültekintünk azért, hogy lassúk, mennyit kell ten
nünk, de megnyugvást, elégtételt mégis kell keres
nünk saját erőnk fenntartása érdekében a tekintet
ben. hogy mi történt már eddig. És én, amikor az 
országban szerteszét utazom, azt a célt tűztem ki 
magain előtt, kutatom mindenütt, mit kell még tenni 
és meg lehetnek győződve, hogy ezt igen nagy ineny- 
nyiségben találom fel. így itt is Iglón és Iglúfüredou 
is. (Derültség.)

Ezek után elismeréssel adózik Szepesvármegye 
é s  I g l ó  város töiokvésoi iránt és poharát Szepesvar- 
inegyéiiOK es Iglónak polgáraira, a megyo és Igló 
képviselőire és első sorban a főispánra es a polgár- 
mesterra emeli. fHzüntii nem akaró lolkaa élienzés.)

Klug Ottó megyei főügyész Fáik Miksát élteti* 
a liberalizmus ékes szavú szószólóját és ragyogó 
tollú íróját. (Lelkes éljenzés.)

Azután Fáik Miksa szólalt fel. Nem barátja, 
úgymond, a tósztoknak, mert azt tapasztalta, hogy 
a legjobb ebédet is elrontják (Derültség); némely 
esetben valóságos emberkinzások (Derültség), mégis 
felszólal, ezt csak azért teszi, hogy megköszönje a 
most elhangzott szavakat.

Mindenekelőtt egy tévedését akarja bevallani. 
A történelemből ismeri Igló város történetét, fejlődé
sét attól a kortól kezdve, amikor még mint Villa nova, 
majd mint Neudorf szerepelt az okmányokban és 
abból az időből is, mikor nova civitasnak nevezték 
és később, amidón 360 éven át lengyel uralom alatt 
állt. Mindezek után azt képzelte, hogy Igló város, 
mint némely németországi városok, a múltban ki
válóbb szerepet játszottak, de ma már csak a múlt 
emlékeiből él. De igen kellemesen csalódott, mert 
szép, modern városra talált Iglón. De n legszebb 
kép sem tesz hatást, ha homályos sarokban van; 
hogy valaki a képet kellő vigitásba helyezze 
és a nézők figyelmét ráirányítsa. Iglónak van 
ilyen valakije. Igló város polgárságának nemes tö
rekvései nem vezettek volna ily szép eredményre, 
ha nem lett volna valaki, aki törekvéseiket összeköt
tetésbe hozza nz ország irányadó köreivel. (Élénk 
helyeslés és éPenzés.)

A ma felavatott internátusra is több város pá
lyázott és megtette aiánlatát. De volt egy város, 
amelynek képviselője eljött hozzánk s megkérdezte, 
hogy tulajdonképpen n:iro van szükség! és azután 
idejött és a városi hatóságokkal beszélte meg, hogy 
lehet-e és mennyit lehet tenni, sikerült is neki a do
log, úgy, hogy mint a kassa-oderbergi vasút igaz
gatója teliesitse kötelességét, összhangzásban képvi
selői kötelességével. (Lelkes éljenzés.)

Eszébe jut szónoknak az, amit Deák Ferenc 
mondott az őO-es években. Trefort Ágoston, ki szerény 
módú alföldi földbirtokos volt, akkoriban vetette fel 
nz alföldi vasút eszmé ét, és miután minden szent
nek maga felé hajlik a keze, azt kivanta, hogy a 
vasút menjen keresztül az 6 pusztáján, melyet Csaba- 
csiidnek neveznek. Minden követ megmozdított ennek 
érdekeben, cikkeket irt az összes újságokba, beiárta 
nz irányadó személyeket; és ekkor mondotta Deák 
Ferpnc: „Kedves. szeretetreméltó ember volna ez a 
Trefort. csak azzal a Csabacsüddel hagyna engem béké
ben !* (Derültség.) Sokan vaunak az irányadó körökben 
most is. akik azt mondják: „Kedves, szeretetreméltó 
ember volna nza Münnich Aurél, csak ezzel az Iglóval 
hagyna nekünk békét!" Hát tisztelt uraim, fejezte be 
Fáik szavait, ó nem hagyott békét és en meg va
gyok győződve, hogy 6 ezentúl sem fog békét 
h'.gyni. Inkább le fog mondani arról, hogy őt ked
ves és szeretetreméltó embernek mondják, de Igló 
város érdekeit nem fogja clhanragolni. (Hosszas, 
leikes éljenzés és tetszés.) En tehát azt hiszem, hogy 
belőlem nemcsak a baráti érzelem szó’, hanem raind- 
nvájunknak érzőiméit tolmácsolom, midőn poharamat 
emelem az igló szepesi kerület képviselő érő, Münnich 
Aurél barátomra. (Zajos éljenzés és tetszés.)

Dr. Hauser Adorján, vasúti főfelüt yolő, a közös 
hadsereg és a honvédség jelenlevő képviselőire, 
Teleházy János honvédórnngy a polgárság és a ka
tonaság közötti egyetértésre, Sivecz Lipót főjegyző a 
miniszter kísérőire, első sorban Ludvigh Gyula és 
Szíerényi Józsefre ürítette poharát. Ludvigh Gyula, 
főrendiházi tag, az államvasutak elnökigazgatója, 
mint a miniszter elenlegi kíséretének legidősebb 
tagja szót kér, hogy megköszönje a felőle hangzott szép 
sz ivakat. Fáik példa ára ő is hivatkozik Igló históriá
jára. Szónok nem egészen idegen Igló városában, mi
után gyermekkorában itt töltött néhány évet. Itt volt, 
mikor atyját 1848-ban az iglói kerület országgy. kövottó 
választotta, 1849-ben, midőn a magyar hadsereg elő
őrsei az ellenség titkos éjjeli támadásait dicsősége
sen visszaverték, és látta, amidőn a város magas 
tornyát tüzokádö rakétával felgyújtották, és csak 
Isten csodája volt, hogy az evangélikus templom 
előtt levő puskaporos szekerek fel nem gyujtattik 
és hogy egész város légbe nem repült E gyermek
kori emlék hatása alatt nagy örömmel kísérte ide 
atj’jának írói munkatársát, a kereskedelmi minisztert, 
aki ma meggyőződhetett arról, hogy az a város, 
melyet szóló atyja annyira szeretett, és amelyhez 
őt is annyi gyermekkori emlék vonzza, mily szépen 
halad előre. (Hosszantartó, lelkes éljenzés.)

Felköszöntőket mondtak még: Pénzes István 
állomásfőnök a megyei tisztikarra és első sorban 
gróf Csáky Jenő főispánra, Raisz Aladár alispán a 
jelenlevő képviselőkre, Veszter Imre képviselő Szepes- 
megyére, mint a demokrácia és a liberálizmus egyik 
Íőfészkére és Szepesmegye szabadelvű polgáraira, 
Nikházy Frigyes tanár Münnich Aurélra, Münnich Aurél 
képviselő a mai ünnepélyen résztvevő polgártársaira, 
Münnich Kálmán Ráth Péterre, Ráth Péter Igló váro
sára és polgárságára, Haáz Sándor jegyző az uj 
épületek tervezőire: Víg Albert és Pfinn mérnökre, 
Beöthy Algernon képviselő Fáik Miksára, mint aki 
ötven év óta munkálkodik a haza nagygyátótelén, 
Pfinn mérnök oz építkezés körül fáradozó munka
társaira. Jfatas&a Péter a Csáky-cs iládra és annak 
jelenlevő képviselőire és végül Münnich Aurél Hegedűs 
Sándor kereskedelemügyi miniszterre
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A társaság egészen esti 6 óráig maradt együtt, 
és este P órakor ismét Műnnich Aurél és nejének 
vendégszerető háza egyesítette a társaságot.

K assa, szeptember 25.
Hcgcdiis Sándor keieskodolemüg.yi miniszter, 

ki az éjjelt Iglón a vasúti kocsiban töltötte, ma rög
gel 8 óra után Krompachra utazott, hová Budapest
ről jött kíséretén kívül gr. Csáky Zeno főispán, 
gr. Csáky Lajos, .Vtfnw'eA Aurél, Schmidt Gyula, 
Ráth Péter, Ves.rfer Imro és Farbaky István ország
gyűlési képviselők, Münmch Kálmán bányaigazgató, 
Folgens polgármester és többen vele utaztak. A 
krompachi állomáson a hernádvölgyi magyar vas- 
müipar’részvén\ társaság nevében Kohner Ágoston 
elnök üdvözölte a minisztert, beszédében ismertetve 
a gyár történetét és felemlítve, hogy a gyárba és a 
hozzátartozó bányákba oddig közel 13 millió forintot 
fektettek be és hogy a vállalat 3000 munkásnak ad 
kenyeret, ami mindenesetre erős orvosszere az Ameri
kába való kivándorlási hajlamnak.

A miniszter válaszában kiemelte, hogy eddig is 
már sokat hallott és olvasott a gyártelepről és ezért 
örömmel, do bizonyos tekintetben kritikai szemmel 
jött ide. Nemcsak a jelen állapotokról, hanem a gyár 
jövő feladatairól és fejlődésképességéről is tájéko
zódni óhajt; tudja, hogy a vállalat még küzd a kez
det nehézségeivel, de ez igen természetes is. Éppen 
azért jött, mert erkölcsi kötelességének tartja a tőkét 
bátorítani és a kormány lehető támogatásáról bizto
sítani, egyúttal azonban az esetleges hiányokra 
figyelmeztetni.

A miniszter ezután kíséretével megtekintette a 
nagy gyártelepet, amely alkalommal Yeith Béla vezér- 
igazgató szolgált szakszerű magyarázatokkal. A mi
nisztert a látottak nagyon kielégítették, aminek az 
igazgatóság által adott villásreggelin tartott felk">- 
szöntőjében kifejezést is adott.

Krompachról a miniszter kíséretével Kassára 
utazott, hová délben érkezett meg. A pályaudvaron 
rendkívül nagy számban gyűlt össze a közönség a 
miniszter üdvözlésére, akit a kocsiból való kiszállása 
alkalmával lelkesen megéljeneztek. Testületileg je
lentek meg az összes hatóságok is, melyeknek élén 
Péchy Zsigmond főispán üdvözölte a minisztert.

Hegedűs miniszter válaszában megköszönte a 
szives üdvözlést, melyet biztató jelnek tekint arra, 
hogy eddigi működésében helyes utón indult meg.

A vasúttól a miniszter hosszú kocsisortól ki
sérve, a fellobogózott főutcán keresztül a püspöki 
palotában levő szállására hajtatott és onnan pár 
perc múlva a híres kassai dóm megtekintésére indult.

Ebédre a miniszter Bubics kassai püspök ven
dége volt. ahová ez alkalommal a miniszteren és 
kíséretén kivüi hivatalosak voltak Péchy főispán, Po- 
korny hadtestparancsnok és Clair honvéd kerületi 
parancsnok altábornagyok, Berczelly királyi táblai 
elnök. Rakovszky alispán, Péchy Aurél kir. táblai 
tanácselnök, Paksy kir. főügyész, Jfőwsíer polgár- 
mester, Éder Ödön országgyűlési képviselő, Szi- 
ráky törvényszéki elnök, Szakmarig kereskedelmi ka
marai elnök, Deil Jenő keresk. kamarai titkár, stb.

A püspök távollétében a házigazda szerepét 
Perlsberg Ede püspöki helynök töltötte be, aki a tá
vollevő püspök nevében köszönetét mondott a mi
niszternek megjelenéséért, és egyúttal szerencsét kí
vánt legújabb kitüntetése alkalmából. Meleg elisme
réssel emlékezett meg ezután a miniszternek egyházi 
ügykörében legutóbb is kifejezésre juttatott igazi ke
resztényi érzületéről és Isten áldását kórto jövő mű
ködésére.

Hegedűs miniszter köszönetét mondott n szives 
vendéglátásért s poharát a távollevő püspökre emelte.

•
A gyárak megtekintése után a miniszter az uj 

színház berendezését szemlélte meg, majd este fél 
nyolckor részt vett a kassai keresk, és iparkamara 
által a Scbalkházban rendezett banketten és ott 
megint gyönyörű beszédben fejtegette az ipar és ke
reskedelem nagy fontosságát.

A minisztor az éjjel visszautazott Budapestre.

KÜLFÖLD.
Ferdinánd Béoiben. A bolgár fejedelem elért 

valamit, amit régtől fogva óhajtott: fogadni fogja őt 
mint fejedelmi személyt Ferenc József király. Már 
régebb idő óta fáradoznak illetékes helyen azon* 
hogy az Ausztria-Magyarország és Bulgária közti 
viszonyt barátságosabbá alakítsák. Midőn Ferdinánd 
fejedelem azt a kívánságát fejezte ki, hogy Bécsbo 
utaztában a királyt meglátogathassa és ezt a 
kívánságát a királylyal közölték, a király elren
delte, hogy a fejedelem látogatását hivatalos jel- 
leggel ruházzák fel és hogy a fejedelmet mint

az ő vendégét, fejedelemhez illő tisztelettel fo
gadják. E látogatás tehát, a fejedelemnek el
ismerése után történt utólagos óewt/fafrf látogatásnak 
tekintendő. A fejedelem gyásza következtében 
udvari ünnepségeket nem rendeznek és csakis 
udvari ebéd lesz a királynál Sohönbrunnbnn. Ha 
mindezokután o látogatásnak politikai jelentőséget 
nem is lehet tulajdonítani, © látogatás mégis azt bizo
nyítja, hogy a király és a fejedelem között egyrészt, 
másrészt pedig az Osztrák Magyar Mcnarkia és Bul
gária között a viszony mind barátságosabbá ala
kul és hogy azok a kombinációk, amelyeket még 
kevéssel ezelőtt Jedirtin orosz ezredesnek a bolgár 
hadgyakorlatokban valórészvételéhez fűztek, teljesen 
alaptalanok.

ítélet a belgrádi perben.
Budapest, szeptember 25.

A belgrádi vérbirák kimondták ma a ver
diktet : van bonne halálbüntetés, öt-tiz-hu’z évi 
fegyház, örökös rablánc és a többi bőven. Vár
tunk ilyesmit a belgrádi itélőmcctorektfll, Milán 
exkirály lelkiismeretlen eszközoitöl. Tudtuk, hogy 
az erőszak fogja ott eljátszani középkori véres 
játékait. Nőm por volt ez, de vérpadra hurcolás. 
Egy ellenzéki párt kiirtása az igazság köpönvego 
alatt. A mai ítélet épp oly szégyenfoltja Szer
biának, mint Franciaországnak a rennesi. Csak
hogy Szerbia oly jelentéktelen állam, hogy alig 
fogja az ily gazdálkodást sokáig kibírni.

Sándor király enyhített atyja vak dühén: 
megkegyelmezett Pasicsnak. Lehet, hogy csak azért, 
mert Oroszország és Ausztria-Magyarország félro- 
érthotlenül rendreutasitották ő felségét. A sirán
kozó és megjuhászodott Pasics megmenekül 
az ötévi fegyháztói, amelyet a bírák ráróttak. A 
radikálisok, ha még vannak Szerbiában, meg
tanulhatják ebből az esetből, hogy a politikai 
elvek megtagadása kivezeti a bűnöst a bör
tönből.

A ma elhangzott ítélet kompromittálja Szer
biát. Semmi pozitív bizonyíték nem szólt oly bűn 
mellett, amelyért huszévi fegyházzal lehetne 
valakit sújtani. Politikai bosszú volt, nem Ítélet.

B e lg rá d , szeptember 25.
M.i régnél nyolc ómkor hirdette ki a Belgrád 

város és a belgrádi kerület pögtöuitélő bírósága a 
Milán exkirály elleni merényletben és az öe-zeeskü- 
vési pörbon az Ítéletet. A bíróság épülete, mely 
tudvalevőleg a rendőrség udvarán emelkedik, csak a 
jegygyei ellátott közönség által közclithető meg. 
Csendőrök és katonák állják körül a bejáratot. A 
rendőrség épülete előtti térséget meglehetős nagy 
embertömeg állja körül.

A terem eléggé érdekesképot nyújt. A diploma
ták számára íöntartott helyen a belgrádi követségük 
megbízót jai ülnek és érdeklődéssel váriák az Ítéletet, 
melyet nyomban meg fognak siirgönyözni államaik
nak. Az idegen ujságirók asztalai mellett majdnem 
minden országból idejött hirlapirók ülnek.

(A  v er d ik t .)

A und n ité'ö b'róság elnöke háromnegyed 
9 órakor elövezcttclto a vádlottakat. Elsőnek 
Knezevics, a merénylő, lépett bo vasraverve, örök 
kíséretében. Utána jöttek szintén vasravervo 
Nikolies ezredes, Kotactevies, Timis, Gyuriét Milán 
esperes. Profiét Sztoján, Zsifkorics Gyufca, A’oro- 
iomcs Gyoka nyugalmazott főhadnagy, Milinko- 
vics-Alavanties Radivoj és Pavicsevict ügyvéd. A 
többi vádlott, köztük Pasics. Tausanovics, Sztoj- 
kovies Sztoján, Jovancvies százados bilincs nélkül 
jelent meg.

A bíróság a szerb büntető törvénykönyv 
87. §-a alapján Knezevics merénylőt és a 
Cettinjébe kivándorolt Pajtiét Bankót golyó 
általi halálra Ítélte.

Nikolies ezredest, KovacsericstA, Dimicsct, 
Urostevict Antalt, Krezovics Demetert, Gyuriét 
esperest, Milinkovics-Alavanticsot, Zsifkorics 
Gyubát, Novakovics Gyök át, Panicíci-tcs Iván 
ügyvédet és Profiét Sztoján szerkesztőt ne
héz rabláncon töltendő húsz éri súlyos bör
tönre itélfe.

Mint bűnrészeseket, akiknek tudomásuk volt 
a felségárulás előkészületeiről, de a hatóságnak 
nem tettek jelentést, 5 évi fogházra Ítélték 
Pasiét, Angyclics-Jovanovicsné, Jíiloradovies Gájn, 
Sztojanovics Jovan, Todorcvics Jovan, Slefa- 
novies Jovan és Milena é s  Raikovics Torna 
vádlottakat.

Tausanovict Iíosztát felségsértésért 6 évi 
fogházra Ítélték.

Fölmentették Sztanojevics Aca, Prn'elics Urosz, 
Jovanovies Minden százados, Sttojkorics Gyoka 
tanár, Marinkovies és Szávics Avram vádlot
takat.

A pör költségeit a vádlottak közösen tar. 
loz'mk fizetni.
Az Ítélet kihirdetése után Zsifkorics Gyuba 

ügyvéd ezt kiáltotta:
— Éljen Sándor király, de — itt a bírákra 

mutatott — isten óvja őt ilyen barátoktól!
Nikolies ozredes, akit tudvalovőleg 20 esz

tendei fegyházra Ítéltek, így szólt Knezevicshw,
— Ezt neked köszönhetem 1 
Knezovics erre igy válaszolt:
— Én nem vagyok az oka. Csak te vagy a

bűnös, még abban is, hogy idáig jutottam. Ez 
a to müved.

A többi vádlott nyugodtan viselkedett. Az 
Ítélethirdetés után valamennyit visszavezették 
cellájukba.

*
Az elnök az ítélet megokolásával kezdte 

meg fölolvasását Mikor a felségárulás vádlottait 
fölsorolta: roppant fölháborodás fogta el a hallgató
ságot s Nikolies, az öles termetű, hatalmas vád
lott zokogva rogyott helyéro.

(Knezevics kivégzése.)
Ma délután ’/a4 órakor már végre is hajtot

ták Knezevicscn a halálos Ítéletet. Az uj vágóhíd 
közelében ásták meg sirgödrét. Knezevics maga 
szállt le a gödörbe. A csendőrök egy cölöphöz 
kötözték ős bekötötték a szemét. Azután négy 
csendőr öt lépésnyi távolságról tüzet adott. Mind
járt azután három másik csendőr lépett elő és 
szintén tüzelt, amire az orvosok konstatálták a 
halált.

Mielőtt Knezevics leszállt a gödörbe, félhan
gosan ezt mondta :

— Senki mát nem bűnös, csak én ; mind ár
tatlanok. Gyorgyevies csendörszázados is ártatlan.

A kivégzéson nagy néptömeg volt jelen. 
Holnap viszik a huszévi börtönre Ítélteket a 
belgrádi várba.

(Kegyelem Pasicsnak.) 
B e l g r á d .  szeptember 25.

Sándor király megkegyelmezett Pnsicsnnk, ak1 
táviratilag köszönte meg a kogyolmot Sándor és 
Milán királyoknak. Táviratában a megkegyelmc- 
zésért való mély hálájának adott kifejezést és 
azt mondta, hogy az uralkodóház iránt mindig 
hii és odaadó marad. Nagyon bánja politikai 
múltját, amelyet tökéleteson elhibázottnak mond. 
Azonkívül a belügyminisztérium utján kihallga
tást kért Sándor királytól és Milán királytól, hogy 
személyesen is köszönetét mondjon. Mir.d a ké* 
audienciára megkapta az engedélyt. Pasicsot még 
délelőtt szabadon bocsátották. Tausanovict ke
gyelmi kérvényt adott bo.

(M o n s tr e  k é r v é n y .)  

B e lg r á d , s z e p te m b e r  25.

Belgrád város intelligenciája tegnap délután 
értekezletet tartott, amelyen egyhangúlag elhatároz
ták, hogy az összeeskiivósi perben elfugottak érde
kében, amennyiben marasztaló lesz az Ítélet rájuk 
nézve, kegyelmi kérvényt intéznek Sándor királyhoz.

A kegyelmi kérvényt több ezer előkelő politikus 
és ke: eskedő irta alá. Köztük az öreg Krisztirs Ni
kéin volt miniszterelnök is, aki tudvalevőleg annak 
idején halomszámra lövetto agyon az 1883-diki Ssz- 
szcesküvésben résztvett radikálisokat.

A kegyelmet kérő kérvényt Gersies Giga volt 
igazságügyi miniszterrel az ólén egy külön bizottság 
fogja Sándor királynak Misbe elvinni.

(Belgrádi követünk a perről.)
Schiessl lovag, monarkiánk belgrádi követe a 

következőket mondotta a perrő l:
— A lezajlott pör csak kőrös jolenség 

volt, mely mindenütt mutatkozhatik, de amely 
nem vert még erősebb gyökeret. Az Ítélet 
hatása inkább megnyugtató lesz és nincs 
rá semmi ok, hogy komplikációktól tartsunk. 
Remélem, sőt tudom, hogy azok a riasztó 
hirek, melynek eredetét nagyon jól ismerik, 
teljesen alaptalanok maradnak és hogy oz 
az incidens, mely most Európát Szerbiá
val foglalkoztatta, csakhamar egészen olvesz- 
totto érdeklődését.

(Petrovics Vukaszin nyilatkozata.) 
Petrovics Vukaszin szerb pénzügyminiszter, aki

a M'islien időző uiiui6ztorelnüküt helyettesíti, e g y  uj-
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ságiró előtt kővetkezőképp nyilatkozott a bel
grádi perről:

Semmi okunk arra, hogy politikai okok
ból vérengzést kövessünk el. Hiszen ez ok
talanság lenne. Magam is politikus vagyok: 
harminchárom év óta állok az .‘álam szolgá
latában, de soha egy párt politikájával nem 
törődtem. Bekövotkezhetik azért az idő, amikor 
engem üldözőbe vohotnőnek és bosszút áll
nának rajtam. Tehát már az egoizmus is azt 
tanácsolja, hogy no kövessünk el politikai 
gyilkosságot. De ez nem is áll senkinek sem 
eszo ágában. A király lelkületétöl is távol 
állnak ily gondolatok. Bosszú nem vezet 
senkit, de az már egyenesen biin lenne az 
országra nézve, ha büntetlenül hagynék azo
kat, akik igazán bűnösek. Az összeesküvés 
részesoit elválasztjuk a merénylőt tetteseitől. 
Ezeket sújtani fogja a törvény szigora, ama
zokat később talán utói fogja érni a király 
kegyelme is. De a rendet helyreállítani, a 
dinasztia biztosságát megőrizni erős eszkö
zökkel, ez volt kötelességem erős eszközök
kel, ez volt kötelességem első sorban. No és 
azért, amit tettem, elvállalom Európa előtt 
is a felelősséget.

A Dreyfus-ügy fejleményei.
— A  Budapesti Napló tudósítójától. —

Paris, szeptember 25.
Gálliffet hadügyminiszter körlevelet bocsá

tott ki, amelyben azoknak a íissíe&neí;, akik 
Németországba, Ausztria-Hagyarországba vagy Olasz
országba mennek, megtiltja, hogy hadgyakorlatokban 
részt vegyenek vagy a gyakorlatok területén ha
tósági engedelem nélkül megjelenjenek. Viszont 
o három nagyhatalmasság tisztjeinek sem lesz szabad 
Írásbeli engedelem nélkül a francia hadgyakorla
tokon megjelenniük.

Paris, szeptember 25.
Nagy feltűnést kelt a Figaro mai vezércikke 

helyén -Égy Ítélet tanulságai cim alatt közölt s 
Cornél.v főmunkatárshoz, a Droyfus-iigy ismert 
nevű kitűnő harcosához címzett levél, amelyet 
Jonnart képviselő és volt miniszter, a többszörös 
milliomos és teljesen független pártállásu poli
tikai férfiú irt. Jonnart először is érthetetlennek 
mondja a rennesi ítéletet, amely ellen egyiránt 
fellázad a józan emberi ész, a logika és az 
igazságérzet.

Ha — úgymond — a három év óta történteket 
nézzük, kétségbe kell esnünk az emberi szellem 
haladása felől. Vétkesnek óhajtottam találni Dreyfust, 
de miután mindent elolvastam, mindont átvizsgáltam, 
hogy a bűnösség bizonyítékát megtaláljam, nem tu
dom megtalálni. Mert nincs.

Azok a barbárok, akik ezt 3 vad hajszát csi
nálták, amelyet a rennesi Ítélet betetőzött, ujjong
hatnak most, de örömük nem fog sokáig tartani. A 
Dreyfus-ügy csak incidens; a vakmerő vállalkozás
nak, amelyre ez csak ürügy volt, következményei lesz
nek, amelyek előtt kár a konzervativek mérsékelt 
részének és a republikánusoknak szemet hunyniok.

Jonnart kilátásba helyezi, hogy harc fog 
megindulni a felekezeti magániskolák és az egyházi 
korporációk ellen. Pusztító vihar fog rázúdulni az 
egyesületi szabadságra (amelynek leple alatt az
1880-ban feloszlatott kongregációk, nevezetesen a 
jezsuiták fokozott erővel folytatták működésüket.) 
Tegnap még senkit sem melegített volna föl az 
3Z indítvány, hogy léptessék újra érvénybo az 
1880-iki dekrétumot; az indítvány megbukott 
volna; do ma kilátás van rá, hogy megszavaz
zák. Azt fogják kérdezni az emberei;: Üldözitek, 
ugyebár, a vörös internacionalét, de tért enged
tek a jezsuitáknak, akik fesztelenül állnak össze, 
hogy kezűkbe kerítsék a világuralmat? Azok a 
meggondolatlan politikusok, akik Franciaor
szágban a faji és vallási gyülölséget szították, 
abban a hitben, hogy a tiizot lokalizálhatják; az 
együgyüek, akik örömükben ugrálva kiáltozták: 
Halál a zsidókra! és ezzel a polgárháborút szí
tották föl — inindezok szelet vetettek és vihart fog
nak aratni.

Pária, szeptembor 25.
Carponlrasban Piejuart, Trarieux és Latiori 

odaérkeztét várják. Az ottani reakcionáriusok tün
tetéseket terveznek. A rendőrség megtette a kellő 
óvóintézkedéseket.

F á r l s ,  szeptember 25.
Az orléansi herceg, aki e pillanatban Ang

liában, Woodnortonban tartózkodik, a kövotkoző 
körlevelet intézte híveihez:

Kedves . . . .  I Önt igazságtalanul pörlik az ál
lami törvényszék előtt olyan bűntettért, amelyet ei 
nem követett. Ön híven szolgálta Franciaországot s 
az ő nevébon köszönetét mondok önnek. Az orléansi 
hercegnő csatlakozik hozzám s teljes rokouszeuvét 
nyilvánítja öunok. Jóakarója »

Fülön.

Külön levelet csak titkárjának és kabinet- 
futárjának, Monicourtnnk irt a herceg, csodálko
zását fejezvén ki a felől, hogy Monicourt pőrbe 
kerülhetett, holott foglalkozása távoltartotta őt a 
sportnak ettől a nőmétől.

H ÍR E K .
Budapest, szop.ember 25.

— EUDAPESTI NAPLÓ. Szeptember 30-án uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Személyi hírek. Báró Bánffy Dezső királyi 
főudvarmoster ma délben Becsbe utazott. — Toepke 
Alfréd pénzügyminiszteri államtitkár tegnap Aradra 
utazott, hogy jelen legyen fiának, Toepke Erich 
huszárszázadosnak esküvőjén. Az államtitkár szer
dán tér haza a fővárosba. — Lung György székes
fővárosi tanácsos, a jog-, rendeszet- és iparügyi 
osztály vezetője, ötheti szabadsággal a fővárosból 
elutazott. Távolléte alatt Antal Gyuia tauácsjegyző 
fogja helyettesíteni.

—  E r z s é b e t  k i r á l y n é  t e m p l o m a .  Az Erzsébet 
királyné emlékére épülő Örökimádás-temploin gyűjtő 
bizottsága raa délután három órakor ülést tartott 
PaZ/auict'wi Edénó őrgrófnó elnöklete alatt. Az ülésen, 
amelyen a bizottság tagjai nagy számmal jelentek 
meg, gróf Zichy Nándor üdvözölte Pallavicini 6rge6i- 
nét, mint a bizottság elnökét. A bizottság azután 
meghallgatta a jelentéseket a vidéki bizottságok meg
alakulásáról és a szeptember 10-iki gyűjtések ered
ményéről. Végleg elhatározták ezután, hogy novem
ber 10-ikén nagyszabású gyászünnepet rendeznek 
Erzsébet királyné emlékezetére, amelynek végleges 
programmját is megállapították.

Szóba került a templom helykérdése is. 
Erre vonatkozólag kimondotta a bizottság, hogy 
a legújabban fölmerült tervet, mely szerint a 
templom a Gellérthegy tetejére építtetnék, nem fogad
hatja el, s ragaszkodik a fővároshoz headott kérvé
nyéhez, melyben a Rókus kórház helyén kért területet 
a templom részére,

— Ünnep a pusztán. A fejérmegyoi felső-alapi 
Arany-pusztán özvegy Arany Lászlóné fér e emlé
kére cselédsége tanköteles gyermekei számára pusz
tai iskolát nyitott s annak összes fenntartási költsé
geit alapitványszerülog biztositotta. A tágas iskola- 
termet az alapitó és rokonsága, továbbá az ünneplő 
cselédség, szoinszédbeliek s a tanítónő jelenlétében 
Latit s Gyürgy alapi plébános szentelte be. Szép be
szédében utalt az elhunyt nemes szándékára, melyet 
özvegye megvalósított. Erro Szalag Imre, a inuzetim 
igazgatója, Arany Lászlóné unokafivére mondott 
meleg szavakban köszönetét a plébánosnak szives 
közreműködéséért.

— D érouléde — akadém ikus. A francia 
.akadémia két megüresedett knrosszékére néhány 
hónap múlva megtartják a választásokat. Eddig 
öt pályázó volt a halhatatlanságra, tegnap óta 
már hatodik is van : Déroulede. Lemaitre és Coppée 
a legnagyobb hévvel, egész komolyan agitálnak 
elcsukott barátjuk mellett, do jelöltségét kivülök 
senki sem veszi komolyan. Coppée ur valószínű
leg úgy okoskodik, hogy ha ő bejutott az aka
démiára, miért ne juthatna be Déroulédo is? Es 
ennyiben igaza van.

— A magyar katolikusok ünnepe. A magyar 
katolikus ogyház alapításának kilencszáz éves for
dulójára és az egyetemes katolikus jubileumra a jövő 
esztendőre tervezett ünnepekkel kapcsolatban, mint 
jelentik, a bercogprimás a kormánynyal egyetértve 
a királynak előterjesztést tesz az első magyar király 
koronázás inak kilencszáz éves fordulója alkalmából 
rendezendő ünneplések tárgyában, amelyek a fönt- 
erulitett jubileumokkal egy idóbo esnek és így a 
katolikus egyházban együtt lesznek ünueplendők. 
Egyúttal hir szerint Fasznry Kolos hercegprímás 
pápának is előterjesztést tett az említett magyar 
vonatkozású jubileumokról, amelyekre nézve fölkérte, 
hogy külön jubileumi búcsúkban részesítse a ma
gyar katolikusokat. A pápa külön bullát fog most 
Magyarország hercegprimáásához küldeni.

— A mezőgazdasági muzeum uj hajléka. A 
m a g y a r  k i r á l y i  mezőgazdasági muzeum, amely eddig 
a városligeti Vajda-IIunyad várában s ennek lebon
tása után a renosszáusz-épületben volt elhelyezve, 
most megint költözködik. A muzeum uj hajléka a 
Kerepesi-ut 72. számú házában van, tehát a múzeum
nak szánt küldeményeket és leveleket ezentúl már 
oda kell címezni.

—  S z e r e n c s é t l e n ü l  J á r t  konzul. Nápolyból táv
iratozzék : rfisler Henrik svájci alkonzul a Mirlan 
yachton kirándult Pozzuoliba vadászni. A hajón
azonban vélotlonségből elsült a fegyvere és tolioson 
szétroucsolta a k o n z u l  k o n o n v á : á t .

— A privilégium os kém kedés ellen.
Nemzetközi mozgalom indult meg a Droyfus-öt- 
letéből a katonai bíróságok intézménye ellen, 
sőt ez a kérdés több parlamentben is vita alá 
fog kerülni; nálunk Madarász József buzgólko- 
dik ilyen irányban. Valószínű, hogy több ország
ban ez ötletből szép lassan át is alakítják a 
hadibiróságokat, amit tehát a Dreyfus-per első 
nagy hatásának lehet minősíteni. Do más irány
ban is befolyt ez a szomorú per a nemzetközi 
katonai reglementekre. Franciaországban most a 
közvélemény az attasékban privilégiumos kéme
ket lát s a dologban van is valami. Ennek akar véget 
vetni Gálliffet francia hadügyminiszter, aki most 
körlevelet bocsátott ki, melyben azoknak a tisz
teknek, akik Németországba, Ausztria-M agyar- 
országba vagy Olaszországba mennek, megtiltja, 
hogy hadgyakorlatokon részt vegyenek vagy a 
gyakorlatok területén hatósági engedelem nél
kül megjelenjenek. Viszont e három nagyhatal
masság tisztjeinek sem lesz szabad Írásbeli en
gedetem nélkül a francia hadgyakorlatokon meg
jelenniük.

—  A  vasúti v é s z f e k  m e g h ú z á s a .  A miniszter-
tanács határozatilag kimondotta, hogy a vasúti vész
fék megokotetlan meghúzása által elkövetett kihágás 
elbírálása nem a közigazgatási hatóság körébe, 
hanem a büntető bíróságéba tartozik. Kimondta, hogy 
a vasúti vészfék meghúzása nem egyszerű rendőri, 
hanem a testi épség eileni kihágás, s mint ilyent, 
egyenesen a bírósághoz kell utasítani.

Tehát ezentúl unatkozó utasok nem engedhetik 
meg maguknak tíz forint árán azt a lukszust, hogy 
a vonatot megállítsák . . .

— A k a s s a l  n ö h ó d l t ó .  Egy kassai újságban 
olvasunk egy legközelebb megjelenő könyvről, amely
ben valaki meg fogja tanítani az emberiséget arra, 
hogy a nőket hogyan kell meghódítani. Az oktató 
neve: Schonáj, a könyv cime pedig: Hogyan kell a 
nőket meghódítani? A kassai lap a következő adatokat 
tudja a nagy nöhóditóról: Régente színész volt, de 
ez a pálya nem hozott számára babért. Aztán áttért 
az akvarell-fostészetre, ahol szintén számos nagy 
konkurrensre talált. Most végül az irodalommal pró
bál szerencsét. Könyvét bölcseleti, lélektani műnek 
nevezi s az előfizetési fölhívásban a feltétlen siker
ért jótáll.

Csak egy kérdést.
Ha a kassai Don Juan oly jól ért a hölgyek 

meghódításához, miért nem hódított meg magának 
[ valami milliomos leányzót? Most nem kellene hitvány 

Aven krajcárért áruba bocsátania hódítási titkait. .  •
— „G yógyultan  elbocsájtatott."  A Fe

renc József kórház naplókönyvében a sok ezer 
rubrika közt van egy, amelybe a következő 
„udatok“ vannak belajstromozva:

Érkezett J á sz a i V a r i  Gyógyultan elbocsdjtatott
szeptember 11. szeptember 19.

Ezekből az adatokból megtudhatja a nagy 
művésznő közönsége, hogy mialatt a kommüni
kék a Jászai Mari rekedtségéről szólották, a ki
tűnő tragika a Ferenc József-kórházban, keresett 
gyógyulást. Hála az égnek, talált is. És bár a 
kórházban járt tudósítónk értesülése szerint 
Jászai Mari ismét komoly operációnak vetette 
alá magát, baja nem lehetett súlyos, mert nyolc 
nap múlva már „gyógyultan elbocsájtatott.* Csak 
elbújt a betegségével. Isten hozta és hozza mi
hamarabb dicsőséges helyére az ő diadalainak; 
a színpadra.

—  A  tegnapi tüntető sétához. A szocialista 
munkásoknak tegnap esto az Andrássy-uton rende
zett tüntető sétája alkalmával a rendőrség letartóz
tatta Hesuda Mátyás és Kovák Antal szabósegódeket, 
Farsang Dezső fényezőt, Katz Ármin nyomdászt, Far- 
kas Lajos mázolót és Huszár József kőművest. A le
tartóztatott munkásokat a VI. kerületi kapitányságra 
vitték, ahonnan igazolás után valamennyit nyomban 
szabadon bocsátották és ellenük a kihágási eljárást 
megindítottak.

—  H a l á l o z á s .  Kassáról jelentik, hogy Rothhauser 
Albert, Rothhauser Miksa fővárosi Írónak öcscse, két 
heti szenvedés után meghalt. Az elhunyt Jászberény
ből ment Kassara rokonai látogatására, s oly hirtelon 
következett be halála, hogy som szüleit, sem testvé
reit többé nem láthatta. Dr. Klein főrabbi búcsúztatta 
el a halottat a kassai sirkortben.

— Kirabolt postaazolga. Égerben tegnap éj
szaka a város kellő közepén rablógyilkosság történt. 
Friedel György postaszolgát és fiát loszurták és 
huszonnégyezer forintot raboltak el tőlük. A fiú még 
élt, amikor fölfedezték a rablógyilkosságot, a posta
szolga meghalt.

—  F l s z t o l y p á r b a J .  A Mátészalkához tartozó új
faluéi tagban tegnap reggel pisztolypárbaj volt Sing ez 
Gyula könyvelő é g  lzik Vilmos szolgabiró között. A 
l ő l e k  busz lépesről lóttok egymásra vontcsövű, légy 
nélkül való pisztolyokkal. Öobesülés nem történt. A 
párbaj után, amelyre színházban történt összeszólak 
kozás x.dolt okot. az ellenfelek nem bókültek kú
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— B cheu rerK estn er tem etése. Ma dél
után temették Párisban Scheurer-Kestner szená
tort, a Droyfus-pör revíziójának első harcosát. A 
temetésen, mintha elsimultak volna az ellenté
tek, mindenki a legnagyobb tisztelet és hódolat 
hangián emlékezett meg az elhunytról.

A sok koszom között különösen feltűnt 
Dreyfusé, amelynek szalagján ez állott :

Scheurer-Kestnernek — végtelen hálája jeléül: 
Dreyfus Alfréd.

Sarah Bernhard koszorújának a szalagján 
ez volt a fölirás:

Tisztelet Scheurer-Kestnernek, az igazság apos
tolának.

A monacói herceg hatalmas koszorút küldött 
ezzel a felírással:

A derék férfiúnak.
A temetésen ott voltak többek között: Fal- 

liéres, Beranger, Fané, Brisson, Dreyfus Mathieu, 
Pressensé, Pieguart stb. A közönség mindenütt 
tiszteletteljesen kalapot emelt a gyászmenet előtt. 
A koporsót a keleti pályaudvarra vitték, ahol 
több szónok beszélt. Brisson, akit megjelenése
kor hosszantartó ovációkban részesítettek, be
szédében kiemelte Scheurer-Kestner nemos- 
lelküségét és azt, hogy mint az igazság kato
nája egész életében a Franc:'.országra nézve 
annyira ártalmas plebiszeitáilus kormányforma 
ellen küzdött. Eane szintén magasztalta az el
hunytat.

— Általa — úgymond — egy nagy téve
dést tettek jóvá és megmentették Franciaország 
jó hírét.

A gyászbeszédek után a jelenlévők Brisson 
körül sorakoztak és azt kiáltották:

■— Éljen a köztársaság!
Brisson meghatottan mondta:
— Igen barátaim, szeressük a köztársasá

got, de ne hagyjunk fel védelmével 1
Piguart-X is üdvözölték és azt kiáltották 

feléje :
— Éljen Piquart! Éljen a köztársaság!
—  P r e y f u a  osaládja körében. A telegrarrmok 

jelentése szerint Dreyfust egy kis vidéki pályaud
varon két köpenybe burkolt alakkal látták. Az egyik 
bátyja volt, a másik Húrét, a Figaro segédszerkesz
tője. Húrét naponkint hcsezu táviratokat küld lap
jának érdekes útjáról. A Figaro ma érkezett számá
ban Dreyfus gyerekeiről ir. „A gyerekek -  Írja — 
még nincsenek itt C irpeutrasban. Holnap jönnek. 
Addig négy fivére és három hurrá társaságában van 
a kapitány, feleségével. Még nem tudják, mit fognak 
mondani a gyerekeknek. Dreyfus azt mondja, hogy 
majd meglátja, mit talál a viszontlátás percében a 
legjobbnak. A kis lány még nem értene semmit, 
de a kis fiú már nyolc éves és okos gyerek. 
Ez valószínűleg meg fogja tudni a valóságot. 
A kis fiúról meséli Valabi éguené, Dreyfus nő
vére a következőket. Egyszer a gyerek a Bois 
de Boulogneban sétált, s egv virágot tépett le. Ott
hon könyvbe préselte. Amikor megkérdezték tőié, 
hogy miért teszi ezt, igy felelt:

— Elteszem apának. Neki adom, ha majd 
hazajön.

Egy más alkalommal Valabréguoné Carpen- 
trasba hívta.

— Ha akarod — mondta neki — magammal is 
viszlek.

A gyerek anyjához futott, s örömmel mondta:
— Mama, elutazom!
De amikor anyja eloorult arcát látta, hirtelen 

elkomolyodott a hangja, s anyja nyakúba borulva 
szólt:

— Nem . . . nem hagylak itt, mama !•
Dreylusről azt Írja Húrét, hogy a magánéletben 

jó ember benyomását teszi. A beszéde határozott,
’ orrekt, mintha valamikor professzor lett volna. 
Csupa tömör mondatot mond, a beszélgetése logikus, 
fordulatos. Nagyon rossz színben van. Szeme látyo- 
lozott, hala görnyedt, a melle beesett. Mosolyogva 
mondta neki :

— Hát meginterviewolt ? Nem is tudtam, hogy 
az interview volt. A bátyám nem raonuta, hogy a 
beszélgetésünk a Figaróba kerül. De ha már meg
jelent, isten neki — ez volt az első intorviewein . . .

— Óvakodjunk a h ely i p le tyk á tó l! Ez 
nem akar fölszólitás lenni. Ez egyszerűen cim — 
és jelige. Cime és jeligéje egy egyesületnek, amely 
— mint levelezőnk írja — Majsán alakúi. Az 
egyesület minden nyilvános szerepléstől tartóz
kodni fog, csupán célja eléréséért lóg küzdeni. — 
Mindenesetre érdekes és jellemző egyesület. Min
den jónai; mevrontója, házasságok bontója, barát
ságok választóvize, szerelmek konkolya — a kis
városi pletyka ellen alakult. Ha Franciaországban 
alakult volna, nem leheleden, hogy a párisi lapok 
országos mozgalmat csináltak volna belőle. Föl
téve, hogy a kisvárosokat Franciaországban is 
úgy jellemzi a sportszerűen űzött pletykálás, mint 
ahogy a mieinket. Az uj egyesület még nem tette 
közzé alapszabályait, Do ha közzéteszi, bizonyára 
érdekes társadalmi dokumentum lesz.

— A halál P esten . A számokba szedett 
halál beszédes. A statisztikai hivatal augusztus 
havi fűzőiéből olső sorban is az a nagy igazság 
derül ki, hogy ahol pénz van, ott van egészség 
is. hosszú élet is. A vagyonosabb osztály által 
lakott városrészekben ugyanis, a kimutatás sze
rint, a halandóság éppon oly alacsony, mint a leg
egészségesebb angol vagy francia városokban. A 
belvárosban például ezer lakos közül csak 117 
halt el, a kilencedik kerülotben ellonbon 23, a 
harmadikban 277.

A gazdagabbak soraiból is azonban eleget 
ragadott el a kaszás. Budapesten összesen 14.305 
ember halt meg az elmúlt évben, tehát egy tized 
százalékkal több, mint tavaly. A halálokok közül 
első helyen állanak a fertőző betegségek, ámbátor 
ezek az utóbbi időben csökkenő irányt mutatnak. 
A második nagy ellensége a pesti embernek az 
a halál, mely ellen volna orvosság, ha ugyan 
volna. A tüdőgümőkór ez, melynek az összes el
haltak 16.7 százaléka esett áldozatul. A beszédes, 
számokba szedett halál itt sürgős intézkedésre 
szólítja az embereket s azt követeli, hogy minél 
elébb csinálják meg a tüdővószesek szanatóriumát.

—  C s ö r e p e d ó g  é .  f ö l d o m l á s .  Budán a Logódy- 
utca és Abig-utca sarkán ma reggel a vízvezeték 
csöve hatalmas pukkanással megrepedt, A viz hatal
mas sugárral tört elő, nagy rést ütve az utca köve
zetén. A vizvozetéket a rendőrség csakhamar elzá
ratta, de akkor már olyan nagy tömeg viz áramlott 
ki, hogy a Logódy-utcán végig hömpölygőit az ár. 
A viz a Logódy-utca egyik oldalát határoló vastag 
kőfalat, amely a régi várfalnak maradványa, annyira 
alámosta, hogy a megingatott alapzat nem bírta el a 
reá nehezedő súlyt. Délelőtt 11 óra tájban egyezorre 
egetverő robaj hallatszott. A kőfal mintegy 15—20 
méternyi hosszú darabban beomlott. A viz ereje még 
az alapot is lerombolta. A fal ugyanis kis dombon, 
húzódik végig és a viz elmosta a földöt annyira, 
hogy a kőfal alapépítménye szabadon maradt és a 
viz nyomása erre nehezedett. így aztán a fal alap
jában boomlott. Nagyobb baj nem történt, a rendőr
ség azcr.ban további intézkedésig az úttestet el
záratta.

— Orosz börtön. Salamon, orosz börtön
ügyi igazgató olyan épületes dolgot fedezett fel, 
mely után Oroszországról éppolyan tisztelettel kell 
beszélni, mint Mocsáról. A moszdohi börtön igaz
gatója, Maximov ur. öt segédével, a fedtőbbséq előtti 
tekin éltjének öregbítésére egy húsz esztendős su- 
liancot, aki lopásért öt hónapra volt Ítélve, a lá
bánál fogva felakasztatott. Egy rab asszonyt úgy 
megkinoztak, hogy megsiketült. Salamon börtön- 
ügyi igazgató megtudta özeket az embertelensé
geket s szigorú vizsgálatot indított. A vizsgálat 
orosz módra, azaz: a legnagyobb titokban folyt 
és az orosz lapok egy szót sem Írhattak róla. 
De hogy Maximov, aki valamikor orosz katona
tiszt volt, miket művelhetett a börtönben, ellehet 
képzelni abból az Ítéletből, mely Maximovot meg
fosztotta rangjától és két évi nehéz rabságra 
vetette.

—  A  Duna áradása. A Duna felső szakaszán 
Linztől Bécsig csekélyebb áradás mutatkozik a nagy 
esőzések következtében. Becstől lefelé Bajáig apadó
bon van, innen lefelé azonban még egyre tart az 
áradás. Ma reggel Baja fölött tetőzött a viz és e váro
son alul igen lsssan árad. A Dráváról és Száváról 
nagyobb árhullámok mutatkoznak, melyeknek tető
zése még ismeretlen. Ezért Gombostól lefelé a Duna 
várható árviz magassága még nem jelezhető. Budapes
ten tegnap óta a viz 31 centiméterrel apadt s mai 
magassága 610 centiméter. A többi vízállások a kö
vetkezők: 'Sehiirding 250, Passiu3S5, Linz 163 (+3), 
Struden 534 (-j- 7), Stein 225 (-}- 12), Becs 216 (—2), 
Pozsony 424 (— 40), Komárom 552 (— 39), Eszter
gom 560 (— 38), Budapest 610, apadt 31 centiméterrel, 
Paks 60J (— 1), Baja 688 (-)- 6), Mohács 676 (-j- 10) 
Gombos 591 (-)- 26), Újvidék 442 (-j- 22), Zimony 
353 (-j- 10), Puncsova 308 (+  6), Báziás 309 (-j- 9), 
Drenkova 273 (-j- 25), Orsóvá 340 (-j- 14),

•
A földmivelésügyi miniszterhez beérkezett je

lentések szerint az alsó-csallóközi társulatnál a csicsói 
szakadáson lefolyt árviz leeresztésén dolgoznak. E 
célból a zsilipek fok'.zatcs kinyitásán kívül a tölté
seket átvágják. Most már a nagy Duna mentén Ara
nyosnál létesített ily átvágásnál kifelé folyik a viz 
és még ina másik két átvágást nyitnak meg o célból.

A községek belsőségein nem oly nagy a pusz
títás, mint hiresztelik, csak a mélyen fekvő 
község jutott rosszabb helyzetbe, melynek több háza 
van viz aiatt. Emberéletben eddig nincs veszteség, 
az all tudományt sem érte nagyobb óaj, a vadállo
mány kivé eiével, — a terményekben azonban nagy a 
károsodás. Budapesten alul az árviz Bájánál kulminál, 
a védekezés eddig sikerrel folyik, veszélyesebb je
lenségekről értesítések nem érkeztek. Az árviz le
folyása azonban a Dráva és Száva nagyobb áradása 
következtében Hosszabb időin- fo?r tartani, mire a

földraivelésügyi miniszter az érdekelt társulatokat 
külön figyelmeztette.
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Reggel óta a Duna vízállásában csak csekély
emelkedés észlelhető, de a mohács-kölkcdi védgáton 
mutatkozó átszivárgás aggodalmat kelt. A vízállás 
most 673, éjjelre elt'ri tetózését, de azért a védeke
zés erősen folyik, különösen Kis-Kőszcg körül, ahol 
ma is szaporitották a közerőt. Frigyes főherceg ma 
ideérkezett, hogy lássa a birtokain végzett védelmi 
intézkedéseket.

— H uskirá ly  ős trónkövetelő . Ez a két
foglalkozás igy került össze: Karagyorgyevics 
Alexis herceg, aki két hónap óta Bostonban 
lakik, beleszeretett valami Svift kisasszonyba, 
akinek az apja husTcirály, (Amerikában mindenki 
annak a királya, amiből meggazdagodott.) A 
leányka szerelmes a hercegbe, de a vén fő
mészáros nem akar tudni a háza^ágról. Az öreg 
nem tiszteli a trónkövetelők imaginúrius koroná
ját, do félti milliót. Megfenyegette a leányát, 
mondván: kitagadja, ha a herceghez megy 
feleségül. Valóban, hogyan is érthetné egy hús- 
király, hogy mi az, amikor valaki trónkövetelés
ből él? Ki tartozik neki azzal a trónnal, amelyet 
követel és ha tartozik vele, miért nem adja oda? 
És ha nem tartozik senki, akkor az a másik 
miért követel? — így gondolkozhatott Svift, aki 
mészárlásból gazdagodott meg, s ezért a marhák 
királyának nevezi magát — ami ha nem is szebb 
de ténylegesebb dolog, mint a trónkövetelés.

— Leégett daráló-malom. Nagy tűz pusztított 
ma délelőtt Kőbányán, hol a Todorescu-féle kukorica 
és árpa malom eddig ismeretlen okból kigyuladt, 
ceaknom teljese a lángok martaléka lett. A tűzvész
ről a követko-őkot jelenti tudósitónk:

A kőbányai Szállás-utca 30. szám alatt levő 
telken pár évvel ezelőtt épült Todorescu Pál sertés
nagykereskedő háromemeletnyi magas kukorica és 
árpaőrlő malma. A malomépület mellett ugyanily 
magasságban raktárakat építettek, amelyekben tömér
dek kukorica meg árpa volt fölhalmozva. Ma reggel 
4 óra tájban a malom második emeletének egyik 
ablakán sürü füst tódult ki. Negyed óra múlva a 
malom nagyrésze egy lángtenger volt, amely az 
egyes emeleteket összekötő szerkezeteken egvro ter
jedt. Megjelent a X. kerületi tűzoltóság s hozzálátott 
az oltáshoz. A tűzfalakban levő ablaknyilásokon ki
csapó lángok a szomszédos Nemzeti szállót, valamint a 
Todorescu-féle bérbázat is fenyegették. A X. kor. őrség 
után kevésselBreuerSzilárdsegédtiszt parancsnoksága 
alatt kivonult a központi, meg a VIII. kerületi tüz- 
őrség egy csapat önkéntes tűzoltóval 8 most már 
nagy erőfeszítéssel láttak az oltáshoz a gőzfecsken- 
dóvei és nyolc sugárral. A tűzoltók tehát a raktál 
mennyezetén lyukat vágtak s igy jutottak fel létrák 
segítségével az egyes emeletekre, amelyeken a mag
készlet mindenütt égett, részben pedig izzásban volt 
A raktár első emeletét és földszintjét megmenthet
ték. A veszedelem hírére az első honvédgyalogezred* 
nek kivonult egyik százada. A tüzveszedelom helyén 
megjelentek Toperczer Péter kerületi elöljáró, Saly 
Károly rendőrtanácsos és Molnár felügyelő vezetése 
alatt sok rendőr. A mentők is kivonultak, do dolguk 
nem akadt. A tűzoltók emberfeletti erőt fejtettek ki 
s a malomnak a földszinti részét megmentették, de a 
többi elpusztult. Tiz óra felé a tüzet lokalizálták s 
okkor a tűzoltóság fele bevonult. Az épületben 25.000, 
a magtárban ugyanennyi, 8 a berendezésben mint
egy 25,000 forintnyi a kár, ami azonban megtérül, 
mert a malom s raktára biztosítva volt. Az elégett ter
mények értéke körülbelül 45.000 forintra becsülhető, 
az épületben pedig 30.000 frtnyi kárt okozott a tűz.

— Harc a  tornaing; ellen. A Tavaszmező
utcai szép uj gimnázium tornatermében didereg
nek a gyerekek. A tornaórát egyenruhában tor
názzák végig, s ennek nz uniformisnak lényeges 
részo a tornaing. Ez a tornaing azonban — mint 
mondják — pókhálószerüen vékony, úgy hogy a 
szegény diákok beteggé fáznak benne. A szülék 
hiába rekriminálnak, a gyerekeket még most, a 
hűvös időben is, pókhálóban tornáztatják. És a 
szülék, akik köhögő gyerekeik érdekében járnak 
fühöz-fához, iskolaorvoshoz, — nem tudnak segíteni 
a dolgon. Ilyenkor persze kitör belőlük a kese
rűség, s a dolog estiiapba, majd reggeli újsá
gokba kerül, készül a cáfolat, helyreigazítás és 
egyéb botrány. Nem hogy engednének a szülék 
kívánságának, vagy megmagyaráznák az ilyen 
inghez való ragaszkodásukat. Azt igazán nem 
kívánjak a szülék a gimnáziumtól, hogy pusztán 
a tandíjért, minden külön díjazás nélkül még — 
tüdöbajt is kapjanak a gyerekeik.

— Házasság. Lustig Béla, a  Klein Antal cég 
megbízottja, eljegyezte >ugár Ilonka kisasszonyt, 
Sugár Dávid, a Ooldberger Sámuel F. és fiai gyári 
cég megbízottjának leányát Budapesten.

Benedek Endre pénzügyigazgntósági fogalmazó 
eljegyezte Benedek Sándor es neje született Monó 
Alojzia leányát, Margitot.

— Egy iskolaigazgató jubileuma. A fővárosi 
tantestület eg.v rokonszenves, érdemes tagja jubilál 
októberben. Harmincnyolc esztendeje, hogy He/iwer 
Gyula József a tanítói pályán van a negyedszázada 
éppen, hogy mint elemi iskolai igazgató működik, 
jelenleg a gróf Károlyi-utcai iskolában. Alig dere
sedé hajjal érte meg IFcAwer ezt a ritka napot, ame
lyet kollégái arra akarnak felhasználni, hogy tiszte-
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jetiiknek és szeretetüknek nagyobb mértékben adja
nak kifejezést. A jubileumi ünnepség október 4-én 
:eSZ délelőtt 11 órakor a Magyar Tanítók Kaszinójá
én (József-kÖrut 8.)

—  A z  o s z t á l y s o r a j á t ó k  h ú z á s a .  A z  o s z t á l v -

?orsjáték mai húzásának eredménye a következő: 
r,2ezer koronát nyert a 96183 számú sorsjegy ötezer 
oronáí a 62187 74874 28827 95189 18989, kétezer 

loronát a 40097 38532 80225 42691 11898 36521 
él7G4 21832 90243 92848 98686 19516 59364 93954 
183-22 21674 27716 95831 28848 53857 43720 61160, 
t,er koronát 83590 23098 42357 63848 82668 90514 
9?64O 63930 44743 11060 8487 10145 73110 26055 
36376 56560 46734 94081 18882 2230 402G0 7413
P09S7 90JB5 45211 30479 82638 34101 52351 82285 
10015 1409 1 74238, ötszáz Koronát a 95677 80568 
',4496 18262 34366 S2413 78054 83597 73759 60767 
5916 73988 7683 44605 44980 81206 94857 85365 
54109 87614 19116 12540 67058 49342 27867 16021 
00345 69728 13782 50970 09990 45760 26372 1900 
41567 9-1432 2 5 0 7 0  57735 31826 34698 70084 59985
93̂ 05 31099 8968 6855 11817 54962 14802 77377
37720 35121 93216 55068 22611 7758 90637 19958
37671 86323 67592 17773 53077 6387 26610 21053
számú sorsjegy.

—  A  nyilvánosság szolgálatában. Napjaink 
egyre növekedő termelése fölfogta a hirdetés nagy 
jelentőségét s első sorban a hirdetés-ügy szolgala
tba állott, hogy annak a segítségével megtalálja 
az utat a nagyközönséghez. Egy bizonyos tanul
mány szükséges ahhoz, hogy az ember ebben a te
kintetben a legbiztosabban c '’hoz vivő útra térjen, 
tanulmány, amelylyel egyes ember csak nagy fá
radsággal és éppen olyan nagy áldozattal foglal- 
kozhatik. Értékes közvetítőkké lettek ezért az üzleti 
világ és a fogyasztó közönség közt a hirdetési irodák, 
amelyek nélkül a kereskedő ma nagyon nehezen lehet 
meg. Egy a maga nemében igen jelentős bécsi hirde
tési iroda Dukes M. utódai-nak (Augenfeld Miksa és 
Leszner Emil) irodája a napokban ünnepli meg fönn
állásának buszonötévcs jubileumát. ’ Az 1874-ik 
évben Dukes M. alapította az irodát, aki jelenleg 
mint főadminisztrátor a Neues Wiener Tagblatt kiadó- 
vállalatának élén áll. A cég azóta otthon és a kül
földön legelösmortebb képviselője lett a hirdetési 
ügynek. Mostani vezetői — akik közül Augenfeld 
Miksa ur az alapítás óta tagja a cégnek, hosszú 
évek óta tartó praktikus tevékenységük segítségével, 
és attól az elvtől vezetve, hogy megrendelőiknek 
gondos és lelkiismeretes tanácsadói legyenek, tud
ták, hogyan kell a háznak folyton nagyobb kiter
jedést adni s a nagy üzleti világ bizalmát a 
maguk számára állandóan biztosítani. A belföld 
és külföld összes újságaival évek sora óta tartó 
üzleti összeköttetése utján a cég olyan áttekintést 
nyert a nemzetközi forgalom fölött, amely el
engedhetetlen akkor, ha üzleti sikert várunk. A 
Dukes M. utódai cégnek egy sereg jónevii Íróval is 
van összeküttotéso s igy abban a helyzetben van, 
hogy az üzleti világ ama kívánságainak és nyilat
kozatainak, amelyeket ő közvetít, a formájára és 
tartalmára is megfelelő befolyást gyakorolhasson. 
Egy éveken keresztül gondosan iskolázott személy
zet áll rendelkezésére a cégnek, melynek iroda- 
főnöke Heisig ur huszonhárom év óta nagy szak
értelemmel vezeti az üzletek megkötését. A ház társ- 
főnökét Augenfeld Miksa urat nemrég hirdetési 
dolgokban országos törvényszéki hites szakértővé 
nevezték ki. Ez bizonyítja, hogy mértékadó helyen 
is méltányolják a ház jelentőségét, amely most egy 
negyedszázados érdemes és sikeres üzleti tevékeny
ségre tekint vissza.

( x )  H a  ő s z ü l  a  h a j a .  vegyen Zoltán-féle Hair- 
regenerátort 1 forintért a Hold- és Nagykorona-utca 
sarkán levő Zoltán B. gyógvszortáraban. E szertől 
a haj eredeti színét visszanyeri. Utánzásoktól óva
kodjunk 1

A brunóci csoda.
—  A  Budapesti Napló tudósítójától. —

B udap est, szeptem ber 25.
Úgy látszik, a cser.dőrscg már nyomában van 

a brunóci ,,kísérteteknek*. Azt hiszik, hogy valami 
zsarolási história fog a szenzációs röpködő bútorok 
esetéből kisülni. A cscndörség vizsgálataiból a kö
vetkezőket tudták meg:

A brunóci kastélyban, amely tényleg Ber
csényié v lt s később a híres Sándor család birto
kába került, Sándor Janka, a Sándor-családnnk ras 
már 85 éves sarja lakott n leányával, aki később 
báró Mednyánszky Déneshez. a tudóshoz és ország
gyűlési képviselőhöz ment volt feleségül. Ez a há
zasság szerencsétlen volt és a felek különváltak, 
noha a házasságból egy fiú is származott.

Ez a fiú, báró Mednyánszky Imre, volt anyjának 
s nagyanyjának, a b. unóci kastély úrnőinek minden 
reménysége. Taníttatták, neveltették, óvták minden 
rossz társaságtól és a fiatal báró, aki most már 
negyven w  körüli férfiú, a tanulás révén, melyhez 
különös kedve volt, tényiog a legtöbbre vitte dolgát 
• z ej ész családban. Kilenc nyelven ir és beszel, 
bires mekauinus, végzett gépész, számottevő ter- 
mészetlud <8 azon a Vidéken ezermester hírében 
all. Roppant tnkut olvasott, toijesen a kor színvona
lán áiló tudós, aki minden legújabb találmányról 
alaposan t..j kozva van. Kgyidőben katona szeretett 
volna maradni, löl is vitte a huszáríőhaduagyságig, 
do az ídesm yjj. meg a nagyanyja féltették n ka

tonaélettől s rábírták, hogy hagyja ott a katonai 
pályát és legyen gazdálkodó földesur. A fiatal báró 
a Brúnóé szomszédságában levő lukai kastélyt és 
uradalmat meg is kapta és itt telepedett meg.

A múlt esztendő őszén nagy feltűnést keltő 
esemény ver!e föl a brunóci kastély csöndjét. Imre 
báró törvényes feleségévé tette Oodál Annát, aki 
akkor Pöstyénben szobaleány volt. Godál Anna, a 
fiat.nl báróné, a brunóci uradalom egyik korábbi 
kertészének volt a leánya s állítólag ugyanabban a 
lakásban született, amelyben most a  „kísértetek" min
dent fölforgattak.

A brunóci kastélyban nagyon nehezteltek a 
fiatal báróra ezért a házasságért; do a báró demo
krata érzolmoin ez a neheztelés nem változtatott. Fe- 
loségót Bécsben taníttatta s aztán odavitte a lukai 
kastélyba és úrnőjévé tette a lukai uradalomnak, 
részesévé a maga tudományos buvárlatainak, elany- 
nyira, bogv a fiatal bárónő is magas műveltségű, 
szinte azt mondhatni — tudományosan képzett asz- 
szony lett. Érzelmeire nézve szintén demokrata és a 
lukai kastélyban senki sem talál semmi különöset 
abban, hogy a lukai uradalmi kertész a bárénónak 
rokona.

Sokáig a brunóci kastély neheztelése sem tar
tott. A báró édesanyja és nagyanyja beletörődtek a 
változhatatlanba, mcgbékültek az uj párral s azóta 
már olyasmiről is volt szó, ami különösen a fiatal 
bárónénak tetszett volna, hogy a- anya és nagyanya 
a szép, nagy ősi brunóci kastélyt átadják a fiatalok
nak és ók a kisebb lukai kastélyba költöznek. A do
log azonban abban maradt, mert a két idősebb úrnő 
nagyon megszokta már a brunóci otthont és nem 
szívesen változtatott volna lakást.

Augusztus 12-ikén a brunóci báróné ku földre 
utazott, a brunóci kastélyban csak az öreg nagy
anya maradt s akkor tört l:i, a báróné elutazása után 
két nappal, a brunóci kísértet járás. A fiatal báró, 
mikor erről hirt hallott, nem kutatta a dolgokat, 
nem vizsgálódott az eset után, liánéra vonatra ült és 
szintén elutazott. Még a hatósági vizsgálatra sem 
jött haza.

Azóta kitudódott, hogy Pöstyénben, amikor a 
fiatal bárónő mint szobalány még ott lakott, szintén 
történt éppen ilyen „kisértetjárás-. És pedig egy 
Szabó Alajos nevű masszőrnél, aki a szomszédja volt 
Proli János pöstyéni lakosnak, a fiatal báróné sógorá
nak. A fiatal bárónénak ez a sógora volt a Sz hónál 
történt kisértetjárás koronatanúja.

Érdekes dolgokat tudott meg a csondőrség 
Wiiu’ár mérnökről, a brunóci uradalom tiszttartójáról 
is, aki a brunóci kisértetjárás koronatanúja volt, de 
akit az uradalmi kertész megcáfolt. Volt az uradalom
nak egy óriási szántóföldje a vasút mellett. Bármit 
vetettek bele, sohasem termett. Szentül hitte az 
egész falu. hogy ez a föld meg van bnbonázva. Az 
uradalom végre bérbe adta a földet — Witw.ir taná
csára — Berdcck brunóci korcsmárosnak és azóta a 
föld gazdagon terem. Berd ck különben bizalmas em
bere Witwárnak máig is.

Ami a kisértetjárást illeti, arra nézve már a 
kihallgatások alkalmával megállapították, hogy a 
helyéből kimozdulni s azután röpülni senki egyetlen tár
gyat sem látott. Azokat, akik ilyesmit láttak, más 
tanuk megcáfolták, igy az Ágh Sándor-féle soprii- 
‘áncot egyszerre hárman. Az események mindig az 
emberek háta mögött történtek, ahol rendesen ott állt 
valaki, valószínűleg nem ok nélkül. A csendórség 
próbát tett és igen szép sikerrel produk lta a dobáló 
szellemek működését, pedig cs k három különböző 
sarokban álló megbízott embsro volt, akik a másfele 
irányított figyelmű emberek háta mögött manipulál
tak. Ha az egyik sarokban feldúlt valami, odanézett 
mindenki és a másik ember a másik sarokban, az 
emberek háta mögött, kényelmében folytathatta a 
makhinációt.

A vizsgálatot különben folytatják. Tudni akar
ják, hogy á»á voltak a médiumok és kik alkalmazták őket ?

F U V A R O S .
( • )  A  m i l l e n n á r i s  a l a p í t v á n y  k a m a t a i .  A  fő

város közoktatásügyi bizottsága albizottságot kü’dött 
ki abból a célból, hogy a közoktatási ügyosztálynak 
a millennáris alapítvány kamatainak a fölhasználása 
ügyében tett javaslatát tárgyai n. Az : Ibizctts.ig ma 
tartotta meg az ülését Szabó Karoly tanácsos elnök- 
idő alatt s a következőkben állapodott meg :

Az alapítványt jótékonyságles kulturális részre 
szétválasztani nem célszerű, a nem sokkal helyesebb 
lenne olyan intézményt kiszemelni, amely mind a 
két célnak megfelel.

Azt javasolja, hogy az összeg nagyobb részéből 
munkásottnont kell létesíteni. Ennek keretében aztan 
meg lehetne valósítani a népkönyvtárt, a munkások
nak előadásokkal es hangversenyekkel való oktatá
sát és nemes szórakoztatásai, sót esetleg a munkás

közvetítést és a munkanélküliek foglalkoztatását is. 
Az igy fönnmaradó kisebb összeget pedig az elzül- 
lésnek induló ifjúság megmentésére, vagy a vakok 
gyámolitására lehetne fordítani. Az nlbizottság eme 
javaslatával már közelebb fog a közoktatásügyi bi
zottság foglalkozni.

( * )  A  H u n g á r l a - k ö r u t  s z é l e s s é g e .  A Hungária- 
körut szélességét váltakozó módon, 18—24 ölben 
állapították meg. A mérnöki hivatal, a közmunkák 
tanácsának eme megállapodásával szemben beható 
tanulmányt tett, amelyben állást foglal el az ellen, 
hegy helyenként 18 ölig szűkítik meg ezt a nagy- 
fontosságú, fő közlekedő útvonalat, amely vas
utakat köt össze s amelyen magán vasút is lesz. 
Kéri a mérnöki hivatal a tanácsot, hogy most már 
úgyszólván a tizonkettedik órában, állapodjanak meg 
az útvonal 24 öles általános szélességben, nehogy 
később milliókat fizessen a főváros, akkor, ha majd 
a közvasutat arra kell vezetni. Megemlíti végül a 
mérnöki hivatal, hogy annak idején a középitési 
bizottság s a közgyűlés is 24 öl szélességűre kívánta 
alakítani a Hungária-küzutat; hanem a közmunkák 
tanácsa makacsul ellenezte a mérnöki hivstal ilyen 
értelmű javaslatát, sőt a belügyminiszternél is a 18 
ölnyiro való összeszoritás mellett tett előterjesztést.

( * )  I s k o l a s z é k i  v á l a s z t á s o k .  A z  i s k o l a s z é k i  

választásokra a főváros területén már csaknem 
minden kerület megkezdte intézkedéseit. Ma este 6 
órakor a Terézváros tartott értekezletet, amelyet 
Radocza János országgyűlési képviselő hívott össze. 
L áocza megnyitván az ülést, köszönetét mondott a 
bizottságnak és Tenczer Pál elnöknek, buzgó munkás
ságáért, mit Tenczer Pál elnök rövid beszédben kö
szönt meg. Ezután ajánlatára 7 tagú bizottságot vá
lasztottak, amely az iskolaszék uj tagjait jelöli ki és 
ajánlja választásra. A bizottság elnöke Radocza 
János.

( * )  A  s z o j ó n y s ó g l  bizonyítvány. A belügymi
niszter körreuuolütet intézett a törvényhatóságokhoz, 
amelyben reámutat arra, hogy a szegénységi és 
vagyontaiansági bizonyítványok kiállítása és hitele
sítése a kívánatos gondosság és alaposság nélkül 
történik. Fölhivja tehát a törvényhatóságot, hogy 
szigorúan utasítsa az illető hivatalnokokat, hogy a 
szegénységi bizonylatért folyamodók vagyoni és ke
reseti viszonyairól pontos és megbízható tudakozó
dás ut ón szerezzenek meggyőződést, hogy igy a 
visszaéléseket lehetőleg meggátolják.

(•) Gyárvizsgálatok. A főváros nyilvános épü
leteit, főleg pedig gyárait minden évben megvizsgál
juk, hogv azok a tűzrendészet követelményének 
megfelelnek-e. A vizsgálóbizottság eddig hét kerü
letet vizsgált meg, s most csak az első, nyolcadik és 
kilencedik kerület gyárai vannak hátra. Ma kezdték 
meg a IX. kerületben a vizsgálatokat, amelyek be
fejezése után az első kerület jön sorra.

( • )  K é s l e k e d ő  v a s ú t é p í t é s .  A z  Erzsébet ki- 
rályné-utja mentén lakó te cktulajdonosok beadványt 
intéztek a tanácshoz, amelyben sürgetik az Erzsébet 
királvné-utjára tervezett vili .mos vasút megépítését. 
Elmondják a beadványban, hogy ők ingven a án- 
lo ták löl a vasút céljaira szükséges területet s egyéb 
áld zatot is készek hozni és a főváros hatóságától 
mégis már négy év óta kapnak biztatást, a nélkül, 
hogy a v. sut dolga csak egy lépést is haladt volna. 
Most legutóbb augusztusra ígérték az építés meg
kezdését s ismét nem történt semmi sem. Kérik a 
teiektuiajdono8ok, hogy határozzon meg a hatóság 
uj terminust s azt vógre-valahára tartsa is meg, 
mert különben kénytelenek lesznek jogorvoslat
tal élni.

(•) A V á g á n y -u tca  m eg n y itá sa . A VI. kerületi
elől áróság azt kérte, hogv a Vagány-utcát nyissák 
meg, mert az nrra irányuló forgalom nagym meg- 
növekedett már. Kéri egyszersmind az elöljáróság, 
hogy az utcát kövezzék ki. A mérnöki hivat 1 most 
azt a jelentést teszi ehben a tárgyban, hogv az illető 
teloktnlajdon’ s k ingyen adiák át az utcanyitásra 
szükséges területet; a kiépítés tekintetében pedig 
azt javasolja, bogv egyelőre elég lesz. ha a meg
nyitandó ufcát kavicscsal kiegyengetik s most még 
mellőzik a költségesebb kövezést.

( * )  A  főváros Jég-szükséglete. Ma délelőtt tar
tották meg az árlejtést a fővaros közvágóhidjához 
szükséges jég szállítására. A jég mennyisége 331.358 
köbméter. A legelőnyösebb ajánlat szerint hétezer 
forint átalányösszegért szállítják az egész meny- 
nyiséget.

S Z ÍN H Á Z ,  zene.
•• Fővárosi Nyári Színház. A Fővárosi Nyári 

Színház énekes (személyzete ma vett búcsút a buda
pesti közönségtől a Firágcsaiában. Ez volt a Makó- 
féle társulat egyik legjobb operetlelőadása s a kö
zönség zajos elismeréssel honorálta a bucsuzók 
igyekezetét. Ezúttal lépett föl utoljára a társulat 
primadonnája, R. Réthy Laura asszony is, aki ez idő 
szerint az ország egyik legszebb hangú operett éne
kesnője. A művésznő a Budai Színkör szerény ke
retében egész nyáron át csaknem elrejtve énekelt, 
mint a fülomile a bokorban; do akik az igazi nagy 
énekművészet élvezésére át ártak a Budai Színkörbe, 
gyönyörűséggel hallgatták Réthy Laura fényes kolora- 
turáját, a felső, a küzénső és mólv hangokban
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egyaránt csillogó, egyenletos és tiszta énekét. A 
művésznő most Temesvárra megy s kétségtelen sze
rencséje lesz a temesvári első magyar szezonnak, 
hogy Réthy Laura sogit feledtetni a temesváriakkal 
a német opera-stagionót.

* •  D l t r ó l  M ó r  m e l l s z o b r a .  A  Vigszinház műszaki 
személyzete szép ajándékkal lepte meg a napokban 
Ditrói Mór művészeti igazgatót a nevenapja alkal
mából. Egyik neves budapesti szobrász által mintá
zott, pompásan sikerült mellszobrát készíttették el s 
ajándékozták igazgatójuknak,

• •  A  k a s s a l  s z í n h á z  m e g n y i t á s á h o z .  A z  Orszá
gos Sz:nész-Egyesület-ct a kassai uj Nemzeti Szinház 
megnyitásán Balassa Jenő tanácsos, Mészáros Kálmán 
irodaigazgajó és Yedress Gyula titkár fogják kép
viselni.

• •  A  p r i m a d o n n a  l e v e l e i .  Ha valakinek a vilá
gon, a színházi primadonnáknak bizonyára nagy 
okuk van ügyelni arra, hogy a hozzájuk címzett 
levelek a nélkül jussanak puha kacsóik közé, hogy 
indiskrét kezek megbolygatnák a — lovóltitok szent
ségét. A primadonnákhoz Írott levelek ugyanis ezer 
olyan édes titkot rejtegetnek, vagy legalább rejteget
hetnek, amelyhez — ha ugyan a büntetőtörvény kü
lönben is nem tiltaná, — senki másnak nincs köze, 
mint csak annak, aki irta és akinek irta, vagyis a 
primadonnának magának. Akadnak azonban ki
váncsi lelkek, akik éppen a titokzatos primadonna- 
levelekre a legkiváncsiabbak és valószínűleg erre 
vezethető vissza, hogy a Magyar Szinház egyik 
primadonnája, aki a napokban megválik ettől a szín
háztól, azt vette észre, hogy a hozzá címzett levelek 
erősen indiskrét kezeken mennek keresztül, mig az 
ő saját kacsói közé jutnának. Ennek az indiskréció- 
nak a nyomait fel is fedezte egy hozzá intézett levél
nek a borítékján, amely azt mutatta, hogy a boríték 
ki volt nyitva s aztán újra leragasztották. Minthogy 
pedig az ilyesmiben a primadonnák nem értenek 
tréfát, a Magyar Szinház távozóban levő művésznője 
a háziasszonyát följelentette a bíróságnál levéltitok 
megsértése miatt. Ma tárgyalták ezt a pikáns kis 
levél-ügyet egyik budapesti bíróság előtt, de Ítélet
hozatalra nem került a sor, mert a művésznő még 
az ítélet meghozatala előtt visszavonta vádját.

•• Catherine. Henri Lavedan ilyen cimü szín
müve, mely a párisi Théatre Frangaisbew rendkívüli 
sikert aratott, a jelen évad folyamán színre kerül a 
Vígszínházban. Az igazgatóság ennek a darabnak ki
zárólagos előadási jogát 1898.március 16-án szerezte 
meg közvetlenül a Drámai Szerzők Társaságától Paris
ban, azt — a Yigszinház vezetősége kebelében akko
rában megállapított formák pontos megtartásával — 
játékrendjébo nyomban beiktatta és dr. Marquis Géza 
által magyarra fordittatta. Mindezekből tehát kétség
telenül kiderül, hogy a Catherine cimü színdarab 
legfeljebb csak elnézésből kerülhetett bele a Nemzeti 
Színháznak nemrégiben közzétett ez évi hivatalos 
program mjába.

• •  A  k i  a  p á l y a d i j a t  a  z s e b é b e n  é r z i .  A  mai
postával az alábbi levélkét kaptuk, amelytől már 
csak azért sem sajnáljak a nyomdafestékek, hogy a 
Népszínház népsziumü-pályabiráinak a tudomásukra 
essék :

Tisztelt szerkesztő ur!
Kérem adjon helyet becses lapjában sora

imnak. Mert az mégis botrányos, amit a nép
színmű pályázattal a bíráló bizottság elkövet. 
Biztos tudomásom van róla. hogy már rég meg
egyeztek abban is, hogy melyik miinek adják ki 
a dijat. Hogy jól vagyok értesülve, imo a célba 
vett mü cimo is : Rókafogás — és dacara ennek, 
— dacára a kommünikéknek, hogy már e hónap 
elején kihirdetik, ime ma szeptember 24-iko és még 
mindig ott vagyunk, ahol ezelőtt egv évvel. Igen 
kérem, mint a kit nagyon közelről érdekel ez a do
log, a t. bíráló bizottságot — legyen kegyes és 
pénzemet no tartsa továbbra is magánál? hanem 
juttassa végre ahhoz, akit máris megillet. Mikor 
még a szerkesztő urnák köszünetemet kifejezem 
szívességéért, nmért soraimat közölni szives volt, 
maradtam megkülönböztetett tisztelettel

A rókafogós.
De, bíráló uraim, hát miért nem adják már oda 

ennek a gentleman-nek a pénzét ? Ez igazán nem 
szép önöktől 1

• •  A  F ő v á r o z l  N y á r i  Színkör premierje. A
Fővárosi Nyári Színkörben holnap, kedden, kerül 
bemutatóra Verne Gyula látványos színmüve: Grant 
kapitány gyermekei. A darab egyes fejezeteinek cimoi:
A hajótörés. Hírek a másvilágról. A Duncau. A 
gyermekrabló sas. A kalózkirály. A kelepce. Mi 
atyánk, ki vagy a menyekben. Az újdonság szerep- 
osztása a következő:

Harry Grant — Szakács, Dzscmer — Czikle Valéria, 
Mery — Jeskó, Róbert — Tárnoky Gizella, Glonaron —Odry 
Árpád, Arabella —  Juhászné, Paganel — Faragó Ödön, 
Ejrtu — Pataky  Béla, Forszter — Papp Mihály, Bob — 
A'rí'wicr Jenő. A nagyszabású látványosságot egész héten 

adják.
A második felvonásban előforduló táncot béta- I

nitotta és a szólót táncolja Tóth Böske, kívüle még 
ré6ztvesznek a táncban: Szabó Károly né, B. Homoki 
Rózsi, Hollósi Rózsi, Hevesiné, Udvarái Vilma, Orosz 
Rózsi. Fehér Laura és Baranyainé.

* •  A z  O r s z á g o s  S z i n é o z - E g y c s t i l o t b ö l .  Az 
Országos Színész-Egyesület tanácsa október harmadi- 
kán. kedden, délután három órakor tartja rendes 
havi ülését, amelyre a vidéki tanácsosok közül 
Pintér Imrét é s  Somogyi Károlyt hívták be. A tanács
ülést megelőzőleg október másodikán a fegyelmi bi
zottság tartja ülését.** A M a g y a r  S z i n h á z  f ő p r ó b á j a .  A  Magyar 
Színházban csütörtök délelőtt tizenegy órakor tartják 
mog a Szulamit főpróbáját. A darab első előadása 
pénteken lesz.

• *  G y e r m e k e l ö a d á s o k  a  V á r o s l i g e t i  S z í n k ö r 

ben. A Városligeti Színkörben holnap az Ezeregy éj 
cimü regét adják. A főszerepeket felnőttek és gyer
mekek játszszák. Az előadás, amelyhez uj díszlete
ket készítettek, hatodfél órakor kezdődik. A helyek 
árait leszállították.

• •  Z e n é s z e k  n y u g d í j i n t é z e t e .  A  m a g y a r o r s z á g i
Zenészek Ors:ágos Segítő- és Nyugdíj-Egyesületének leg
utóbb tartott választmányi ülésén Bartay Ede kir. 
tanácsos, elnök bejelentette, hogy réhai Ács Károly 
az egyesületnek négyezer koronát hagyományozott, 
mely összeg már bo is folyt az egyesület pénztárába. 
Az ülésen fölvettek néhány uj tagot és harmincegy 
zenész özvegyének fejenként évi száz korona segélyt 
szavaztak meg.

** Az Operaház előadása otthon. A m agyar k i
rályi O peraházban holnap (kedden) este Beethoven dal
m űve, a Fiáclio  k erü l szinro. A Telefon H írmondó  az elő
adást közvetíten i fogja s igv  az előfizetők otthon ia végig 
hallgathatják. O pera után 11 óráig felváltva cigányzene és 
katonamuzsika  lesz hallható a  kagylókon.

MŰVÉSZET.
□  Magyar n ő k  festőiskolája. A mi fővárosunk 

mindinkább elveszti szigorú kereskedői jellegét és 
lassan-lassan átformálódik egy művészies életet le
helő, bohém levegőjű metropolissá. Most egy uj in
tézmény fokozza ezt a jelleget: a magyar nők festő
iskolája. Nálunk is számos úri asszony rajong a 
festőművészeiért, szeretnék elsajátítani ezt a nemes 
művészetet, amelyet eddigoló csak mint műkedvelők 
gyakorolhattak. Ezok és a hivatásszerű festőnők ré
szére hiányzott az a speciális intézet, amely bizo
nyos tekintetek miatt nem fogadja be a férfiuövcn- 
dékeket. Ki tudja, ncm-e akadt volna nálunk akár
hány Róza Bonheur félő tehetség, ha a magyar festő
nők külön kiképeztetéséről gondoskodhattak volna. 
Két jeles magyar festőművész szövetkezett most, 
hogy ezt az intézményt minólunk meghonosítsák. 
Az egyik Karlovszky Bertalan, a telivér párisi 
ízlésű, és magyar lelkületű, messze külföldön is 
ismert finom ecsetü stiliszta, aki Munkácsy Mihályon 
kívül a legszebb sikereket aratta Parisban, és aki 
szerény és minden feltűnést mellőző modorával egyik 
legszoretetreméltóbb alakja a magyar művészvilág
nak. A másik Tolnai Ákos. a Münchenben kiképzett 
arcképfestó, aki nemrég egy angol lord arcképével 
jelentős feltűnést keltett, s a fővárosi müvészünnep- 
6égoknek évek hosszú sora óta önzetlen és előkelő 
izlésii rendezője. A két művész most női festőiskolát 
szervezett a Rottenbiller-utca 46. számú házában, 
amelyben természet (modell) után oktatják a növen
déket. A tanfolyam már október 1-én kezdődik és 
május 1-ig tart. A raüvészhajlamu hölgyek figyel
mébe nagyon melegen ajánljuk ezt a nagyvárosi 
intézményt. Beiratkozni lehet Karlovszky Bertalan, 
Damjanich-utca 32. számú műtermében.

Q  K o z m a  S á n d o r  s í r e m l é k é .  Kozma Sándor 
síremléke ügyében a pályaműnek megbirálása vé
gett kiküldött bizottság ma délután döntött. A mű
csarnok termébe huszonhét síremlék-minta érkezett 
bo. A munkák nagyon szépek, művésziesek. A bi- | 
zottság Hammersperg Jenő főügyész elnöklése mellett I 
a következő tagokból állt: Székely Ferenc, Katona ' 
Béla és Kenedy Géza. A megbízott művészek voltak 1 
Bezerédy Gyula, Róna József és Zala György. Beható 
megbírálja után az első dijat egyhangúlag a Fő- | 
ügyész jeligével beérkezett, római stílusban ke- 
rosztülvitt, nagyon szép műnek Ítélték oda. A jel
igés levélből Kallós Ede szobrász neve tűnt ölő. A 
szoborra 6000 forint áll rendelkezésre s a pályanyor- 
tes művészt a kivitellel is megbízzák. A második 
dijat, 500 koronát, a bizottság az Emlékezet cimü 
mintának ítélte oda, amelyet Margó Ede nyújtott be.
A bizottság szeptember hónap 29-ikén délután, a 
főügyész hivatalos helyiségében fog a pályanyertes 
müvészszel a kivitel tekintetében megállapodni.

TUDOMÁNY, IRODA LOM.
O A  K i s f a l u d y . T á r s a s á g -  ü l é s e .  .4  Kisfaludy - 

Társaság szerdán, 27-én délután öt órakor tart a ez 
Akadémia kistermében nyári szünete után első tol- 
olvasó ülését, melyek tárgyai a következők : 1. Dal- 
madii G v ő z ó  rendes tag Zoborheuuen és Á'antvár. köl

temények. 2. Hegedűs István rendes tag Emlékbeszéd 
&rá«; Béla felett. 3. Kozma Andor rondos tag X 
vács ballada. 4. Folyó ügyek.

0  A i Uránia előadásai. Az Uránia magyar 
tudományos színház-egyesület állattani szakosztálya 22-én 
ülést tartott a Muzeum tanácstermében. Azokat az 
előadásokat vitatták mog ezúttal, amelyeket a már 
most nemsokára megnyíló Uránia-szinházban az 
állattan köréből be lehetne mutatni. Dr. Horváth 
Géza, múzeumi igazgató őr elnökölt és Lénái Adolf 
műegyetemi magántanár referált a beérkezett terve, 
zetekről. A tanácskozásban többen vettek részt 
Mocsáry Sándor, Wachsmann Ferenc, Rátz István̂  
dr. Kertész Kálmán, Lakatos Károly és mások, akik 
a bejelentett tárgyak közül a következőket fogad
ták ol kidolgozásra és a színi bemutatáshoz: 
A Balaton és élete dr. Horváth Gézától. A tenger élete, 
dr. Lendl Adolftól. A mocsár madárvilága,’W&ohnmann 
Ferenc és Lakatos Károly tervezető szerint. Az erdő 
élete és egy szarvasvadászat. Végül felkérik Gárdonyi 
Géza tagot, hogy mutassa bo részletesebb kidolgo
zásban tervezetét arról az előadásról, amelynek ke
retében a pókok életét és a szövés-fonás mesterségét 
akarja tárgyalni. — Mindezeket a tárgyakat kinema
tikus felvételekkel, vetített képek és könnyen érthető 
érdekfeszitő előadások kíséretében mutatják bo.

EGYESÜLETEK.
(Az Orvostanhallgatók Segítő- és Önképző-

egyesületo) 24-ikén tartotta 39-ik alakuló gyűlését 
1899_900-ra Brugós Gyula, a múlt évi elnök elnök
lete alatt. Ma pedig a tisztviselőket választották meg 
a következőképpen : Elnök Entz Béla, alolnök Nav- 
ratü Dezső. I. titkár if abb Morelli Gusztáv, II. titkár 
ifjabb Babarczi Schwartzer Ottó, pénztáros Riegler 
András, ellenőr Mannsfeld Ottó Pál, főkönyvtáros 
Lutter Károly, alkönyvtárosok ifjabb Benczúr Gyula 
és Schinidt Béla, főjegyző Berkó Antal, aljegyzők 
Dollinger Béla és Zsigmondy Zoltán, háznagy Groó 
Béla. Az egyesület október 1-jén kezdi meg műkö
dését az üllői-uti Klinika régi bonctani épület II. 
emeleti helyiségében.

( D e b r e c e n i  k ö r . )  Debrecennek Budapestre sza
kadt ifjai már régóta foglalkoznak egy Debreceni Kör 
alapításának tervével. A terv most meg is valósul, 
mert vasárnap az uj belvárosban az Irányi-és Lipót- 
utea sarkán levő Klotild-kávéház külön helyiségében 
szép számmal jelentek meg hajdumegyei ifjak s 
egyik iigyvéddoktor tagjuk elnöklote alatt kimondták 
a kör megalapításának szükségét s megtették a lépé
seket, hogy a kör mennél előbb megalakuljon. Addig 
is, mig ez megtörténhetik, péntek esténként 8 órakor 
összejöveteleket rendeznek a fentemlitett helyiségben. 
Kérik az érdeklődőket a megjelenésre.

SPO RT.
A  F r e u d e n a u b ó l .  A  bécsi versenytérről 

rohamosan folyik el a  viz, úgy, hogy serami aka
dálya sem lesz az októberi meetingnok, amely tudva
lévőén 19-iko helyett m á r  18-ikán akarja elkezdeni a 
meetinget, hogy legalább az elmaradt versenynapok 
egyikét ledolgozza.

Ő s z i  l ó v e r s e n y e k .  A  Prince of wales han-
dicap dől el holnap, ha jól megy minden, legalább 
egy tucat résztvevővel, nagy várakozása közben a 
turfmaneknek. Mert a Prince of wales haudicap min
dig érdekes, ha akárhogyan is rójja ki a haudicaper 
a terheket, annyi bizonyos, hogy a piros oszlopnál 
együtt van az egész field s finisbe alatt nagyobb az 
izgalom, mint sok klasszikus verseny küzdelmében. 
Mint min len évben, ez idén is fut nehány elsőbb 
rangú ló a közepesebb handicap lovakkal; összesen 
lesznek körülbelül tizonketten, mint értesülünk, a 
következők:

L'Aslro 56 Vi • • (Huxtable)
Anuska 55Va • • • (Adams)
Moring 54tyi . • • (Cleminson)
Diadal 53*/a • • • (Hyams)
Néni 52 . . . .  (Rumbold)
Hang dián 49:/i . • ?
Orcáef 49. . . . (Poolo)
Pltkus 47i/a • • . (Gilchrist)
Eeodora 46>/a • . (Wilton)
Isolde 42 . . .  . ?
Ladro 39 . . .  . (Slaok)

A legjobb ló a társaságban kétségkívül Anuska, 
mely ott van most toljosen tavalyi tudásáuak tető
pontján. Csakhogy 0 tudása miatt minden társának 
tekintélyes számú kilogrammot ad előnyképpen 9 
igy valószínű, hogy erős küzdelme lesz a győze
lemért. Társai közül igen jónak látszik Néni, a ver
seny tavalyi másodikja, moly ötéves létére potom 52 
kilót visz s nem rossz inég Diadal sem, mely min
den ujabbi futásával jobb és jobb lónak mutatja ma
gát. Ha négy vagy ötéves korukban futnák a lovak 
a Derbyt, akkor talán megnyerné Diadal, mely mint 
Derby-crack kezdto a pályáját és sok balszeroncso 
után végre mint jó handikapló küzdi fel magát a 
versenylovak Parnasszusára. Tehát Anuska, Néni, 
vagy Diadal, ez a reális tip, mig a meglepetés lova 
Eeodora* molynek augusztusi szén futását ú g y  látszik*



3<!O. szám. Budapest, kedd B U D A P E S T I N A P L Ó 1899. szeptomber 26. 9
nem vette észre a hnndicaper, különben többro taksálta 
volna 4fi‘/a kilónál. Holnap dói elmés: az őszi kancád ij 
is, ebben máralic; 3—4 ló próbálkozik, ho?y megsze
rezze gazdájának az 5000 koronát. Ezok közül pe
dig Busserl a legjobb. Csak ba ő nőm indulna, akkor 
lösz első rangú kilátása a  hű Szeszélynek. A hol
napi nap tipjeit itt adjuk:

I. Mondainc—Halté ser.
II. Seemere-istálhS—Eregy.

Ilf. Anuska —Nini—Diadal.
IV. Busserl—Forgách-istállő.
V. Quőta—Davensberg.

VI. Ladrone—Perle rose.
A  b e s z é l ő  ú j s á g  a  l ó v e r s e n y e k r ő l .  A. Tele

im  Hírmondó holnap (kedden) mltr a délutáni órákban rész
letes roferádát olvastat fel a lóversenyek eredményéről. 
Azok tehát, akiket egyéb elfoglaltságuk visszatart attól, 
hogy a versenytérre kimenjenek, a  Jhm im dó  révén gyors 
és hiteles tudósítást nyerhetnek az odakünn történtekről.

T Ö R V É N Y S Z É K .

£ §  U J  t á b l a i  b í r á k .  A  király Bátli pest vidéki 
törvényszéki birót és Devies újvidéki törvényszéki 
elnököt a budapesti királyi Ítélőtáblához bíróvá ne
vezte ki.

§ §  K a j e t á n  a z  első. A nyári szünetnek vége. 
A  sajtóbiróság tárgyaló termében, ahol nyárára az 
unalom fészkelte bo magát, ma megsértett urak és 
haragos fiskálisok járnak-kelnek. Az első sajtó
tárgyalás a nyár után. Egy egész sereg megrágal
mazott köztisztviselő, aki a maga igazát keresi s az 
egész kispesti intelligencia, amely Seper Kajetán 
cikkezésoi miatt haragszik, jelen van, csak Seper 
Kajetánt keresik hiába. Ő beteg, ő, aki miatt meg
törték a nyári csöndet, megzavarták a nyári pókok 
nyugalmát.

•
Seper Kajetánt Ács László biró, Dorfner Antal 

jegyző és Baki Béla megyei számvevő nyilvános 
rágalmazással és becsületsértéssel vádolják. Seper 
azt irta róluk, hogy a kispcst-szt.-lőrinci helyiér
dekű vasútnak villamossá való átalakítása alkalmá
val megvesztegették őket. A tárgyalás avval kezdő
dött, hogy Seper védője tudatta a törvényszékkel, hogy 
védenco rosszul van s a tárgyaláson nem jelenhetik 
meg. Böhm kir. alügyész ellenzi, hogy Seper távolléte 
miatt elhalaszszák a tárgyalást. A sajtóbiróság rövid 
tanácskozás után elrendeli, hogy Seper távollétéro 
való tekintet nélkül megtartja a tárgyalást. Miután az 
esküdteket kisorsolták, Zsitvay elnök felolvassa Se
pernek a vizsgálóbíró előtt tett vallomását, amelyből 
kitűnik, hogy a vádlott sajtóvétség és eajlórendóri 
kihágás miatt már három Ízben volt büntetve.

A bizonyítási eljárás során kihallgatták Vathy 
Istvánt, aki Seper eltoloncolása után szokta volt át
venni a kéziratokat és a laphoz küldött közlemé
nyeket. Kácz Károly nem érintkezett Seperrel s ó 
csak Vathynek mondotta el az adatokat, aki felvilá
gosításért ment hozzá. Ö viszont Dorfner Artúr 
segédjegyzőtől kapta az adatokat, aki mnga be
szélte ki, mennyit kapott. A tanuk legnagyobb részo 
a kispesti kávéházban hallották ezeket a dolgokat. 
Mások semmit sem tudnak az esetről.

Kihallgatják Dorfner Artúrt, aki unokatestvére 
Dorfner Antal jegyzőnek. Kihallgatása előtt elnök 
letoteti vele az esküt.

Elnök: Ön többek előtt nyilatkozott, hogy a 
Villamos Vasut-Társnság ajándékot adott a bírónak, 
jegyzőnek, igaz-e ez?

Tanú; Igen, én mondtam. De csak tréfából 
mondtam.

Elnök: ön  többeknek mondta. De megjegy
zendő, nem akkor mondta, mikor azok mind együtt 
voltak, hanem külön-külön is.

Tanú: Igen, többször is mondtam.
Elnök: Én nem tudom micsoda erkölcsi felfo

gású emberrel van dolgom, de ez nem tréfa, ha azt 
mondják egy köztisztviselőről, hogy meghagyja magát 
vesztegetni.

Tanú: Ez jellemzi a kispesti állapotokat, hogy 
azt ott tréfának veszik.

Szünet után az ügyész mondotta el védbeszé- 
dét, mire Dorfner Antal jegyző beszólt. Sajnálja, hogy 
az ügyészség csak ezt az egyetlen rágalmazó cikket 
inkriminálta, holott van legalább ötven ilyen. A ki
hallgatott tanuk vallomásaira, különösen pedig Rác 
Károly volt segédjegyző vallomására megjegyzi, 
hogy az haszontalan s nem való.

Az olyan sogódjegyzőt, mint ő — úgymond — 
bármikor kirúghatom az irodámból 1

Elnök ezért a kifojezért erélyesen rendre uta
sította Dorfnert, aki még néhány szóban Seper elíté
lését kérte az esküdtektől.

Az esküdtek rövid húsz percnyi tanácskozás 
titán meghozták verdiktjüket. E szerint vétkesnek 
mondatott ki Seper Kajetán 10 szóval 2 nem ellenében 
a Dorfner Antal, Ács László és Baki Béla sérelméro 
olküvotott rágalmazás vétségében.

Böhm ügyész súlyosbító körülménynek kérte 
betudni, hogy Seper rágalmazásért már több Ízben 
volt büntetve. A saitóbiróság rövid tanácskozás után

Seper Kajetánt a biintotőtörvénykönyv 258. §-ába 
ütköző 4 rendbeli rágalmazás vétségéért összbünte- 
tésként 3 havi foqházra és 80 forint pénzbüntetésre, 
esetleg további 8 napi fogházra ítélte. Egyben pedig 
elmarasztalta az összes költségek viselésében s köte
lezte, hogy az Ítéletet jogerőre emelkedése után a 
Kispest-Szent-Lőrinci Lapokban közzétegye.

N y í l t t ó l * .
Egyéves

önkéntesek
elegánsan, Ízléssel és olcsón 

fölszereltetnek.
Á rjegyzék bérnientve kül- 

detlk.

WEINER és

Sorozókötelesek
díjmentesen kapnak oly könyvecs
két. mely az egyéves önkéntest 
év elnyerésére vonatkozó ma
gyar-német szövegű védtörvény- 
cikkeket, utasításokat és folya
modvány-mintákat tartalmazza.

q b O h b a o m

<*«. é n  Bilx*. u d v a r i  s z a b ó k .
II. Vilmc3 német császár udvari szállítói, portug. kir. udvari szabók. 
József főherceg udv. szállítói. József Ágost föh. kamarai szállítói

B U D A P E S T ,  I V . ,  V á c i - u t c a  2 7 .  s z .

LoghaUsotaöb
vasas-ár

víz
Kapható az összns ásványvizes üzletekben, gyógysz' 

tárakban éa drogériákban.
M a t t o n l  W l l l a ,  B u d a p e s t .

női bateg3ÓQ0k, 
Ideg- ósbörbetao- 
atgekstb. ellen.

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért,sem alakjáér 
nem felelős a szerkesztősé".)

T Á V IR A T O K

A bolgár fejedelem  B ecsben.
Béc3, szeptember 25. Ő felsége parancsára a 

a bolgár fejedelmet, aki holnap érkezik ide, a pálya
udvaron tábori jelvényos diszszázad zászlóval és 
zenével fogja fogadni.

C sztrák-m agyar hajók útja.
Béos, szeptember 25. Távirati jelentés szerint 

nz Elisaboth osztrák-magyar hadihajó Vuszungba 
érkezett, ahonnan hót-nvolc nap múlva Sanghaiba 
megy. onnan pedig október 7-én visszatér Vuszungba. 
A Saida osztrák-magyar hadihajó 23-án két hétre 
Port-Saidba érkezett. A hajón minden rendben van.

A tran svaa li háború előestéjén.
L o r d o n ,  szeptember 24. A Trafalgarsquare-en 

tartott mai népgyülésen, amelyet a transvaali háborút 
ellenző lakosság rendezett, a tömeg több ízben meg
rohanta a szónokokét, akiket lovasrondörség vett 
körül és védelmezett. Egy szónokot megvertek. A 
jelenlévő katonákat a nép nagy ujongással vállaira 
emelte. Csak akkor sikerült a teret és környékét 
kiüríteni, mikor a rendőrség nagy segítséget kapott. 
Sok tüntetőt letartóztattak. Néhány ember a lovak 
alá került. A gyűlésben résztvevők számát harminc- 
ezerre becsülik. A gyűlés rendezői még az este 
ülést tartottak, amelyen elhatározták, hogy a város 
egyik legnagyobb termébe nyilvános nópgyülést hív
nak össze.

P étervár. szoptrmber 25. A Novoszti azt 
írja, hogy a transvaali kérdésben szó sem lehet 
a nagyhatalmak közbelépéséről. A berlini Natio- 
nalzeihcng — mondja az orosz lap — egészen 
helyoson jellemezte ebben a kérdésben a hatal
makat, amikor azt állította, hogy érdekeiket nem 
érintik a dél-aírikai események.

F ran cia  m unkások a pápánál.
Róma, szeptember 25. A pápa mintegy 1500 

francia munkást fogadott, akiknek azt mondta:
Legfőbb kívánságunk az, hogy megmutassuk, 

hogy egyház igaz anyja a népeknek, mert csak az 
egyház képes az o~z’ályérdokck különbözősége melleit 
a társadalmi rendet fönntartani és már ezen a vilá
gon, amennyire lehotséges, valamennyit boldoggá tenni. 
Hogy valóban keresztény munkások legyetek, azt 
az igét és példát kell követnetek, amely a megtéved- 
teket visszavezeti Krisztushoz. így azután aggkoruuk- 
bau vigasztalasuukra szolgál müködéstek.

A pápát, aki kitűnő egészségben van, a 
zarándokok lelkesen éltették.

M erénylet eg y  rendőrtisztviselő  ellen.
Paris, szeptember 25. Ma délután egy ember 

revolverrel rálőtt Puybaraudri. a prefektura rendőri 
osztályának igazgatójára, do nem taíalt. A merénylő 
vonakodik megmondani, hogy mi indította erre a 
tettre, úgy látszik, hogy őrült.

A k a lifa  ellen.
London, szeptember 25. A Daily Ttlcgraphntik 

érkezett kairói távirat szerint előkészületet tesznek 
arra. hogy azonnal cxuediaít vezessenek a kalifa ellen.

A ezirdár néhány tiszttel Omdurmanba ment, ahol az 
expedíciót szervezik. A kalifa Dsebel Gedio mellett 
foglalt állást. Sok hive van körülötte. Az expedíció
ban valószínűleg esak bennszülött csapatok lesznek.

K özgazdaság:! táviratok.
L o n d o n ,  szeptember 25. (Gabonapiac.) Az irány

zat általában állandó. Liszt 3 d-vol magasabb. Városi 
liszt 23—28 sh.. repceolaj 23 sh. 4>/3 d. Eladók ten
geri 18 sh. 9 d. Behozatal: búza 50.000 qu. árpa 
27,000 qu., zab 140.000 quarter. Az idő szép.

M e w  Y o r k ,  szeptomber 25. (Buzaszállitmányok 
a múlt héten.) Az Egyesült Államok atlanti tengeri 
kikötőiből Nngv-Brittániába 157.000 qu.. Francia- 
országba a kontinens más kikötőibe 125.000 quarter 
búzát szállítottak. Kaliforniából és Oreponból Nagy- 
Brittaniába 27.000 qu., a kontinensre — quarter bú
zát szállítottak.

F r a n k f u r t ,  szeptember 25. Árfolyamok szeptem
berre. (A Budapesti Napló tudósítójának távirata.) Esti 
forgalom. Osztrák hitelrészvény 231.30. Osztrák-magyar 
államvasut 145 60. Déli vasút 32.40. Osztrák arany- 
járadék 9 2 . 8 0 .  O l a s z  járadék —.—. Laura-kohó —.—. 
Harpeni —.—. Discont — . Alpesi 258,50. Bécsi 
bankegyesület — . Szilárd.

B e r l i n ,  szept. 25. (A Budapesti Nanlő tudósító
jának távirata.) Esti forgalom. Négyszázalékos magyar 
aranyjáradék —.—. Masrvnr koronajáradék —.—. 
Osztrák hitelrészvény 231.60. Osztrák-magyar állam- 
vasút 145.50, Déli vasút 3240. Északnyugati vasút 
—.—. Elbavölgyi vasút —.—. Öross bankjegy 
készpénz 216.35. Buschtiehradi —.— Orosz bank
jegy —.—. (Ultimo.i Lomuard —.—.

S e w  Y o r k ,  szeptember 25. Liszt helyben 2.70.
Búza szeptemberre-----, októberre 74.4/8, májusra
77J/8, Tengeri szeptemberre 39.*/s.

C h ic ag o , szeptember 25. Búza szeptemberre 74.»/s 
Tengeri szeptemberre 35.—.

N a p i r e n d .
Kaptár. Kedd, szeptember 26. — Római katolikus: 

Jusztina. — Protestáns: Jusztina. — Görög-orosz: (szep
tember 14.) kér. felm. — Zsidó : Tisri 22. Succoth utolsó 
napja. — A nap kél reggel 6 óra 33 perckor. — Nyug
szik délután 5 óra 32 perckor.— A hold kél esto 10 óra 5 
perckor. — Nyugszik délután 1 óra 18 perckor. Utolsó ne
gyed délután 4 óra 3 porckor.

.4 foldmivelésügyi miniszter fogad délután 4—5-ig.
A z őszi lóversenyek 11. napja. Kezdete délután egy

negyed 3 órakor.
A budapesti kereskedelmi és iparkamara teljes ülése 

délután 4 órakor.
Az országos régészeti és embertani társulat rendes havi 

ülése délután 5 órakor a  magyar tudományos akadémia heti 
ü l é s t e r m é b e n .

Wagner-kiállitás a Nemzeti Szalon termeiben (Ferenciek- 
tere 9. sz.) nyitva reggel 9 órától este 9 óráig. Belépő-dij 
20 krajcár.

Nemzeti muzeum : Régiségtára, nyitva délelőtt 9—1 
óráig. Többi tárai 1 korona belépődíj mellett megte
kinthetők.

Teknolagiai Jparmuseum n y itv a  d é lelő tt 9 —1 2-ig  é s  
délután 3 — 5-ig.

Iparművészeti muzeum és az iparművészeti társulat 
állandó bazárja nyitva délelőtt 9—1-ig

Szabadalmi levéltár (Erzsébet-kÖrut 19.) nyitva délelőtt 
9—1-ig.

Statisztikai hivatal könyvtára nyitva 10 órától 1-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig. Délután 

3—8-ig.
Kluzcumi könyvtár nyitva délelőtt 9—1-ig.
Akadémiai könyvtár ny 'tva délután 3—S-ig.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállítás, ke- 

reskcdelomtörtóneti muzeum és keleti mintatár az Iparcsar- 
nokban délelőtt 9—12-ig és délután 3—C-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos érái ugyanott délelőtt 9-től délután 
2 órái". Magyar házi-ipar közt önti bazár. Kerepesi-ut 22. 
I. emelet délelőtt 9-tőí déli 1 óráig és délután 3-tól esto 7 
óráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár. Kere- 
pesi-ut 20. szám alatt, délelőtt 9 órától 12-ig és délután 
3—6-ig. Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 9 órától 12-ig.

Szórakozó h e ly e k .
A ll a  tk  é r t  nvitvs egész nap.
S o m o s s y  M u l a t ó .  Nagymező-utca. M a  egész uj 

s z e n z á c ió s  m ű s o r .

F o lie s  C a p r ic e . VI., Róvay-utca 18. Naponta fó. 
nyes műsor.

Ö s - B u d a v á r a .  Uj szeptemberi variété műsor.
C lroua  H e n ry . Naponta változatos műsor.
E u ró p a  k á v ó h á z . Ferenc-József-tér, Farkas Pista és 

fiai zenekara.
B u d a p e s t  k á v é h á z , Andrássy-ut, Rácz Laci híres 

zenekara.
M i a k i  t s  M .  b o r  é s  s ö r c s a r a o k a  a z  Urania szín

ház mellett Kercpesi-ut 19. naponkéut zeneestély. Saját ter
mésű borok.

W a l t e r  k á v é h á z .  Sárbogárdi F ark as S án d or h a n g 
v ersen y e .

P a r is  szá llo d a . VAci-körut. Éttermek. Elegáns ká
véház. Látványosság: IJacbus-pinco.

E lim  J á n o s  éttermeiben (ezolőtt Szikszay) Nemzeti 
Színház-épület. Banda Marci hangversenye.

M ü n c h e n i  v a l ó d i  P s c h o r r  m a.átasör m in d en ü tt  
kapható.

P n tz e r-p in o e  D e á k - té r  naponta a pince ét-termek
ben Schrammel hangverseny.

W e k e r l e  k á v ó h á z .  K e r e p e s i - u t  V e r e s  S á n d o r  d a l 

társulatának hangversenye.
O r i e n t  k á v é h á z .  Kerepesi-ut. Csóka József zene

karának hangversenye.
G re g o r lts  F e re n c  é t te rm e i  Duna- és Lipót-utca 

sarkán. Fővárosi látványosság. Hetenként kétszer ka- 
tonazeno.

M & rg ith id -k áv éh áz . Lipót-körut 2. sz. Balogh La
jos és Dobronvi Géza zonelcara hangversenyez.

K e r é k p á r  i s k o l a :  Legnagyobb és elegáns berende
zéssel Révai-utca 18. szám alatt. (Dénes és Társa tulaj
donosok.)

U n io n -S zá llo d a  díszes nagy étterem, villanyvilágí
tás, specialitás kerékjuirtcrcm..



10 Budapest, kedd BUDAPESTI NAPLÓ 1899. szeptombor 26. 3 0 0 . szám,

KÜLÖNFÉLÉK.
Felhő terül e l. . .

Felhő terül el fenn az égen,
És árny a föld felületén,
De benn az őszi levegőben
Reszket valami enyhe fény.

A levegő olyan köröttem,
Kedves komolysággal tele,
Mint egy szerelmi könnyű gonddal 
Törődő szívnek bcnseje.

K i s t e l e k i  E d e .

-j- B i z a l m a s a n .  A  belga királyné, aki múlt té
len veszedelmesen beteg volt, Spaban időzik most, 
ahol november közepéig marad, s ott kipróbált szol
gák gondos ápolása mellett és bizalmas barátok kö
rében jól érzi magát. A királyné kitűnő gyalogoló 
s mivel lovagolnia és kocsikáznia nem szabad, so
kat gyalogol. A minap Chaudfontain-ba gyalogolt. 
Útközben nagy eső lepte meg, úgy hogy a legköze
lebbi kunyhóba kellett menekülnie. A kunyhóban 
öreg parasztasszony ült, akivel beszélgetni kezdett.

— Azt hiszem — kezdte a parasztasszony, — 
maga a királyné. Nem mondhatom, hogy valami na
gyon csinos. Ilány éves is tulajdonképpen ?

— Bizony már hatvannégy éves vagyok, felelte 
mosolyogva a királyné.

— Csak hatvannégy ? No, akkor én vagyok a 
tekintélyesebb, mert én vagyok az öregebb, már 
hetven éves vagyok.

A királyné hangos kacajra fakadt, azután 
mélyen meghajolva igy szólt:

— Igen, maga öregebb és mégis csinosabb. 
Beismerem, hogy igaza vau.

-f- H e t e s  i k r e k .  Az emberek már csak egyen- 
kint jönnek e világra. Ikrek, hármas ikrek már 
ritkábban születnek, de még sem olyan ritkán, hogy 
abból olyan dolgot csinálna a világ. A négyes és 
ötös ikrek már természeti csodaszámba mennek. 
Amíg hetes ikrek születnek, addig bizonyára jó né
hány századnak kell elmúlnia. Ez az eset legutol
jára Hamolnben történt meg. Még ma is mutatja egy 
kőbe vésett dombormű, hogy 1600-ban, január 11-én 
egy házaspárnak egyszerre hét gyermeke született, 
fájdalom, mind a heten már kileno nap múlva meg
haltak, miután a szent keresztséget rájuk adták. Az 
akkori idők jámbor szokása szerint a hetes ikrek 
az üdvözítő lábainál hevernek a domborművűn, szü
lőiktől és rokonaiktól körülvéve. A szülők neve is 
oda van vésve.

•

R E G É N Y .

A verebek.
(2) — REGÉNY. —

Irta: KABOS EDE.

De ha közületek sikerül eeynek valami, 
az egészen más. Az 6 világosságánál a vi
lág visszalát a múltba, az ősökig s egyszerro 
fölismeri az utódban az Ősök nagyságát, az ősök
ben pedig az utód csiráját. Meglásd, ha egyszer 
valami nagy sikered lesz. az összes Szaplonczayak 
minden érdemét benned fogja megjutalmazni a 
világ.

— Ostobaság! — morogta Szaplonczay a 
dunyha alól.

— Nem ostobaság — tüzelt tovább a má
sik. És az eleven Szaplonczayak is mindjárt em
lékezni fognak rád, csak egyszer mosolyogjon 
rád a siker.

— Vigye el az ördög, ahány eleven Szap- 
lor.czay van — dohogott a poéta. Ha Janó vol
nék és üveges tót, talán vacsoráztam volna az 
este s az mégis többet ér.

Erre Korniss nem felelt.
— Különben mondok én neked valnmit, 

Korniss. Megmutatom neked, bogy nem vagyok 
gentry, hanoin kereskedő. Keríts nekem egy mé- 
zeskalácsost, akinek versek kellenek. Minden 
versért adjon egy mézeskalácsot és sohasem Írok 
más verset, csak neki. Legalább tudni fogom, 
bogy a verseim „szívből jönnek és szívhez szól
nak” — ahogy to szoktad írni.

— Ostobaság! — morogta most Korniss és 
fülére húzta a paplant. Ezen az éjszakán nem 
vitatkozott tovább, mert érezte, hogy Szaplonczay 
éhes. Ilyenkor pedig a gentry is csak úgy a 
gyomrával gondolkozik, mint a thurzói asztalos

- ( -  É l ő s k ö d ő  h a l a k .  Az alsóbbrendű állatok, 
különösen a férgek közölt elég gyakori jelenség, 
hogy életüket más, rendosen valamely magasabb 
rendű állat rovására tartják fenn, aniennyibeu annak 
testén, vagy még gyakrabban annak testében ólős- 
ködnek. A gerinces állatoknál ez az életmód csak 
kivételesen és ritkán fordul elő. Különösen nehány 
lialfnjról ismeretes, bogy a létért való küzdelemben 
letértek a táplálékszerzés egyenos útjáról s más ál
latok testében keresik megélhetésüket. Az egyik a 
Myxir.e nevű busz-harc.inc centiméteres hosszú ha
lacska, amely Európa északibb tengereiben, rende
sen tetemesebb mélységben tartózkodik. Teste féreg- 
alakú, esupasz. Szemei nincsenek; orrürego a száj
jal közlekedik, ami halaknál rendkívül ritka eset, mert 
az orrüreg náluk rendesen vakon végződik. Színe 
halovány kék ; bőre nyálkás. Ez a sajátságos 
halacska megtámadja a nagyobb tengeri hala
kat, különösen a tőkehalat és a tokféléket, ame
lyeknek testüregébe behatol s belsejükből táplál
kozik, mig a gazdaállat tönkremegy. Más élősdi 
halak a Fierasfer nemhez tartozó fajok, amelyek 
többnyire a melegebb tengerekben, de a Földközi- 
tengerben is honosak. Testük szintén csupasz és 
bosszú, hegyes farkkal végződik. Nagyságuk tiz-husz 
centiméter között ingadozik. Életmódjuk annyiban 
tér el az előbb említettekétől, hogy nem táplálkoz
nak gazdájuk testéből, hanem csakis lakásul hasz
nálják azt fel. Gazdájuk pedig különböző tengeri 
uborka (Holothuria) fajok, amelyeknek kloaka-nyilá- 
sán át, farkkal előre hatolva, befuródnak faalakuan 
elágazó légzőszerveikbe. Táplálékuk apró rákocs- 
kákból és más efféléből áll. Ritkább esetekben kagy
lókat, tengeri csillagokat, sót medúzákat is választa
nak lakásni.

*
-j- Goérin emlékére. Semmi sem múlik el 

nyomtalanul a földön s még a kár is haszonra vá
lik. Két napja, hogy Guérin feladta a várát éa Pa
risban máris alig beszélnek róla. Hogy emléke mégis 
fennmaradjon, egyik hive, egy pálinkamérő boltja 
cégéréül lefestette Guérin házát és nagy botükkel 
felíratta üzlete ajtaja fölé:

AU FORT-CHABROL.

A mi annyit jelent, hogy A Chatrol-idrhot! Egy 
antisemita erszénygyáros pedig elkészíttette a Chab- 
rol-vár utánzatát sárga disznóbőrből; az ablakokat, 
a kaput és a tetőt kék szarvasbőrből sajtolták, A 
kirakatba tett csinos kis házikót sokan bámuljak. 
Aminek a boltos nagyon örül.

•
-j- Franolaország hivatalnokai l'ranciaország-

nak van a legtöbb hivatalnoka a világ összos or
szágai között. 1846-ban 188.000 állami hivatalnoka 
és alkalmazottja volt, 245 millió fizetéssel; 1873-ban

fia. Nem győz rajta más, logfölebb az álom. 
Tehát aludjunk.

Reggel Korniss mindig korábban kelt. (Nem 
hagyja a gentryt korábban kelni). Felöltözködött 
és a Tapétaajtón benyitott a sötét, hideg kávéházi 
helyiségbe. Ahogy az ajtók fölött, a nyár óta nem 
mosott keskeny ablakokon beszűrődött a márciusi 
hajnal, lassankint el tudott igazodni a hatalmas 
lokalitásban. Az asztalokon egész piramisok 
emelkedtek a nádszékekből, a billiardasztalokon 
halommal hovertek az ujságlartók, a kassza 
emelvényén ott felejtettek egy likörös üveget, do 
üresen, a konyha is tátogva meredt az üres ká
véházra. Korniss mégis fana ikusan kutatta min
den reggel, hogy nem t tlál-o valamelyik fiókban, 
a konyha valamelyik edényében valami eledelt. 
Olyanformán járta bo a csukott kávéház minden 
zugát, mint Robinson a maga szigetét, l)e még 
csak egy kis elszáradt, egyszer már kifőzött 
teára se akadt. Kifőzik azt maguk a kávésok, 
itgy látszik.

— Utálatos kávéház — morogta nap-nap
után.

A végo mindig az volt, hogy megint a 
könyveit kellett megdézsmálni. Kiböngészte, há
romszor is megrostálta, melyiket nélkülözi leg
könnyebben s aztán elindult velő az antikvárius
hoz. Miro Szaplonczay fölébredt, Korniss már 
valami harapni valót hozott neki, amit Szaplon
czay elfogadott ugyan, do sok sürü szemre
hányással.

— Megint hiányozni fog a nyomdaköltség
ből. Mért nyúltál a könyvekhezí

Korniss zavartan dadogta:
— Megkapom a héten a Nagy Történet 

második kötetét s akkor ki lesz a nyo.i.daköltség. 
Különben csak két rossz regényt adtam el.

— Vigyázz, Korniss 1 Egyszer csak haran
goztak a „Kritikai Szemlé'-nek s akkor fuccs a 
magántanárságnak is.

Korniss ilyenkor elvörösödött. Az utolsó 
időben csakugyan sűrűn esett meg, hogy a 
nyomdát nem tudta kielégíteni. Rossz volt a

már 285.000 340 millió fizetéssel; 1898-ban pedig 
416.000 627 millió fizetéssel. Franciaországban min
den ezer lakosra tizenegy állami hivatalnok és al
kalmazott ősik. Franciaország után a legnagyobb 
rekordot Belgium éri el, ahol ezer lakosra nyolo 
hivatalnok ősik, Ausztria-Magyarországban minden 
ezer lakosra csak két állatni hivatalnok és alkalma
zott jut,

•
-j- A t e r í t é s  u j  m ó d j a .  S. grófnő, akinek az 

ízlését szívesen követik a párisi társaságban, okos 
újítást hozott be a terítés dolgában. Nem ülteti ven
dégeit egy nagy asztalhoz, ha ebédet ad, hanem 
több kisebb asztalhoz. Egy-egy ilyen asztalhoz négy
hat vendég kerül és mindegyik asztalnak egy-egy 
diszt/nőínő jut. A diszolnöknő azután szabadon vá
laszthat a meghívottak közül, hogy kik legye
nek körülötte. Ezzel a ház úrnője megszabadul at
tól a nehéz feladattól, bogy kit hová ültessen rangja 
éa vonzalmai szerint. A kis asztaloknak a díszítésé
ben nagy változatosságra van igy alkalom. Menü
kártyát nem ad S. grófnő, hanem minden vendég
nek a terítéke mellett egy kis bokréta van a ked
ves virágaiból. Mindegyik asztal más és más virá
gokkal van díszítve. Most a divat az, bogy az asztalt 
szépen körül övozik valami virágfüzérrel s középen 
egy vázában ugyanazok a virágok pompáznak. A 
diszelnüknők a köblükön, vagy az övükben ugyan
azokból a virágokból bokrétát viselnek, mint méltósá
gának a jelvényét. Ez az uj divat erősen terjed már.

*
-j- Vásár után. A tehénkét eladták. Megitták 

ulána az áldomást is olyan bőségesen, hogy nem 
volt Pavlovben ember, aki be ne rúgott volna a 
tehén bőréből. Az orosz paraszt, aki ilymódon túl
adott az egyetlen vagyonkáján s a nagy vendéglátás 
folytán beitta a tehén árát is, azon törte a fejét, 
hogy már most még mit lehetne eladni. Mit ? Hát az 
asszonyt. Odakinálta egy özvegy embernek, aki 
ráállt az alkura s megvette az asszonyt egy csomó 
oziist pénzen meg egy üveg pálinkán. A vevő azután 
el is vitte az asszonyt magával s a történeti hűség 
kedvéért mondjuk csak — ogy cseppet sem zúgoló
dott. Másnap az eladó kijózanodott s esze nélkül 
szaladt a féleségéért.

— Gyere vissza no 1 Tréfa volt az egész. 
Gyere n o !

Az asszony azonban úgy gondolkodott, hogy 
de bizony, ennek fele sem tréfa, sót valóságos ko
moly gyönyörűség s kijelentette, hogy az uj ura 
mellöl egy tapodtat sem megy. Mikor pedig a keres
kedő férj nagyon is akaratoskodott, az eladott asz- 
szony egy bottal magyarázta meg az urának, hogy 
merre visz az ut haza felé.

saison, a könyvkiadók lustálkodtak s a 
„Kritikai Szemle” kevés könyvet kapott „szi
ves megbeszélés végett.” — Pedig a Kor
niss havi uj-ágjánál a könyvek nemcsak a thé- 
mát jelentették, hanem a nyomdaköltséget is. 
Ami könyv a hónap során összegyűlt, azt az 
antikvárius előzékenyen konvertálta s ennyiből 
a sovány ujságocska nyomdaköltségének ki kel
lett telni. Jó hónapokban ki is telt. Kivált amióta 
a kiadók megcsinálták maguknak azt a kis axió
mát, hogy: „a magyar közönség nem tud köny
veket vásárolni, csináljunk tehát neki drága 
könyveket, antik már nem is könyvek, hanem 
fényűzés.” Azóta a publikum veszi részlotfize- 
tésro n luxuskönyveket, a „Kritikai Szemle” po- 
dig egyetlen könyvben kapja meg néha az egész 
nyomdaköltségét. Mert Korniss kijárta magának, 
hogy a kiadók egy-egy reklámtárea fejében a 
legdrágább könyvekből is megküldték neki a bí
rálati példányt. 0  pedig hűségesen irt mind
egyikről s ha más nem, a kiadó mindig elolvasta 
a lapocskát, (No, a szerző is, de ez magától 
értetődik.)

Korniss nem igen büszkélkodett ezzel az 5 
rendszerével. Egy kicsit szégyclto is magát. 
Do aztán kiöntötte egyszer a szivét Szaplon
czay előtt:

— Nőm teszem anyagi haszonért, most is 
tartozom a nyomdának. Az íróknak és a kiadók
nak nincsen karuk belőle, mert az az egy pél
dány, amit az antikváriustól is csak pénzért kell 
megvenni, nem teszi. Annyit megér nekik egy 
kedvező kritika, ha más nőin is igen olvassa, 
csak ők. Nekem pedig használ a kollégáim és a 
professzoraim szemében. És megírhatom a gon
dolataimat, ismertté tehetem a nevemet. Mégis 
OS ■ vakum. liogy az. ei:.bor szerkesztő. Ibi letet
tem a tanári vizsgát, jó kifogásom van, hegy no 
hunyjam magamat kinevezni akárhová, az isten 
háta mögé.

(Folytatása következik.
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A  e x a m t t á i  k i f l i r e .  Semmi különös oka nem 
volt rá, de azért a párisi pékegj'esiilet elnöke kiszá
mította, hogy mennyi kiflit lehetne készíteni az idei 
francia búzatermésből. Az idei búzatermésből 
9.284,279.900 kilogramm liszt állítható elő. Minden 
kilogrammból húsz kiflit készithetnek, az idei búza
termés tehát 185 milliárd 685,598.000 kiflire volna 
elég’. Minden lakosra tehet ötezer darab kifli jut.

Ffrfrím p illan atok .
— Salamon Ödön. —

Ha :
— ollonségünk hamarább őszül, mint mi.

*
— összes pénzünket kártyán vesztettük — ál

munkban.

— rovánsból porsgőt kell rendelnünk 6s a pincér azt 
mondja, hogy a pezsgő, a pezsgő, az már elfogyott.

— a nem dohányzók fülkéjében egy magános nő 
azt kérdezi mi tőlünk :

— Szabad-e rágyújtanom ?

— fogadásból ötven bock-szivart nyerünk és akad 
olvan bo’ond, aki azokat csakugyan meg is adja.

— régi kalapunkat ujjal cserélik feL

S z e r k e s z t ő i  ü z e n e te k .
— K ézira to k a t nem  Atlank v issz a . —

H .  L .  1. Sem a grófi, sem a bárói rangot meg
vásárolni nem lehet. Ezeket a rangokat, a miniszter
tanács meghallgatása után, a király’- adományozza. 
Minden egyes rang- vagy címadományozásért azon
ban a kincstár számára bizonyos meghatározott dij 
fizetendő, igv a grófságért 5250 forint, a báróságért 
3150 forint. 2. Azt az álmot nem érdemes a főher
ceggel közölni; nem is venné tudomásul.

3 .  M .  Z .  1. Semmiféle előtanulmány nem szük
séges. hogy az egyéves önkóntesi tanfolyamot vé
gezze. Egyszerűen beiratkozik a tanfolyamra, elvégzi 
s annax ide én az illetékes hadtestparancsnokságnál 
jlentkez :< vizsgára. A jelentkezés folyamodvány 
utján történik, amelyhez csatolni keli a születési 
bizonyítványt és a tartózkodási hely közigazgatási, 
vagy rendőri hatósága által kiállítandó személyazo
nossági bizonyítványt. 2. A tanfolyam részletei iránt 
tessék az igazgatósághoz (V. Nagy-Koronn-utca 13.), 
í.lo.óieg Fissinger Jenő ny. századoshoz (VI. Szondy- 
u:ca 29/b.) fordulni.

G G. Nagybánya. 1. A jegyzői tanfolyam már 
szeptember 1-én megkezdődött. 2. Korhoz nincs kötve 
a felvétel, de a jelentkezőtől hat középiskolát köve
telnek. 3. Külön jegyzői vizsgát okvetlen kell tenni, 
:.iert a tanfolyam végzésé jegyzői állásra még nőm 
képesít. 4. Évi tandíj 30 frt.

R. I. Garam-''zent-György. Ha a szerződésben 
elmondás nincs kikötve. nki<or nem lehet.

G rubbe Mária.
(441 —  D án regén y . —

Irta: J A C O B S E N  J . P .

Édes testvérem! Régi közmondás ugyan, 
hogy Szt. János és Szt. Pál napja közt minden 
bolondnak van egy józan órája, de az én 
férjem uramnál sehogy sincs igaza ennpk a mon
dásnak, mert az én hóbortos uramnak sehogy 
sem akar mogjönni az esze. Mindaz, amit eddig 
rtam róla, valóságos gyerekjáték ahhoz képest, 
imit most tesz ez az ember. Most tizezerszer, 
izázezerszer bolondabb dolgokat miivel, mint ed- 
lig. Azt tette, hogy Kopenhágába utazott s ma
cival hozta onnan régi szeretőjét, akit Kareunok 
tivnak s akinek fényos lakást rendeztetett be a 
kastélyban. Most már nem én vagyok itt, az asz- 
izony, hanem Karén, engem kitette!; az ajtó elé. 
Te pedig kedves testvérem, meg fogod kérdezni 
tnyánkat, hogy vájjon nem látja-e végro elérke
zettnek az időt, hogy az ügyeimet rendezze. Mert 
nincs olyan omber ezen a világon, aki ne nézné 
szánakozva az én sorsomat s senki sem fogja 
rossz néven venni tőlem, ha ezt a sorsot eldobom 
Hágámtól, miután elviselni alig tudnám.

Mária mennybemenetelének napján klno- 
tott meg legérzékenyebben Frederik Pirik. Ezen 
i napon a kertbe mentem s mikor visszatértem, 
‘z ajtót bezárva találtam. Mikor azt kérdeztem, 
>ogy mit jelent ez a tréfa, azt felelték, hogy 
Karén asszony tart igényt az én szobáimra s 
KJ nekom itt sommi keresni valóm nincsen, 
ágyamat a kastély hátsó részén levő szobák 
sgyikébe vitték, ahol olyan hideg van, mint a 
omplomban s úgy süvít benno a szói, hogy a 
padlók is recsegnek belé. Ha mindazt a kint és 
lunyt lo akarnám írni, amelynek osztályosa va- 
?yok, olyan hosszú lenno levolcm, mint valami 
prédikáció s ha igy folynak a dolgok tovább is.

1 0 2  7 9 5 .  sz. előfizető. 1. Ha jól van elkészülve, 
mindenütt könnyű ; ha készületlenül, mindenütt ne
héz. E tekintetben semmi különbség sincsen a fő
városi és vidéki középiskolák közt. 2. A közoktatás
ügyi miniszter esetleg megadja az engedélyt, hogy a
VIII. osztályba beiratkozhassak s azután érettségit 
tehessen. 3. A latin, görög vagy görögpótló tantárgyak, 
világtörténet, magyar irodalomtörténet stb. 4. Arra 
nem kaphat engedélyt, hogy egyenesen érettségizzen, 
előbb a VIII, osztályból vizsgálatot kell tennie. 5. 
A különbözeti tárgyakat fönnebb elősoroltuk.

K i t a r t ó  e l ő f i z e t ő .  Az alapítvány dolgában mél- 
tóztassék egyenesen a kereskedelmi minisztériumhoz 
fordulni, ahol azt kezelik. Ott szívesen megadják a 
szükséges felvilágosításokat.

D r .  O .  N .  Az ünneprendező bizottság felhívá
sait már közöltük; azokban bennfoglaltatott az ön 
eszme e is. Ismétlésekbe bocsátkoznánk, ha a bekül
dött felhívást is közölnők. Szives üdvözlet.

V .  O .  Sárvár. 1. Nem lehet. 2. A közjegyző 
székhelyén lévő járásbíróság vezetője végzi el. 3. 
Ugyancsak a járásbíróság vezetője, esetleg vala
melyik albiró. 4. Nem végezhet.

8 .  X . Ó-Becse. Ilyenkor azonnal ügyvédhez kell 
fordulni, mert különben megkésik, mert nyolo nap 
alatt igény-keresetet kell benyújtania.

K r i m i n á l l s t a .  A  bíróság a bizonyítékokat sza
badon mérlegeli s így a felhozottakat is tekintetbe 
fogja venni, a tényállás ismerete nélkül azonban el 
nem dönthető, hogy a kérdéses vallomás mennyiben 
elhatározó az ügy felderítésére.

8 .  L .  Magyarországon egy sincsen, külföldi 
cégeket pedig — még ha tudjuk is a címüket 
— elvből nem ajánlunk. — K .  A .  Sürgős mezei 
munkát szabad végezni. — K .  I * .  Mező-Berény. Ha 
katonai egyenruhában ment be a postahivatalba, nem 
volt köteles levenni a sapkáját. Á postahivatali höl
gyeknek tehát nem volt igazuk, hogy ha ezt illetlen
ségnek veszik s megapprehcndáltak érte. A posta 
különben is közhivatal, ahol a társaságokban szo
kásos illemszabályok ebben a tekintetben nem 
kötelezők. — K .  H .  Dreyfus maga is Dré/üsznek 
mondja magát, tehát igy is kell olvasni a nevet. — 
1 0 2  9 9 7 .  s z .  a. előfizető. A központi állampénztár, 
ahová a bejelentési dij küldendő, IV., Vámhiz-kör- 
uton, a Eővámház első emeletén van. A befizetett 
összegről ott szabályszerű nyugtát kap s ezt kell a 
szabadalmat kérő folyamodványhoz csatolni. — S .  F .  

A semmitőszék csak megsemmisíthette volna az Íté
letet s a haditörvényszéket uj tárgyalásra utasíthatta 
volna. — S z .  Báró Fejérváry Géza honvédelmi 
miniszter 1833-ban született, ezidőszerint tehát 66 
éves. Sorsjegyeinek utána néztünk s néhány nap 
múlva megkapja rájuk a választ. — Tudatlan. Nem 
ideges ön, kedves kisasszony, hanem szerelmes. Ez 
pedig nem olyan rettenetes betegség, hogy miatta 
meg kellene válnia az élettől. Az idő mindent meg
gyógyít. Legyen türelemmel és férjhez fog menni. 
Ami pedig pályázatát illeti, küldje azt egyenesen oda, 
ahová folyamodik. Nem volna semmi értelme, hogy 
valami újságban közölje. Nem oda való ez. — 
L e g ú j a b b  e l ő f i z e t ő .  Valamiféle ékszert. — R. Ha 
igénybo veszi továbbra is az ismétlési órákat, köte
les a díjat megfizetni, különben nem. —  D  — a  E — d .  

Cegléd, Dr. Morelli Károly egyetemi tanár, IV. Zsib- 
árus-utca 1. sz. — H ü  olvasó. Állítólag a londoni 
ló versenytéren történt. — 8 .  V .  E  ek. Este megjelenő 
német nyelvű napilap még nincsen, csak a Pester

bizonyos, hogy tönkre megyek bele. A jó Isten 
kegyelme legyen velünk s azt kívánom, hogy 
mindig jó hirt halljak felőled.

Mindig bű testvéred
Orubbe Mária.

Agerbuns kastély, 1666. szeptember 2. 
Grubbe Anna Mária úrasszonynak, a iaalandi

biró nejének Höegh Sti ur feleségének, az én 
drága testvéremnek szeretettel.

Ulrik Frederik tulajdonképpen épp úgy 
megutálta az életmódját, mint Grubbe Mária.

Kicsapongásaiban mindig a jó módhoz volt 
szokva. Ezek a közönséges, norvég katonatisztek 
pedig nyomorúságos, koldus cimborák voltak 
csak s ezekkel a leányokkal sem lohetott valami 
különös módon mulatni. Karon Fiol volt az 
egyetlen, akiben nem a durvaság és nyerseség 
volt a túltengő, do azért Karennek is szíveseb
ben adta volna ki az utat ma, mint holnap.

Ezt a csőcseléket különben is csak azért 
hozta a házába, hogy Máriát bosszantsa. Egy da
rabig mulatott rajtuk, jól érezte magát köztük, 
do mikor az dolog unalmassá és utálatossá vált, 
minden eszközzel azon volt, hogy olhitesso ön
magával, hogy okvetlenül szükséges volt ez a 
magaviselet ahhoz, hogy Máriát ongedékenységro 
bírja és megtörjo. Az engedékenység egyro ké
sett, Mária még mindig nem volt hajlandó arra, 
hogy bünbocsánntért könyörögve férjo lábaihoz 
boruljon s igy Frederik Ulrik heroikus eszközök
höz folyamodott csak azért, hogy ha törik-sza- 
kad, Mária ellentállúsának véget vessen. Azt, 
hogy Mária csakugyan nem szereti őt, sebogysem 
akarta elhinni, úgy gondolta, hogy felesége 
egyébről sem álmodozik, mint arról a pillanatról, 
mikor újból férjo karjai közé vetheti magát.

De mivel észrevette, hogy szerelme újra 
felébredt iránta, meg akarja magát bosszulni egy 
ílarabig tartó hűtlenségéért. Es Frederik Ulrik 
nem vette rossz néven tőle, hogy ilyen módon 
akart bosszút állani, sőt tetszett neki, hogy Mária 
bosszúra gondol, csak az nyugtalanította, hogy a

Lloyd esti kiadása. — B .  8 .  Tisza-Dob. Ilyen nevű 
magyarországi község nincsen. Külföldi helységnév- 
tár pedig nem áll rendelkezésünkre. — W. L. Török- 
Kanizsa. Az uj váltóürlapokat folytonosan nyomják 
a szükséglet szerinti summában. 1900-ra minden
esetre kiigazítják a szövegben levő évszámot óa 
18 . . helyett 19 . . lesz ott olvasható. — B. A .  Kis- 
Marfon. Magyarul: fogteknikus, fogmives, németül: 
Dentist. — Katona. A 14. számú utász-zászlóalj 
Szegeden állomásozik. — 8 .  8 .  Használja a ma- 
rienbadi kúrát. Az orvos megmagyarázza majd, 
milyen mértékben. — W. Ismételjük, arait egy
szer már megüzentünk, hogy csak annak adnak 
mindenütt, akinek engedélye van. —  G a z d a .  A Köz
telek szerkesztőségében, IX. Üllői-ut 25. szívesen 
megadják a szükséges felvilágosítást. Tessék lapunkra 
hivatkozva, oda fordulni. — 1 0 1 2 4 0 .  sz. előfizető. 
Igen, köteles hadmentessógi adót fizetni. Benne van 
a törvényben. — l í .  E .  Budapest. 1. Az almanachot 
minden előfizetőnk megkapja, tekintet nélkül arra, 
hogy éves, féléves, negyedéves vagy hónapos elő
fizető. 2. Márkus József kollegánk művészeti napi
lapja csak októberben indul meg. — Régi előfizető. 
Zemplén-Nagy-Mihály. Dr. Havas Adolf. IV., Mária- 
Valéria-utca 7. sz. —  V .  Á .  1. Aunyit je
lent: cseiekvény, tett, tárgyalás, elenet. 2. Nem 
hivatásos újságíró, posta- és távirdai főtiszt Buda
pesten. — Előfizető leánya. J. M. ez idő szerint 
Velencében tartózkodik. Közelebbi ciinét nem tud
juk. — T ü z é r .  Nemcsak szabad, de kell is. — B .  J .  

Budapest. Méltóztassók a törvényben megkeresni. 
Sorsjegyeit illetőleg a napokban kap üzenet. — 
H .  8 .  Temesvár. Egy ausztriai katonai fogházban üli 
le börtönbüntetését. — L.-Nyitra. Igen, köteles meg
fizetni mind a két adót. — G. M. Budapest. Az a 
hölgy igenis jogosan tiltakozik a kérdéses kifejezés 
ellen, amelyet ön helytelenül használt a levél
ben. Kérjen bocsánatot érte s akkor szent lesz 
a béke ismét. — R. D. Budapest. Az illetékes 
anyakönyvvezetőnél kell bejelenteni a gyerme
kek születését, aki azután hivatalból értesíti an
nak az államnak budapesti képviselőjét. Törvé
nyes gyermekek különben az apának, törvényte
len gyermekek az anyának illetőségét követik. — 
U .  F .  Karcag. Olyan lap csak egy volt magyar nyel
ven, az azonban megszűnt. — 8 .  D .  Budapest. Foga
dott leányt. — K. R. Sz. Nem ismerjük azt az inté
zetet. — Monopol-kávéház 1. A gyapju-utcai német 
színház 1889. december 21-én égett le. 2. A főrendi
házi tagság nem örökölhető méltóság, tehát nem 
száll át a fiuutódokra. — Salgó. Alkalmi költemé
ny el:ot október hatodikára majd minden szavaló 
könyvben találhat. Nyomtatásban már egyszer meg
jelent versek lenyomtatására nem vállalkozhatunk. 
— G. G. Magyar nyelven olyan munkát nem 
ismerünk. Ami pedig második kívánságát illeti, 
szívesen eleget teszünk, ha a lap számát vagy 
megjelenése napját megjelöli. — K .  D .  Léva. Akár
melyik könyvkereskedőnél is megkapja a kérdéses 
költeményt. — Ózdi tiszti kaszinó. Ha a húsleves
nek nem volna tápláló ereje, nem ajánlanák az or
vosok a betegeknek. — Sorsüldözött. Semmit sem 
tehet ellene, mert aláirt egy nyilatkozatot, amely ben 
kijelenti, hogy nincs rajta követelni valója. Ha ez az 
írás nem volna, bepörölhetnó. A fenyegetésektől pe
dig éppen óvakodjék, mert akkor még esetleg a bün- 
tetótörvénynycl is összeütközésbe jöhetne, zsarolás 
címén. Tűrje tehát békén a 6orsát s igyekezzék 
felejteni. — Geométrla. A kérdés megfejtését keresse

dolog olyan sokáig húzódik s lassanként unni 
kezdto az életet.

Mind ezek mellett azonban nem érezte ma
gát valami túlságos biztonságban s megbánta, 
hegy Fiol Karent magával hozta Kopenhágából; 
de egyrészt nem tudta elviselni a többiek neve
letlenségét, másrészt úgy számított, hogy a fél
tékenység a leghatalmasabb szövetséges a szere
lem háborúiban, azt pedig tudta, hogy Mária fél
tékeny Fiol Karenre.

Mária mnkaeskodott, még mindig távol ma
radt s Frederik Ulrik már attól félt, hogy soha
sem fog közeledni. Minél jobban kételkedett eb
ben, annál erősebbé vált szőreimé.

Viszonyukba most olyanféle izgalom kez
dett közbo játszani, mint aniinő játékközben vagy 
vadászat közben fogja ol az embert.

líottegés közt, de számitó gyávasággal kö- 
votte el egyik igaztalanságot a másik után s 
egyre várta a kedvozö pillanatot, amelyben a 
nemes vadat felhajtsa. De nem sikerült.

Végro mégis I
Valami olyasmi történt, amit Frederik Ulrik 

jelnek, még pedig biztos jelnek vehetett. Grubbo 
Mária egy napon, midőn Fiol Karon a szokott
nál is orősebbon sértette mog, egy bőrszíjat ka
pott fel, végig szaladt velő a szobákon, bolépott 
Karon szobájába, bereteszelto belülről az ajtót a 
annak rendje módja szerint alaposan megverto a 
férje szeretőjét. Aztán mint aki legjobban elvé
gezte a dolgát, nyugodtan végigment a Karén 
sikoltozására összegyűlt cselédség sorfala közt.

Frederik ‘Ulrik a városban volt, mikor ez 
az eset történt. Karén azonnal elküldte a szolgá
ját, de Frederik Ulrik nem jött haza. Csak késő 
délután lovagolt be az udvarra.

Karon elóbo szaladt, do Frederik Ulrik sze
líden félre tolta s egyenesen Mária lakosztálya 
felé tartott.

( F  o l y  t a t á s a  k ö v e t k e z i k . )
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egy algebrában. Nekünk nincs időnk matematikai 
kérdésekkel foglalkozni. — Magyar olvasókör. Znió~ 
váralja. Igen. E. S. volt igazságügyminiszter, való
ságos belső titkos tanácsos. — B .  Oy. Kívánságá
nak — sajnálatunkra — nem tehetünk eleget. — 
D .  K .  Kolozsvár. Kát üli Mán desz.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Ipar és kereskedelem.
V a s u t a k  b e v é t e l e .  Az osztrák-magyar állam- 

vasuttársaság bevétele 872.565 forint, csökkenés 
53.793 forint. A déli vasút bevétele 1,544.394 forint, 
növekedés 7588 forint.

V a s ú t i  f o r g a l m u n k  Zimony—Belgrádon át a 
múlt hónapban a kiviteli irányban némileg csökkent, 
a behozatalban azonban jelentékenyen emelkedett, 
nevezetesen a szarvasmarha-behozatal (1209 kocsi
rakomány) és a  friss gyümölcsbehozatal (809 tonna). 
Legnagyobb kiviteli cikk volt a faáru (575 tonna), 
cukor (376 tonna), cement (321 tonna) és a vasáru 
(984 tonna). Az év eleje óta augusztus hó végéig 
volt az összes vasúti kivitel 33.034 tonna, valamivel 
kevesebb, mint a mult év megfelelő időszakában ; 
kivitetett ezenkívül még 915 ló és 112 vasúti jármű. 
Behozatott ugyrnezen idő alatt 11.549 tonna áru, to
vábbá 3592 kocsirakomány szarvasra arhn, ami a ta
valyi 2272 kocsirakománynál csaknem 60%-kal több 
és végre 967 kocsi sertés, arai a mult évinél 10 
®/o-kal kevesebb.

S z e s z ü z l e t .  ( A  Budapesti Napló tudósítójától.) 
A  lefolyt héten a szeszárak */< forinttal ellanyhultak. 
Ha valaki azt kérdezné, hogy mi az oka ennek, 
bizony meg volnánk akadva ennek magyarázatával, 
mert tulajdonképpen semmi sem történt, amivel az 
árlanyhulást indokolni lehetne.

Jegyeztek: nyersszesz finomítók részére nagy
ban: 19.25—19.5G forinton, finomított szesz nagyban:
56.25 — 56.75 forinton, kisebb mennyiségben 57.-----
57.25 forinton, denaturált szesz nagyban 18.-----18.50
forinton, kicsiben 19 forinton, ingyenhordókban.

V e t ő m a g v a k .  (J/atdáner Ödön tudósítása.) Vörös 
lóhere. A külföldi tudósítások hatása alatt a  piac 
helyzete folytatólag is igen szilárd. Az áraknak 
Amerikában folyton fölfelé mozgása megerősíti a 
már eleinte is szűknek jelzett ottani termést és az 
importnak madnera valamennyi piacairól kedvezőt
len hírek hallatszanak a  termésről. A mi eddig ma
gyar áruból piacra került, meglehetős minőségűnek 
mutatkozik és a termelők könnyen elérték az igé
nyelt árakat. Csehországon kívül is érdeklődik már 
a külföld magyar áru iránt és mig a mult héten az 
átlagurak 45—50 forint közt mozogtak, az utóbbi 
napokban néhány szebb tétel megint magasabb jegy
zések mellett kelt el. Az egészet tekintve, az üzlet 
helyzete épp oly kellemes, mint szilárd.

Lucerna. Franciaország már beállított kínálatával 
s a Provence vidékéről beérkezett mustrák elég szép 
világos színűek, de szemük apró. Az olasz termést 
mennyiség dolgában kedvezőnek mondjak, de minő
sége alig kielégítő; a mi belföldi termésünk állítólag 
sokkal jobb. mint a mult évi, de ez ideig alig került 
valami a piacra.

Őszi bükkönyt, őszi borsót, szöszös bükkönyt, Szent 
János rozsot és biborherét még mindig élénken ke
resnek.

V a s .  (A Budapesti Napló túdósitójától.) A mult 
beli élénkebb üzletmenet e hétre is átterjedt. Külö
nösen nyersvasban a kereslet még növekedett, mi 
az ár jelentékenyebb emelkedését eredményezte. 
Horganylemezekben az ár még mindig ingadozó 
és inkább a magasabb árjegyzés felé hajlik. — 
Budapesti helyi árak 100 kgként 2®,'o pénztári 
engedménynyel : magyar nyersvas 4.80—5.20 frt, 
Bessemer-nyersvas 4.65—4.75 frt, witkowitzi nyorsvas 
4.45—4.55 frt, félnyersvas 4.30—4.40 írt, magyar rud-
vas 9.6C—10.— frt, stájer rúd vas 11.-----11.50 frt,
tartánylemez 20.-----forint, hengerelt vasgerenda
11.50—12.50 frt, vaslemez 12.30- 12.60 frt, horgany- 
lemez 39.50—40.50 írt. Ócskavasak: nehezebb vas
darabok 3.50—3.60 frt, könnyebb vasdarabok 3.— 
—3.10 frt, I. rendű öntöttvas törmelék 3.90—4.70 
forint, elégett öntöttvas törmelék 1.80—2.— forint, 
ócska vas-sin 4.-----4.50 írt. 100 kgként tiszta kész
fizetés ellenében.

T e r p e n t i c o l a j .  (Kalmár Sándor jelentése.) Az 
irányzat kellemes volt, amennyiben különösen a vi
déki fogyasztás javult. Későbbi szállításra több kö
tés jött létre ; a  teljes napi árak mellett viztiszta 
áru 26.50—27.— forint 100 kgrkinl, hordóval együtt, 
18®/o göngysulylyal. 2% scontó engedménynyei, 
készpénzfizetésre. Egyes barrelok i/j forinttal drá
gábbak.

J u h v & s á r .  ( A  budapesti marhavásártéri vásári 
pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 2786 
darab juh. — kecske. Jegyzett árak : Elsőrendű ürü 
22—23i/j, kivételesen 24 kr. kilónként, vagy 20—24.— 
írtig páronként, középminőségü ürü 20—21 krajcár, 
páronként 16—19 forint, anyajuhok legjobb minő
ség -----— krajcár, pá ro n k én t-------- forint, ki

LCDEN Iskola-öltöny       ~~ _ .   ... _ . _
L0DEN Fiu-mencsikoff ... _  __ _ ... ...
L0DEN Férfi-köpeny ___  _ _ _ _~ ____
L0DEN Kocsis-köpeny r—_... .............................
LmD . Havelok —. ... _  ... _  _ ... _
L0DEN Rövid kabát ___  _ ...
L0DEN Vadász-öltöny _ ...
L0DEN Turista-öltöny _  _____ __

vételesen — krajcár, rackajuhok I. sz. minőségű
-----krajcár, páronként 12>/a forint, kiverési juhok
17—19 forintig páronként 9—13 forint. Szerbiai ju
hok p áro n k én t-----forint. Kecskék--------- forint
páronkint. Miétán a vidéki mészárosok kisebb vétel- 
kedvet tanúsítottak, nz árak általában 1 krajcárral 
hanyatlottak kilogrammonként. Csak egészen jóminö- 
ségü ürük iránt volt élénk a kereslet, miért ezek 
ára csak egyes esetekben veit tya krajcárral olcsóbb.

B u d a p e s t i  s e r t é s - k o n z u m v á s á r .  A  íoroncvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
zumvásAr árjegyzése 1899, szept. 23-án. Készlet 614 
darab. Érkezett 205 darrb. összesen 819 darab. 
Eladato1! 286 darab. Maradt 533 d a r a b .  —  Napi 
árak: 120—ISO kgr. nulvban 4D/a— 43— krajcárig, 
220—280 kgr. súlyban 41—43 krajcárig. 320—380 
klgr. súlyban 40—43 krig. öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós — krajcárig. Malacok 38—41 
krajcár kilónkint A vácár hangulata lanyha volt.

Bécsi vágómarhavásár. A et.-marxi központi 
vásárcsarnokban ma megtartott vágómarhavásárra 
felhajtottak 3549 darab magyar, 301 darab galíciai, 
11 darab bukovinai, 945 darab németországi, — 
összesen tehát 4806 darab szarvasmarhát. Árak 
hangulata barátságos. 50 krral, közepes áruknál 
1 írttal magasabbak.

Jegyzések: 100 kilogrammonkint élő súlyban : 
magyar hizóökör I. minőségű 36-----38 forint, ki
vételesen -----forint, II. minőségű 32—35 forint,
III. minőségű 28—31 forint, galiciai hizóökör I.
minőségű 37-----38 forint, kivételesen----- frt. II.
minőségű 34—36 frt, III. minőségű 30—33 frt, német 
hizóökör I. minőségű 40—41—42 frt, kivételesen — 
forint, II. minőségű 35—39 forint, III. minőségű 
31—34 forint, legelő ökör 22—30 forint, bika és 
tehén 24—35 forint.

A budapesti gabonatőzsde.
B u d a p e s t ,  szeptember 25.

Mérsékelt kinálat és korlátolt vételkedv követ
keztében az irányzat lanyha volt. Forgalomba került 
25.000 métermázsa búza, kezdetben 5, később 10 
krajcárral alacsonyabb arakon. Rozsban az irányzat 
lanyha volt.

Eladatott:
Búza. T i s z a v i d é k i :  100 mm. 82 k. 8 frt 

75 kr, 350 mm. 80 5 k. 8 írt 65 kr, 100 mm
80 k. 8 frt 65 kr, 1000 mm. 80 k. 8 frt 82>/i
kr, 1500 mm. 78 8 k. 8 frt 82*/í kr, 150 mm. 80 5
k. 8 frt 60 kr, 100 mm. 80 k. 8 frt 52i/a kr. 200 
mm. 80 k. 8 frt 50 kr, 180 mm. 80 k. 8 frt 50 kr. 
100 mm. 78 k. 8 Irt 50 kr, 200 mm. 79 k. 8 frt 75 
kr, 200 mm. 79 8 k. 8 frt 75 kr, 100 mm. 81 k. 8 
írt 75 kr, 100 mm. 79 5 k. 8 frt 67Va kr, 200 mm. 
79 k. 8 frt 67>/s kr, 200 mm. 79*8 k. ó frt 67 Vs kr, 
60 mm. 78 4 k. 8 frt 67tyj kr, 50 mm. 79*5 k. 8 
frt 67»/» kr. 300 mm. 79 8 k. 8 frt 60 kr, 100 
mm. 79 5 k. 8 frt 65 kr, 100 mm. 79 k. 8 frt 60 
kr, 100 mm. 79 5 k. 8 Irt 50 kr, 100 mm. 79’5 k. 8 
frt 55 kr. 200 mm. 79 k. 8 frt 60 kr, 600 mm. 79 5 
k. 8 frt 60 kr, 100 mm. 78*5 k. 8 frt 50 kr. 100 
mm. 80 k. 8 fit 60 kr, 100 mm. 78-5 k. 8 frt 50 
kr, 100 mm. 78 k. 8 frt 45 kr, 300 mm. 78 5 k. 8 
frt 55 kr, 200 mm. 78 k. 8 frt 55 kr, 100 ram. 78 5 
k. 8 frt 55 kr, 100 mm. 78 k. 8 frt 55 kr, 100 
mm. 77 k. 8 frt 40 kr.

F e h é r  m e g y e i .  1600 mm. 762 k. 8 frt 45 
kr, 300 mm. 76 k. 8 frt 30 krajcáron.

P e « t  m e g y  é v id é  k i :  100 mm. 80 k. 8 
55 kr, 100 mm 79 k. 8 frt 55 kr. 200 mm. 79 
k. 8 frt 60 kr. 100 mm. 79 k. 8 frt 50 kr, 200 mm. 
79 k. 8 frt 55 kr, 100 mm. 79 k. 8 frt 41>/a kr, 
300 mm. 78 5 k. 8 írt 45 kr, 100 mm. 78*3 k. 8 írt 
25 kr, 100 mm. 78 k. 8 frt 30 kr. 100 mm. 78 k. 
8 frt 40 kr, 100 mm. 773 k. 8  írt 35 kr. 100 mm. 
77 k. 8  frt 25 kr. 100 mm. 77 k. 8 frt 35 kr. 100 
mm. 765 k. 8 frt 35 kr, 190 mm. 76 2 k. 8 frt 30 
kr. 100 mm. 75 k. 8 frt 10 kr, 100 mm. 74 k. 8 frt 
10 krajcár.

D u u a v i d é k i :  330 min. 74*5 8 frt 20 kr.
F e l s ő  m a g y a r o r s z á g i :  100 mm. 764 

k. 8 frt 32>/i kr.
S z e r b i a i :  5000 mm. 76*7 k. 7 frt 30 

krajcáron.
J. észpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint — A  minőség hektoliterenkint és 
kilogrammonkint

3.50 Sacco vattával bélelve ...__  _ ........  6._
7. — Srőrme-sacco_______ _ ... ... — 10._

12.— Vadász-sacco___ . . . _____  __ _ ___  9._
10.— Vadász-bunda........__  . . . ... .....  _  _  _ is,_
8. — Kocsis-bunda_____ — — _  ... _ 20 —
8.— Utazó-bunda ___ ___________ _____ ... 35.___

16.— Szőrme-mencsikoff ... .___ __ ____ __ 40.—
14.— Gazdászati b u n d a _______ ... __  _ ... 16.—
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A  h a t á r l d ö ü z l e t  folyamán a következő köté
sek történtek:
Búza októberre . . . 8.37—8.36—8.35—8.34—8.30 
Búza (1900.) áprilisra 8.78—8.77—8.76—8.75 
Kozs októb................. 6.58—
Rozs áprilisra . . . 6.96—6.97—6.98
Zab októberre . . . 5.05—5.04—5.02—5.01 
Zab áprilisra , , , 5.47—5.44 
Tengeri szept . . . 0.—
Tengeri 1900. májusra 5.11—5.10—5.08—5.10 
Ropco augusztusra . —.---- .—

B é l i  e g y  á r a k o r  a következő záróárakat állapi, 
tolták meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza októberre . . . . . 8,31 pénz 8.32 áru
Búza (1900.) áprilisra . . . 8.75 ,  8.76
Rozs októberre . . . . . 6.55 „ 6.56
Rozs áprilisra . . . . . 6.95 .  6.96
Tengeri szentemberre . . --•--  n --•--
Tengeri (1900.) máj.-ra . . 5.08 „ 5.09
Zab októberre . . . . 5.01 .  5.02
Zab (1900) áprilisra . . . 5.45 „ 5.46
Repce szeptemberre • • . — ■

D é l u t á n  f é l  5  ó r a k o r zárul:
Búza októberre . . . . . . 8.28— 8.29
Búza áprilisra (1900.) . . . . 8 .73- 8.74
Rozs októberre . . . . . . 6.56— 6.57
Rozs áprilisra . . . . . . . 0.-----0.—
Zab októberro . . . . . . . 5.08— 5.10
Zab áprilisra . , . . . . . 0.-----0.—
Tengeri szeptemberre . . . . o.-----0.—
Tengeri májusra 1900. .
Repce augusztusra ...................—•-------- .—

A budapesti értéktőzsde.
A mai értéktőzsde kezdetben nvárakozás állás

pontjára helyezkedett. A forgalom nem öltött na
gyobb mérveket s az árfolyamokban nem állott ba 
számottevő változás. A bányapiac csendes maradt.

A helyi értékek szerény forgalom mellett nyu
godt magatartást tüntettek fel. Némi üzlet csupán 
közútiakban fejlődött, melyek kezdetben tartottak, ké
sőbb gyengébbek voltak.

A  déli tőzsde gyengébb külföldre lefelé törekvő 
irányzatot mutatott s az összes értékek olcsóbban 
zárulnak. Csupán államvasutakban nem volt lényeges 
változás.

Valuták és ércváltók változatlanok.
Az elötözsde tartózkodó.
Jegyeztek : Magyar hitelrészvény 379.75—380.50, 

Osztrák hitelrészvény 372.40—372 60. Osztrák-magyal 
állauivasut 342.20—342.40.

A déli tőzsde gyenge.
Jegyeztek'. Magyar hitelrészvény 378.30—379.75, 

Osztrák hitelrészvény 371.80—372.30. Osztrák-magyal 
államvasuti részvény 342 25—342.75. Ipar- és keresi 
bank részvény 97.25. Rimamurányi vasmű 338.— 
Leszámítoló bank-részvény 253.5Ó—254.50. Közot 
vasút 3o3 oO—3oo.50.

Az utótőzsde csekély üzlet mellett nyugodt irány
zattal folyt le.

Zárul: Osztrák hitelrészvóny 372.10. Magjai 
bitelrcszvénv 378.—. Leszáriitolóbank 253.—. Rima- 
murányi vasmű részvény 336.75. Osztrák-magyx 
állauivasut 342.50. Közúti vaspálya 354.—. Város, 
villamos vasút 191.— forinton.

Leszámítoló árfolyamok :
Magyar általános hitelbank . . . .  380.—
Osztrák hitelintézet............................371.—
Pesti m. kereskedelmi bank . . . 1421.— 
Ganz-fóie vasöntöde részv.-t. . . . 1745.— 
Magyar fém és lámpagyár r:-t. . , 100.—
Adria m. kir. tengerhajózási r. t. . 249.—
Városi villamos vasutrészvény . . 197.—

A hivatalos zárlatok a következük voltak:
Á lla m a d ó ssá g .

a) Jfagyar Államadósság.
A m v / .  MPfe 
K orouajarsd . . ..
K ilé t: Ta<utt

117 50
96 06

l l í . —
16.45

M apyar nyeren r-n y-  
kolcaön  (50 f*l) __

A lagrar regAloköt-
IÖ2.— lü t -

r -n v e k  _ 117 60 H í — ▼•■ny 4 * /i» /o ____ 99.-0
Aham vasú ti arany

it ö lesö n  4, 'í°/» __ 120.25 121.25
U o r r .-sz lá v , r ega le-  

u ö tv én y  4, /g,/o 200.— 1A.»
Á llam vasuti ezü st-

k ö ic sö o  4*/a®/o 10C ._ 101 —
M agyar fö ldtoher-

98.60 94̂ 0
\  asK SPukölcsön ',»(» 
U agy  ar n y t  rom«n v - 

k ö lcsön  (10G írt)

81.—

1 0 2 .-

82 .—

1C3.—

H o r v .-s ila r .  fö ld te-
h erm en t. 4°/s__

Tiaaal so m je g y  4 >
91—

1 4 0 .-
97.75

141.*

E g y e s . panlrjAra- 
d ök  <■*/*)•/•... _

b )  Osztrák Államadósság.
K oronajáradé*  4°(s 

1-9.75 100.25 1664-es so r sje g y  4°/s
1G0.25
171.40

1ÖC.3
|72Jj

E g y es . e z ü s tá r a 
d é .  4, /l<0/o_____ _ 9?.6O 100 10

1 ü -as s o r s je g y  ( lüu 
frt) 5°/o 15640

Arany;Áradok 4*/t_ 117.76 118.25 1964>M so r s je g y  __ 195-50

lódén
lódén
lódén
LÓDÉN
LÓDÉN
lódén
lódén
lódén
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B olgár v a sú ti k ö l
csön  f ’/ s _______

C l Idegen 

104.'0  106.CC

Államadósság.
Pzerb 100 frankos  

worsjepy ‘* / o _  _ 3 4 . -  35 .—

B osn yák  kőlcnön
4®/.________ ___  08—  96—

B u d ap est fö v á 'o s l
Kölcsön 4>/«®/o _  C8.'O 95.50

M ~ s  k ö l c s ö n ö k .

Buda nőst fővóro«t 
l.filosön _  9 8 / c  99.50

Töm és -  b-'-pavMpy4 
a dicsőn  W o _____93.75 94.25

Z á l o g l e v e l e k  é e  k B l o e S n k f l t v é n y e k .

Budapesti intéztek kibocsátása.
E e'várnal faknrékp. 

zálop l. . .. 100.— 101.—
Jelzá logbank  nyer.' 

kS tvén v  áo/o _ __ 121.50 122.50
Ejrye«. fdr, tnkn- JelzA lopbank n yer.

Ü'lrp. zAlnpl. 89.78 100.7S ’e p y ___________
E p r e s . f6v . to k a . JelzA lopbank nyer.

rókp. zá lop l. 94.25 94.6C kfitv. Cfih__ _ _ 103.60 104.50
K isb irtok osok  zá- Oroz. kflzn. taka-

loc’l. °̂Zo __ „ .  _ 102.— 103.- • rAkn . zdlopl. 90.75 100.76
K leb lrtokosol- zá- Oroz. l:6zn. tak-a-

IobI. 4 V « % _____ 1 0 2 .-. 103__ rékp. zrtlo-i. 4°/» 95.— 96—
Fíüdhltelln t.'xot zá- KBzn. ielzAlopbank

lop l. _ 95.75 100.75 zálop l. áiir>lo ~~ __ 99.60 100.50
F ö ld h ite lin téze t <5» Kflzo. ie lzélopbank

' VŐ") 4°<o________ 9S.70 94.— zálop l. 4 0 / n _____ 93.— 03.50
FW dhlteUntAzet C K 6zb. (elzá lopbank

>'vr»g) ?V»®/n_____ 88.70 84.70 Vfltvénv 4V¥>m _ 99.— 100.—
n e ly í  érdek li v a sú ti KBzn. jeizdlopbank

kStvón v  4l/J°/n _ 07.60 98.50 kS tvén y  40/„__ __ 9 8 . - 93.50
K e lv i érdokfl vasú ti O sztrák -m ap y.b an k

kStvém p 4o/i,_____ 98.— 94.— zálop l. 4°h _ 99.70 100.70
U e lv l érd ek li v a sú ti Hazat tak o . krtas.(rf. lOBO/o) _ 97.— 98.— k «tv . ________ 95.— 95.60
JelzA lopbank zá lo g  H azai la k ó . zálop-

lev é l r.o/o________ SOI.— 1 0 2 .- le v é l 4®  ̂ _  __ — 9C.75 97.75
J e lzá logb an k  zálop K eresi:, bank zá 

lev é l Jifto/B _ ICO.— 101.— lo p l. 4>/i*/<, _  _ 100^- 101.—
Jelzá lop b an k  zá lop - K eresk . bank  zá

lev é l <o/o____ _ 97.75 08.75 lopl. 4°/« ____ 96.76 97.76
Jelzálocrb. kSzs.krtt. K eretk . bank  ív f .

ív f. 110°/o) 100 .-- 101__ 110 frt) kftss k ö t
J e lzá lcp b an k  k fza . v é n y  41/?°/» „ .  — 103.60 104.ÉC

hfi*vénv <o/o _ 97.25 99.25 E ero sk . ban k  (vf.
Je lzá lo g b a n ’-- krtzs. 210 frt) kBxt. köt-

k fftv ín y  4 W /q .99.— 100.— v é n y  4°/« _  _  _ 08.75 93.75

üzleti árje^yzőbizotlság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések* Heremng: lucerna 44.-----48.— forint,
vörös tiszai, alföldi és felvidéki 42.-----46.— forint.
Vörös erdélyi —.--------.— Vörös bánsági —•--------•—
forint. Középszemii 50.—54.—. Naervszemü 56.—53.— .
Disznózsír: budapesti 50.---- 50.50 forint, vidéki
—•-----.----- írt. Táblaszalonna: légenszáritott vidéki
—•------- .— városi 4 darabos 42.50—43.— forint, 3
darabos 43.50—44.— forint, füstölt 47.50—48.— forint.
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség —.------- .—
forint. 120 darabos —.--------.— forint, 100 darabos
—.——— forint, 85 darabos —.------- .— forint
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
—.------- .— forint, 100 darabos —.--------.— forint,
85 darabos —.------- .— forint. Szilvaiz: szlavóniai
17.50—18.— forint, szerbiai 15.-----16.— forint azon
nali való szállításra.

járadék 102.10. Ottomanbank 567.—. Párisi bankrész
vény 1075.— Alpesi bánya részvény —.—, Az irányzat 
határozatlan.

E l s ő b b s é g i  k ö t v é n y e k .

/. d d a  e lsö b sé p i köt- F o lyam hajózási és
v é n v  4»/»®/o_____ 100.— 10^.60 ien p erb ajósásl

K özúti v a sú t  4</e__ 96.50 96.50 41/jO/o__________ ; 100— 101—
B n d a p est-p ées l va  M a p y a r -p a lid a t  I.

107.—sú t ■<% _.________ 94— PB— k ib ecs . 5% _____ 108—
K a ssa  -o d e r b e -p i B eru h ázási kölosön

1*89. ezfls- .'o/o _ 07.50 98 .'0 ar. 4»/«»/#________ 119J5O 119.50
Ksk ss  -o d erb erp !

ÍRÓI. e z ü s t  4®/o _  9f.5O W5.5C

B a n k o k  r é s z v é n y e i .

B a n k e p y e s t lle f_  _ 02— !■»— K eresk ed elm i ré««.
Kls6 m . inai bnnk__ 17 — 177— v én y tá rsa sá p  _ 195—  189.-
F ium ei h ite lb a n k __ 8?— r-e— M agyar a * n . közp.
F ővárosi bank r. 64— Jelsá lop h an k _____ 5CG—  MÚL-
H azai b a n k ______ 107— 108.— O sztrák -  m apva-
H orvát-uz la v o n  jel b a n k ________ — PC’ -  910..

zá logb an k  _____ 114— 115— K eresk ed elm i ban x 1413—  141-3-

T a k a r é k p é n z t á r a k  r é s z v é n y e i .

B elvárost _  _  _ 103— lOí— F.pyes. fővárost _  1182.— I t9 ö —
D l. k e l l e t i ________ 119— 12-2— M agyar á lta lá n o s   298.— SCO—
L r z e é b e tv á r o s í_  __ 82— 85^-» O rszápc9 k özp on it 772—  776—
B u d a p esti ta k p . é s  

z&logk. r . társ. _ 224— 222 —
P esti h a z a i________ 2400—  84 0 —

G ő z m a l m o k .

‘200— 675.—
f6 0 — , 'A __ 221— •tíC —
‘256 — 13V— 1 1 —

L ojaa  _ 132— 166—

K á n y á k  é s  t é g l a g y á r a k  r é s z v é n y e i .

Bros' ói b á n v a — _ __ Kőbánva» pöztép. 670— €81—
D ndane-’ti lég in K ö -zén b . é s  tép la

m ' - s z é p . _____ 150.— 1C1— (D ra ech e )________ 2x8__ 225—
E g y e lő it  lep m é< A ozía ltpvár _  _ 2C4.—

oem en! __ Á lta lános tő sz é n b . 92—
E-ssa«m npv. k ószán . 131 — | K — K erám iái p v á r __ 180— 141 —
Ie ls6 m » p v . b ánva__ 10n— l ' l  — F a l p ó t a n á n l _____ sa c—
k iv o n  V-plapvár __ e e — 55— Ú jlaki tég la g y á r  _ 157— ICO—

K a z s a - s o t .o d l_____ 19J.C 21.50

B i z t o s í t ó  t á r s a s á g o k  r é s z v é n y e i .

B é c s i b iz to sító  ír s .  180.—  200—  
B é c s i é le t- é s  jára

d é k -b iz to s ítá s i in 
té z e l ___________ 570—  2«»C.—

E lső  m agy. Által. _  S226«—  32?í«—

F o n c le r e _  __ _  _  in0«—
L loyd  rla x o a tb fz í. H",— 
M. jé g -  ón v iazon tb . 114.— 
N em zeti balosé* __ 116—
P an n ón ia  v iazon tb . 7«5.—

102—
HŐ
I K —
tlO —

V a s m ű v e k  é s  g é p g y á r a k  r é s z v é n y e k

G ardasáp i tr^PSTT.— 140.—  146.—
I'& nnbius ____________ 92—  13—
G a n z _______________ 1730—  1 7 6 0 _

N leholaon _  _____ 10’ . — 111«—
S c b l l c k ______________ 200—  201 —
U 'e ltcn erw a g p o n —.  204—  20b —

K ö n y v n y o m d á k  r é s z v é n y é t

A t h e n a e n m ~ _____850—  Paflax______________ 180—  1P5—
Franklin___________ 26*—  2r 7—  P esti k ön yvn yom d a  1120—  1460—
K osm os — — __ __ 20—  9 —

K ü l ö n f é l e  v á l l a l a t o k  r é s z v é n y e L

K irálv =eríőződe _ 45.— ——
i2 ;.7 ; 127.75 Polpári E erfő ző d e_

Első m apvar cer- M apyar rukorinar
129C— 1800— r. t . D. =or. előj.

M apva' v ílln m es. _
270— «-O— N em zetk özi v ili. _

14 .— r-o— ponkőlosőnzö  — 639— 64 —
ÜBOhWlUdt 3ZSHZRT. 47?— 481.— T elefon -H írm on d ó ..

K ö z l e k e d é s i  v á l l a l a t o k  r é s z v é n y e L

Adrin  ten p erh af. __ 243— 245__ CJpe’ t-rA kosnalotal
BpeBti közúti vas. —.— v illa m o s __ __ _ 70—

.  ld e lp l. részv . —.— K asse-od erb erp i — 184.—
.  é lv .  (epy  _ 266— VO— M apyar-í-alicial _ 2 l0 —
„ v illá m , v a s. 191— 19£.— .  nyn p oti — 214.—
•  jetry — 70— 71.—

71.—
1
212—
216—

S orsjegyek
B a z il ik a ________ _ 6.50 7 .— Mapyar vő rd sk er ,... 5'.8')

.  o s s tr .  feltilb . 3 . - 7*60 U pyanoz osztr . flb. IC.50
,  n y er . je g y . — — n y e -. jep y . —. —

B é c w v á r o s i________ 184 fO 1 * 5 /0 O lasz vőr. k e r .„  __ 11.60
B u d a v á r o s i________ ó2— C4— U gyanaz osztr . felb . 12.25

„ o sz tr . felfllb. 64— 66.— O sztrák vőr. kér.__ 21. -
ÍBSiv ___________ • 8.40 8.80 O sztrák h ite lin t . « . 197.25

n  osztr . feltilb. 5.80 4.20 P á lfly ______________ 66—

11 —

12—  
1X75 
21.60 

199.2 < 
ee—

P é n z n e m e k .

V ert a r a n y ________ 5 /.0 5.75 K ém otb sn k jep y 69.97
10 frkos arany _  
20 m árkás ________

W 7
11.79

«.«1
11.83

O lasz Ura _  _ 44.42
60.07
44.52

K ü l f ö l d i  v á l t ó a  ( l á t r a ) .

A m sterd a m ^ . _ .  _ 90.60 09ZO O lasz p ia c _____; <4.40
L ondon __ — _  _ 120.72 12U.92 P é r i s ________47.76
N em et p ia c ________ 59— 69.12

44.50
47.65

H a t á r i d ő r e  k ö t ö t t  é r t é k p a p í r o k .

A ran yjárad 'k  _  — 117.60 H7.Z5 L eszám ít, bank _ 558 —
K oronajárad k . . .  _ 95.05 9-..2S K in ia m u .á n y i_____ t 80.76
M apy. b itó iban- __ 87 — 37-AO O sztr. h lte lre szv én y 371.80
M. ip . és Kér. bank 9 — 09— D éli v a sú t _  — — i 2.51-
M ágy. je lzá logb an k 234.75 £88.75 O sslr .-m . állam v 342. .0

•’fiH.SO
SS7.2-.
872—

73.—
342.75

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezonszorü hangulatnak 

xmjglololően alakultak az árak és végül a termény-

A bécsi gabonatőzsde.
Eécg. szeptember 25. (A Budapesti Napló tudósítójá

nak telefonjelentése.)
Jegyzések : Ószi búza 8.54, tavaszi búza 8.85, 

tavaszi rozs 7.25, tengeri május—júniusra 5.37, őszi 
rozs 6.86-6.87 írt.

A bécsi értéktőzsde.
Az elötőzsdén az ultiraó prolongációk nehezen 

folynak, mert a spekuláció is nagyon tartózkodó. 
Report banknál 6—6.25 százalék között, a kuliszában 
6—6.50 között történik.

A déli tőzsdén Rosauer János tőzdebizományos 
számlájára történt eladások folytán hanyatlottak az 
árfolyamok.

Zárlatkor nyomott volt a hangulat és forgalom 
nélkül az üzlet.

Budapest-kóbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Szeptember 25. A sertésíizlet irányzata: változatlan. 
A) Hízott sertések ára: I. A ) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) -------------- krajcárig. Öreg közép páronkint 300— 340
kilogrammig terjedő súlyban ——----- krajcárig. Fiatal ne
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 41V?—421/# 
krajcárig. Fiatal közép (páronkint 251—329 kilogrammig 
való súlyban) 43—43’/3 krajcárig. Fiatal kCrnyli páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban! 44—44V2 .‘zrajcárig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 280 kílogram*
mon felüii sú ly b an !---------------Krajcárig. Közép (páronkint
220—280 kilogramm s ú ly b a n ----------- krajcárig. — Könnyű
(páronkint 22C kilogrammig terjedő sú lyban )----------- kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz (páronkint 820 kilo*
grammon felüli s ú ly b a n ) ----- —— krajcárig. — Közén
(páronkint 250—320 kilogrammig terjedő s ú ly b a n ) --------
krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
súlyban' —-------- krajcárig. — IV. R o m á n i a i  e r e 
d e t i  ÍS t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
súlyban! - — .— krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilo-
grammig terjedő sulvbn” ) -------- krajcárig. V. S z e r b i a i :
N-néz (páronkint 2C'> kilóg—mm felöli súlyban) 421,'? —43 
krajcárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő súlyban) 43—48V9— ísr-jcárig. Könnyű (páronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 43J/2----- 44 krajcárig.

R e r  t é s  l é  t s z ám *  1899. szept. 23. napján volt 
készlet 39.113 darab, 1899. szeptember hó 24. napján felhajta
tott 681 darab. 1899. évi szeptember 24. napján elszállittatott 
763 darab, 1899. szeptember 25. napjára maradt készletben 
39.031 darab.

B ecs. szeptember 25. {Magyar értékek zárlata.) 4% nranv- 
járadék 117.20. Tiszai é3 szegedi kölcsön sorsjegy 139.50. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 99.60. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 119.75, Magyar leszámítoló és pónzváltóbank 
253.—. Rimamurányi vasmiirészvénv 337.—. Magvar ko
ronajáradék 99.10. 4°/o-os Magyar földtoherm. kötvény 93.40. 
Magyar hitelbank részvény 378.80. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 161.75. Kassa-oderborgi vasúti részvény 183.—. 
Magyar kercskedolmi bank 1418.

E éce, szeptember 25. (Osztrák értékek zárlata."\4*2°/onapir- 
járadék 100 05. 4°r>-os osztrák aranvjáradók 118.25. lSGÓ-iki 
sorsjegy 136 75. Osztrák hitelsorsjegy 196.25. Angol-osztrák 
bank 150.50. Bécsi bankogyesület 270.—. Osztrák-magyar 
bank 907.—. Déli vasút 72 —. Dunagözhajózási részvény 
388.—. Dohányrészvény 134.50. Császári és királyi arany 
5.70—. Német bankváltók 58.97. 4*2° o ezüst járadék 99 95. 
Osztrák kor<>na;áradók 100.10. 18C4-iki sorsjegy 195.50. 
Osztrák hitelintézeti részvény 270.50. Unionbank 502.—. 
Osztrák Landerbank 237.—. Osztrák-magyar állam vasút 
341 50. Elbavölgyi vasút 253.50. Alpesi bánvarészveny 280.75. 
20 frankos arany 857J/3. Londoni váltóár 120.65. Bécsi 
Tramway 425.—. Az irányzat nyugodt.

B ecs, szeptember 25. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magánforgalomban a záriatok a 
következők vo ltak : Osztrák hitelrészvény 370.37 Magyar 
hitelrészvény 378.50. Angol-Osztrák bank 150 50 Union bank 
271.—, Liinderbank 302.—, bankegvosülot 237.50, osztrák- 
magyar államvasut részvény 341.25, északnyugati vasút 
részv. 72.—, elbavölgyi vasút 2 5 l— , dunagőzhajós részv. 
241.50, alpesi bányarészvény 135.—, májusi járadék 337.50, 
osztrák koronajáradék 288.10, magyar aranyi. 300.05, magyar 
koronajáradék 95.20 német birodalmi márka készpénz 
59.30, ultim éra —.—, török sorsjegyek 59.— , rimamurányi 
vasmű —.— déli vasút —.— dohány részvény — . 
Napóleon d’or —.— Lombard 9.561/*.

Külföldi értéktőzsdék.
B e r l i n ,  szeptember 25. (Tőzsdei tudósítás.} A mai 

tőzsde irányzata egyenlőtlen volt. A nemzetközi értékek és 
ezek nyomán a banki észvények a transvaali kérdés miatt 
gyöngeségro hajlottak, ellenben köszénbányarészvények 
iránt kedvező konjunktúrák hatása alatt élénk vétolkedv 
nyilvánult, ami azoknak az árát tetemesen emelte, annyival 
is inkább, mert állítólag a koksz árának emelkedését is 
várják. Osztrák papirosok Bécsié gyengültek. Transvaali 
vasúti részvények bágyadtak. Amerikaiak lanyhák. Magáu- 
loszáraitolási kamatláb 43/fc°/o. Ultimópénz e’Wo.

B erlin , szeptember 25. fZár.’a t) 4’2%-os napirjáradék 
— .— . 4 ° /0 osztrák aranyiáradék 99.90. Elbavölgyi vasút
—.—. Magvar koronajáradék 94 90. Osztrák-magyar állam
vasut 145.50. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
169.25. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.10. Alpesi 
bányarészvény —.—. Disconto-Commandit 201.75. Általános 
villamossági Edison 256.50. Oolsenkiroheni 200.25. Laura- 
kohó 258.75. 4*2% ezüstjáradék 99 50. 4% magyar arany
járadék 98.—. Osztrák hitelrészvény 231.50. Déli vasút
3 2 .4 0 .  Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegy 216.35. 
4% uj orosz kölcsön 99.70. Török dohányrészvóny —.—, 
Olasz járadék 92.80. Magyar hitelbank —.—. Dynamit 
Trust 156.75. Harpeni 197.75. Az irányzat egyenlőtlen.

H a m b u r g ,  szeptember 25. (Zárlat.} 4.2% ezüstjáradék 
99.30, 1860. sorsiegv 140.—. Déli vasút 32,40. 4%  osztrák 
aranyjáradék 99.50. Osztrák hitelrész vény 231.60. Osztrák- 
magyar államvasut 145.25. Olasz járadék 92.70. 4Ű/O magvar 
aranyjáradék 98.35. Az irányzat nyugodt.

F r a n k f u r t ,  szeptember 25. (Zárlat.} 4*2% papír Aradék 
99.60. 4% osztrák aranyjáradék 99.85. Magyar korona- 
járadék 94.95. Osztrák-magyar bank 151.—. Déli vasút 
32 50. Elbavölgyi vasúi —.—. Londoni váltóár 204.40. 
Bécsi bankegyesillot 135 80. Villamos részvény 150.80. H°/o-os 
magyar arany kölcsön 82.—. 4’2%-os ezüstjáradék 99.55. 4% 
magyar aranvjáradók 98.—. Osztrák nitol rész vény 231.50, 
Osztrák-mngyar államvasut 145.70. Eszakny. vasút —.—. 
Bécsi váltóár 169.32. Párisi váltóár 809.23. Unionbank — . 
Alpesi hányarészvény 282.—. Az irányzat szilárd.

P á ria , szept. 25. (Zárlat.} 3®/o f r a n c i a  j á r a d é k  1 0 0 . 6 0 .  
Olasz járadék 92.90. Osztrák-magyar államvasut —.—. 
Francia törlesztik járadék 100.7C. 4°,'ü magyar aranyjáradék
100.40. Török dohányrészvény 299.—. Osztrák Lönderbank
—.—. 3V2°/o francia járadék 102.70. Osztrák föl dhi teli nté- 
zati részvény 1258. Déli vasút 4 %  o s z t r á k  a r a n v -

Kivonat a hivatalos lapból.
— Szeptember 24. —

Kinevezések. A belügyminiszter dr. Soltész István 
főispáni titkárt és Pápay I.-.tván miniszteri fogalmazói cím
mel felruházott főispáni titkárt a X-ik fizetési osztályból a 
IX-ik fizetési osztályba, gróf Bethlen József tiszteletbeli 
szolgabirót főispáni titkárrá a X-ik fizetési osztályba no- 
vezto ki s szolgálattételro Kis-Kükiillő vármegye főispánja 
mellé kirendelte. — Az igazságügym iniszter Goszton.vi 
Sándor tabi járásbirósági segéd-telekkönyvvczetőt az igali 
járásbírósághoz telekkönyvvezetővé nevezte ki. — A vallás
os közoktatásügyi miniszter Dittort Ferenc kassai állami 
polgári iskolai segédtanítót a znióváraljai állami tanító
képző-intézethez segédtanárrá. Rónai Sándor okleveles pol
gári iskolai tanítót és tanitóképző-intózeti tanárjelöltet a 
dévai állami tanítóképző-intézethez segéd lan árrá, Udvar
helyi Etelka okleveles polgári iskolai tanítónőt az eperjesi 
állami tanitónőképző-intézetlicz segédtanitónővé, Mnximo- 
vics István okleveles tanítót az oppovai községi elemi isko
lához rendes tanítóvá, Giczy Józsefné született Csoterás 
Hegedűs Teréz okleveles tanítónőt a gizollafalvi állami 
olemi népiskolához rendes tanítónővé, Harsányi Ödönné 
született Zimmermann Laura okleveles tanítónőt az egri 
állami elemi népiskolához rendes tanítónővé, ifjabb Mádai 
Béla odvosi állami elemi iskolai tanítót a torontál-bresz- 
továci állami elemi iskolához, Siebold Sári okleveles 
tanítónőt ugyanezen tanintézethez nevezte ki.

Áthelyezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
Kerekes György homonnai államilag segélyezett községi 
fölső kereskedelmi iskolai rendes tanárt e minőségben a 
kassai állami polgári iskolával kapcsolatos felső kereske
delmi iskolához, Horváth János hordosáni állami elemi 
iskolai tanítót a zala-egerszegi állami elemi iskolához át
helyezte.

Pályázatok. Osztálytanítói állásra a szombathelyi köz
ségi olemi népiskolánál szeptember 28-ig; hivatalszolgai 
állásra a topánfalvai járásbíróságnál 4 hét a la tt; telekkönyvi 
átalakító dijnoki állásra a pócskai kir. járásbíróságnál 14 
nap a la tt; joggyakornoki állásra a temesvári ítélőtábla ke
rületében október 15-ig.

I d ő j e l z é s .

— A m. Air. országos meteorologiai intézet jelentése. — 
Budapest, szeptember 25.

Az északi depresszió elvesztette zárt jellegét és kiszé
lesedvén ma egész északi Európát alacsony légnyomás bo
rítja. Hasonlóképp elvesztette jellegzetes alakját a másodla
gos déli depresszió is.

Az idő Európában helyenkint csapadékos; a hőmér
séklet a normális körül van.

Hazánkban, főleg annak déli részein és koleti felében 
ez idő helyenkint esős v o lt: a hőmérséklet északon és E r
délyben alacsonyabb, mint délnyugaton.

K ilá tás: Többnyire derült, Bzáraz és enyho idő 
várható.

V í z á l l á s .
sz a p t. ezopt. 
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S z io la í s z iik , s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
M . KIR. OPERAHÁZ.

Kedd, 1899. éri szeptember hó 26-án.
F id elio .

Nagy opera 2 felvonásban. Zenéjét szerz. Beethoven 
Lajos. Szövegét irta Treischke. Fordította Lengei. 

Személyek:
Fernand? Kornai Jaquino, kapus Kiss B.
Piaorro Név D. l-ső fogoly Ney B.
Florestán Arányi 2-ik Kertész
Leonóra Diósyué l-s6 tiszt Körösi
Rocco Szendrői 2-ik „ Fodor
Mareellina Ábrányiné

Kezdete 7 órakor.

NEM ZETI SZÍNH Á Z.
Kedd, 1899. é ri szeptember hó 26-án.

Romeo és Júlia.
Tagédia 5 felvonásban. Irta Shakspere. Fordította 

Szász Károly.
Szem élyek:

Escalus Mészáros Benvolio Hetőnyi
Páris Dezső Tybald Ivánfl
Montague Abonyi Montaguenő Boér H.
Capulet Egrossy Capuletné Felekinő
Romeo Mihályfi Júlia Török I.
Mercutio Császár Dajka Vizváriné

Kezdete 7 órakor.

NÉPSZÍNHÁZ.
Kedd, 1899. évi szeptember hó 26-án.

Nap és hold.
Vig oporette 3 felvonásban. írták  A. Vanloo és E. 
Leterrier. Fordították E w a  Lajos és Fáy J . Béla. 

Zenéjét szerzetté Charles Lecoq. 
Személyek:

Picrates Kovács M. Manola Kiiry Klára
P.raseiró Raskó Beatrix F. Hegyi A.
Miguel Kenedich Sancbette Vidornó
Degomez Szabó A. Cristoval Lubinszky

Kezdete 7 órakor.

vígszínház.
Kedd, 1899. évi szeptember hó 26-án.
Blaha Lujza asszony vendégfólléptével

Az „A ra n y  K akas11.
Bohózat 3 felv. Írták Blumenthal O. és Kadelburg G. 

Magyarosította Fái J. Béla,
Személyek:

Szikra Julis Blaha Lujza Klárika Nógrády 
Fürge Antal Hegedűs Dr. Gyárfás Góth 
Dachslmayer Szathmáry Mtiller Tapolczai
Erzsi Varsányi I. Flóris Gyöngyi
Liza Rostagni Treszka Sugár M.
Horváth Gál Körmös A. Kazaliczky

Kezdete 712 órakor.

MAGYAR 5ZIH HÁ Z.
Kedd, 1899. évi szeptember hó 26-án.

Miss Mary Halton mint vendég.
A qésák

vagy : E g y  J a p á n  t e a h á z  t ö r t é n e t e .
Énekes játék 3 felvonásban. Irta Owen Hall. Fordí
totta Fái J . Béla és Makai Emil. Zenéjét szorzotté

Sidney Jones.
Személyek:

Reginaid Beöthy Bolton Garai
Brouville Várdafl Vun-Csi Sziklai
Cunningham Odry Imán márki Borosa
Grimston Kardos Mimóza, gésa M. Halton
Downey Simon Molly s  amurt Ledofsky

Kezdete 7*/2 órakor.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
a  K r is z t in a v á r o s b a n .

Kedd, 1899. évi szeptember hó 26-án. 
E l ő s z ö r :

G rant k ap itán y  gyerm ek ei.
Látványos színmű 4 felvonásban. 

Kezdete 7 arakor.

V Á R O SL IG E T I SZ ÍV K O R .
Kedd, 1899. évi szeptember hó 26-án.

E zer  egy  éj  
(varázsvilA g csod ái.)

Eredeti látványos varázs és tündém  ge dalokkal és 
táncokkal 7 kópbon. Irta Féld Mátyás.

Kezdete ’ /ső órakor.

K IS F A L U D Y  SZÍNHÁZ.
Ó-Budán.

Kedd, 1899. évi szeptember hó 26-án.
N a g y m a m a .

Kezdete 7tyl órakor.

DALO S SZÍN H Á Z.
Kedd, 1899. évi szeptember hó 26-án.

E szter.
Bibliai melodráma 3 képben.

Irta Zöldi Márton, a zenésitett bibliai dalokat irta 
Móréi Andor, a zenét szorzette és összeállította

Singer Nándor.
Kezdete 6 és fél órakor.

F
A "K* 2 írttól a nélkül, hogy a győ- 

v w * * ^ * ^ k o r é t  el kellene távolítani, 
szájpadlással s a nélkül is (hídmunka.) Fog. 
hozás fájdalom nélkül. (Cocain injectio.l 
Igon tartós fogtömés. — Fogkoronák 
gyökerekre Dlesztetnek, melyek a szájpad- 

Iáét fölöslegessé teszik.
Fogorvos D r .  N E  L T E D D . 

Május l-töl Kossuth L ajos-utca 14. szám . 
Vasár- és ünnepnapokon d. u. 4-ig.

Orient szálloda és kávéház
K ere p c s i-u t 4 9 . szám .

Ma és minden este Csóka Józsi híres zenekara hangversenye.
F olt in  A n ta l tu la jd on os.
I  u Í J > Ö t - l £ Ö I * l l t  í J .  t s z  A  in .  
Ma és minden este nagy zenehangverseny

B A L O G H  L Á J O S ^ X " ‘S
S ilh e r e r  Ede, kávés.

• újonnan átalakítva és ki- 
tűnőén ventilálva. 

Deák Ferenc-tér. 
Naponta a honvédzenekarból átalakk — hangversenye.

S z ín h á z  u tá n  f r is s  é tla p .

Putzer György pince-é

Q A  n r lr v r  népdal enekes iá M. kir. opn-a volt tagja) 2ü tagból 
V “ l tJo O d l I U U l  álló m agyar daitársulatával naponta a

WEECERLE kávéházhan
hangversenyez, a zenekúéreiet íirged ü . «yu ia  Szabad bemenet.
------------------- ------  közkedvelt zenekara s z o lg á l ta t ja . ------------------------------

G R E G 0R 1T S F E R E N C  étterme
D n n a -u tra  ós L ip ó t-u tca  sarok .

H e te n k in t k é tsz e r  nagy k a ton a-h an gversen y ,
Szabad bemenet. Kezdete 7 órakor. Magyar és francia konyha. Pontos klszolqálat.

K e r é k p á r  - i s k o l a ,
a legnagyobb és legelegánsabb Budapesten, minden kényelemmel berendezve,

(1000 □  m.)

Dénes és Társa, Révay-utca 18. sz.

Horváth Ferenc és Társa
p a la c k ,  b o r n a i r y k e r e s k e d é s e  VI. k é r . ,  
T e r é z - k ö r u t  V. (Az A b h á z i  a -k á v é h á z z a l szemben.) 
K iv á ló  m agyar Tájborok, eoenae és fran cia  pezsgők, vörös 

gyógy borok, k ü lö n leg esség e  k rak t ára.

fflcüncfieni vaL ffisefiorr maiátasör,
v a la m in t H H E H E K -fé le  koronasör  m in d e n ü t t  k a p h a tó .

S zé tk ü ld és  m inden  irán yb an . D íjm en te s  b álhoz szá llítá s .

MIAKITS M. bor- és sörcsarnoka “ M átyás k irá lyh oz,

és Nemzeti színház között. Kitűnő magyar konyha — Saját termésű tisztán kezelt 
borok. — Pontos k szolgálat. — Mérsékelt árak.
Napouta friss bajor t3 udvari sorok csapolása

Színház u tán  fr iss  konyha. — .M indennap zen cesté ly ,

gteatsd i cKároly
l e g j o b b a n  a j í m l j a  n z  ú r i  k ö z ö n s é g n e k

rulmbérleti rendszerét.

Budapest, Andrássy-ut 1,

Somossy mulató
(AiagyiRcző-uten).

A lbrecht F eren c, bérlő.
P ó n ztá rn y ltá s  T, — k ezd ete  S órakor. 
Csak m íg  n éh án y  napig le l lép te  az 

am erik a i én ek  és tán cosn őn ek
La, b é llé  IKEiss D eyo

az ő uj szenzációs táncaib an , úgym int 
szen zációs je le n e té b e n ,

„ L e p k e é b r e c íé s . “
A világhirU

Tóm  B e lli iig
a „H um m er August** m in t varázs- 

parodista.
M r. F red  K erm ann

A zered .B a rr iso n  n ővérek , O lly -J o ly , 
továbbá B rú d er M artin  én ek es  bo
hózat, C osta K á ro ly tó l. T e lo n i P au la  
k . a. é s  Sarlis O szkár u ra  bécsi Ital 
■mind színház tagjai m int ven d égek , 
ú gym in t a nagy szep tem b eri mttsor. 
A mulató villanyos világítása Wiisto és Rupprecht

cég által épült saját gépei által eszközöltetik. 
Jegyok elővételben kaphatók W e is s  A. 
nyag dohánytőzsdéjében Károly-körut 26.

@s-ffiudavára.
Ma kedden, szeptembor hó 26-áu

E lité  e s té ly . 
M irza  G olem  * K ^ 0' 
C am ille  Ober SSci? n " X

cosnő.
G arcia tréfás árnyképek.
T eres  láncakrobaták.
T h e R ob erts angol knock abotns komikus bi

cikli jelenéssel.
A te lje s  h on véd zen ek ar h an gversen ye

2 in g y en  sz in ie lőad ás. 
Belépődíj este 7 óráig 30  krajcár, 

azután 50 kr.
M é r s é k e l t  á — A b e l é p ő j e g y e k  a  d o h á n y t ő z s -  

d é k b e n  k a p h a t ó k .

F 0L1ES C APRICE
V I., R év a y -u tca  IS . sz .

Die Champagneraymphe.
L e itn e r  H .-tó l.

U órak or. Ezt megelőzi: O órakor.

©seBi&élsi az 
á lla m fo g fK á zb a n .

Eredeti énekes bohózat.

HENRY
Igazgató és tu

lajdonos
Koscáke Henrik

a városligeti állatkertben.
Ma k e d d e n  s z e p t e m b e r  2 6 - á n ,

este tya8 órakor

e l i t  e - e  w t  é  1 y
kiválóan összeállított műsorral. — Csak még pár 
napig épnek fel a kitűnő mükerékpárosok The 4 
Noisetts 4, A kinenatograf, az óriás elefánt Jonny a 
magas iskolából. Henry igazgató iskolázott és sza
badon elővezetett lovaival, továbbá előadásra kerül 

A szeren csevad ászat  
nagy fantasztikus, látványos némajáték 3 felv. és 

egy előjáték.
Színre alkalmazta Henry igazgató. Előadva 200 

személy és a balietkar által.

»  &

3 ,  4 ,  5 ,  Q  f r t  . ,

teljesen felszerelve (tok
kal, vonóval és gyantával 
együtt) 7, 8, Ö, 1O frt 
s feljebb, valamint az 
összes iskolai és zenekari 

hangszerek, úgyszintén 
harmoniumok iskolai hasz
nálatra a legjutányosab-

tban szerezhetők be :
S terilben  Ármin es T e s t i

cs. és kir. udvari
l i  n i  i cjm x  <» r -gfy ö r ,  

BUDAPEST, 
K e re p e s i-u t 36. szám.
Külön zongoratermek Kos
suth Lajos-u. 22., (Karoly
it «hut sarkam Zenepalota. 
Kepes árjegyzék ingyen, 
do megnevezendő, hogy 

ifélo hangszerről kíván
tatik árjegyzék. Harmo
nikákról és zenólő-auto- 
matákról külön árjegyzék

jelent meg.

A  Sárga ®
o  Dominó.

' Irta:
PREVOST MARCEL.

Fordította:
I)r. Bethlen Oszkár. 

Ara: 50 krajcár.

Ma ry. kir. államvasutak. 
118360 89.

P á ly á za t.
Az alulírott igazgatóság 

a m. k. államvasutak ró* 
széro a jövő 19C0. évben, 
illetőleg 1902. év végéig 
a távírdái, telefon és vil
lamos jelzőanyagokból fel
merülő tényleges szük
ségletnek szállítását biz
tosítani kívánván, erre 
•*z nn» l nyilvános pályá
zatot hirdet.

A kiírás tárgyát képező 
< ikkeket előtüntető jegy- 

k, mely egyszersmind 
ánlati mintául szolgál, 

va amint a szállításokra* 
unatkozó részletes módo- 

zatok, valamennyi hazai 
kereskedelmi és iparka
maránál megtekinthetők 
és a in. kir. államvasutak 
igazg. anyag- és leltárbo- 
sseraési (A. V.) szakosz
tályánál (Bpest, Andrássy- 
ut 73. sz., II. em. 43. a.) 
kaphatók. Szabályszerűen 
kiállított,ivenkint e gyko
ronás in. kir. okmány bé
lyeggel ol lát ott ajánlatok 
legkésőbb f. ó. október 
hó 17-iki déli 12 óráig a 
m. k. államvasutak anyag- 
és leltárbeszerzési szak
osztályában átadandók, il
letve posta utján oda kül
dendők és a boríték ezen
külcimmel látandó el:

.A jánlat 118355/99. sz.- 
hoz." — Bánatpénzül az 
az ajánlott áru értékének 
5 százaléka legkésőbb 
1899. évi október 16-ig a 
m. k. államv. főpénztárá
nál leteendő.

Később benyújtott aján
latok, valamint olyanok, 
melyek nein pontosan és 
a részletes módozatok be
tartása mellett állíttatnak 
ki, végro azok melyek 
után nem tétetett le az 
előirt bánatpénz, nem vé
tetnek figyelembe.

Budapest, 1899. szopt. 
hóban. Az igazgatóság. 
(Utánuy, nem dijaaUtik.)
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P M I A Í S  R O y f c h
D ili .  A I S Á  > R , perzsa  császári, spanyol k irá ly i udvari szá llító , a Tő- és szék város legnagyobb  áruháza.

l í o r o n a h e r c e g - u t c a  8 .  BUIK/VPEST (II a  v i  «  c  Ii -  l> a z  j í r .)
^ ^ K k OqU)Ct iz io 't á l l á Z m o l lM ^ N ^ -  .^ a11̂ ’! u£-v.rn*P,t világhírű g y lm á n tn tá n za ta it . Valódi arany- és czüstfoglalatban fülbevalók, gyűrűk, molltiik, 

-z, /  dííjzi osarak nvókó u*Ní 8Z’ ,és alkalrni ajándékok. K ín a i e z ü s tá r u k , 3 0  é r i  J ó tá llá s  m e lle tt . Vajtar; ók, cukortartók, kenyérkosarak, 
n sc tn llI  Á lló  ó r á k  \ ^ Z n ° ’ , ^ er^ a âr^  k» teakannák, kávémasinák. Cognac-, liqueur-kószletok, finom bronce-áruk, figurák, korsók, virágkely- 

• j íAi« mnirón f..hór rrio a hx -°n^  na?yságban 10 forinttól 75 forintig. Svájci zsebórák 3 írttól följebb. Arany féraövek (Gürtel), bársony, acél és 
joindenfé bőrövek darabja 75 krttól 15 írtig. V alódi p á r is i le g y e z ő k , valódi ezüstfogantyus botok, színházi látcsövek, Unom

sz iv a r - é s  le v é ltá r c á k  c ím e r r e l  vagy m on ogram m al dús v á la sz ték b a n .

M. kir. államvasutak, 
üzletvezotőség Miskolci, 
24521. sz.
Pi

b őrd lszm ü -áru ik ,

K ép es árjegyzék  ingyen K ép es á rjegyzék  in g y en . ---------

2 szekrény, 2 ajtós, diófa fényezett ......... 3 4  f r t
2 ágy, diófa, fényezett ................................. 22
1 éjjeli szekrény, diófa, fényezett    8 ”
1 mosdó, 2 ajtós, diófa, fényezett .........  14 „
2 szekrény, 2 ajtós, diófa, matt ......... ...... 38
2 ágy, magas, diófa, matt ... . . .........._ .... 38
2 éjjeli szekrény, diófa, márványnyal _ 22 *
1 kredenc, 4 ajt. fülkés, faragott, feh. márv. 46 "
1 díván, magas támla szőnyeggel............... 40
1 ebédlő-asztal, diófa, m a tt...  ..................  14

Nagy válazzték egyszerű, valamint’ a

Dósa Kálmán
;® 9 ® © ® ® © S ® © »

Orvosi rendelő intézel
' súlyos krónikus betegségek gyógyítására
Budapest, V .. V ác i-kö ru t 18. J

\ Számos súlyos betegség, amelyek eddig 
' legnagyobb gondot okoztak az orvosnak s 5-? 
) amelyeken tudományának tehetetlensége zá- ,0 )  
\ tonyra jutott, immár tfFfi

Mr. KOVÁCSI.!
• g y e t .  o r v o s t n d o r  l i a m o p o t a

,j gyógymódja által eredmény- 
II teljesebb kezelésben részesül- j

S* hétnek. Páratlan gyógyhatásúnak bizonyult ”
) a H am otherapia: (
s A sthm a, szív és gyomorbántalmakn&l; ,
•' k ö sz v é n y , sápkórság és hólyagbántal- k 
f máknál; (i
\ súlyos idegbajok fmigrain, álmatlanság, /.

szédülés, hvsteria és Neurasthenla) 1
i) makacs v é r -  és bőr bántál m á k n á l. (í
\ (Utóbbi betegségeket chemiai orvosságok z 
'  mellőzésével, saját találmányu belégzési ' 
i gyógymódjával kigyógyit) (j
■ Egyetlen és legbiztosabb védelem : Szél- 
> hüdes, k ezd őd ő v a k sá g  és e lm eza v a r  V  
| e “len . Gj
\ R endel** n apon ta  0— 1-ig és 3— 7-ig . — >
'  Levélre válaszol. — Meghívásra beteget látogat >• 
i) (a vidéken is.) — Kívánatra külön rendelés. *

SC— ’ i

r i i j i  T t m t r t l

Budapest, Kerepesí-ut 9 a., fölflsziBt ős I. emelet. FanHonia-szálló mellett.
N a g y  v á l a s z t é k ,  k i z á r ó l a g  s z i l á r d  h a z a i  g y á r t m á n y ú  a s z t a l o s  é s  s a j á t  k é s z i t m é n y ü  I 
k á s p i t o z o t t  b ú t o r o k b ó l ,  m in d e n  v e r s e n y t  é s  h i r d e t e t t  á r a k a t  f e l ü l m ú ló  o l c s ó  á r a k o n .*  
T e lje s  l a k á s b e r e n d e z é s e k ,  m e n y a s s z o n y i  k e l e n g y é k  é s  s z á l l o d a - b ú t o r z a t o k  2  é v i  J ó t 

á l lá s  é s  f e l e l ő s s é g  m e l l e t t  s z á l l í t t a t n a k .
T é v e d é s e k  e l k e r ü l é s e  v é g e t t  c é g ü n k r e  é s  o im ü n k r e  f i g y e l n i  k é r jü k .  D í s z e s  b n t o r - a lb u m  !

..........  ............................ e kü  ’1 f r t  b e k ü l d é s e  m e l l e t t  b é r m e n t v e  k ü l d e t ik  m e g .

Legszebb| Legjobb Legolcsóbb
PA l*U u P A  P>.„ FA P .au

1 tonfforlfü fe jváu k os 1.—
1 levarott szaünaxaák 2.20
1 .  m atiác  3.SÚ
1 Crüide A frlquo m atráo 4.60 
’ löt) t  ,  12.—
1 párnázott ru g a n y o s m at

iác 18.—
1 n agy  szob a  sz ő n y e g  200/800 2 .5) 
1 ablak tu n is fü g g ö n y  1.5)
1 b ou ret ágy ter itó  2.2)

ssxehajhaté vasA rr  8 
^M rAceal 10.—
drb ro u g e  pap lan  1.70

. > cachm fr pap lan  2..50
■ Hátin c a c h n it  pap lan  3.50 

1 • atlasz ra ch m irp a p la n  4.SO
' .  atlasz Helyem pap lan  7.50 

• fodros aU. s o lr .t .a p la n  12.—
1 • Jó vászon  áfrylopedő  
, T*!t*h nélkü l 1.20
1 <Jrb jó vászon  ohiffon pap- 
, !»» le n .<16 1.90
• órb flanel takaró p okróc 1.80 

drbt<j Idrokrde 1.60

OIÜHNER JÁNOS és TÁRSA
M plau, m atráo kári ltoBftm p á r o s o k , azO nycg, függöny-  

átry. . 9 BBztalteritő Btb. napy vAl aazV’Kban.
, / / .  A r r . ,  E r z a é b e t - k ö r u t  2 0 .  t t s d m .  

Á rjeg y zék e t k íván atra  in g y e n  as b é n n e n tv e  k ü ldünk .
r‘ te tsző  á ru k a t k ioaerélU nk , v a g y  a p é n z t  viHBzaadjuk

nótereak ln t 23E utószönyeg  
krtól 4 frttg .

i s i u s J

S » 8 s t« p -© ls a « lá s s í.’ S6ffi
1 ebédlőszők, ó-német s t í l ...................... 4  f r t
1 íróasztal, 3 fiókos.................................  16 „
1 hálószoba, matt diófa... ..... ....... ..........125 „
1 hálószoba, faragott . . ................_ ....170 „
1 garnitúra crépe- vagy bourotte-

b ehuza t..............................    60 „
1 garnitúra selyem-behuzat _... ... 80 „
1 garnitúra plüss-behuzat ..........  95 ,
1 szalonaszta l...................................    10 ,
1 consol márványnyal és tükör ____  26

legdiszesebb kiviteli! bátorokban.

fővárosi asztalos és kárpitos butortelepe 
Budapest, Erzsébettér és Sas-utca sarok, I. emelet.

A r J e j r y x ó f c  k í v á n a t r a  I n K y e n  4 a  b é r m e n t v o .

Titkos betegségek ellen
HBHaaBHBBmBBBHKanaWHHB

1
25 évi, részben katonaorvosi (a bécsi és buda
pesti katonakórházakban), részben magánorvosi

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

D l  K A J 9 A C S Y ,

v. cs. és k . ezred orros. 
E lec tro th erap ía i rendelő intézete |

Budapest, Váci-körut 4. sz . 1. em.
A legelhanyagoltabb hu gycsőfoly ásókat, bnjakó- 
ros sebeket, syphilist, az önfertőztetés utóbajait

Elgyengült: fé rfié rő l
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

Electro-Nlassage
vagy Psychrophor

által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg és ennek utókövetkezményeképp létre
jött hátgorincbajokat gyógyít a legú jabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig ; este 7—8 óráig. 
Nőknek ú g y  mint férfiaknak külön be és kijárat 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatik : eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

[dMIÖIÍíSI í Á r f o ly a m v e s z t e s é g
e lle n i b iz to sítá s!

H úzás f . é . o k tób er  lió I.
Rudolf sors'egy e se t leg e s  v e sz te sé g  k ö rü lb elü l 18 frt 

b iztosítási dij darabonk én t 6 0  kr.
Tiszaszabályozási sorsjegy

esetleges veszteség körülbelül 21 frt 
biztosítási dij darabonként 30 kr.

A biztosított a  leg k iseb b  n y ero m én y n y el k ih ú zott  
so rsjeg y  h e lyett minden utánfizetés nélkül e g y  m ég  

k i nem  sorso lt so rsjeg y e t kap.

F u c h s  II. v ü ltó l tá z a
B udap est, K r r s k c in lt i-u lr a  I.

H ird etm én y .
(Díjkedvezmények az 1900-iki párisi világkiállítás 

alkalmából:)
F. évi szeptember hó 15-óvel .Ausztria és Magyar- 

országból, továbbá azon túl fekvő államokból, va
lamint Bosznia és Hercegovinából az 1900-ki világ
kiállításra Párisba vagy viszont szállítandó tár
gyakra nézve engedélyezett szállítási díjkedvez
ményeket tartalmazó ösazoállitás* eirnü füzet jelenik 
meg. Ezen füzet a fel- és leadó vasutak igazgatósá
gainál példányonkint 10 kr. — 20 fillérért kapható

Budapest, 1899. év szeptember havában.

Sneidig egyenruhákat
k é s z í t

BLUM SÁNDOR
I  tiKlíipewt,

V á c i - u tc a  12. s z á m .

U .1 nekünk b em u ta to tt s zá m ta la n  m egb ízha tó ,h ite les B B kitnzü m ra t fo ly tá n  ezen tteyy ctltisá ta d  ó ta  f e n n á l ló t  
•WM ren delö -ln téert a legm elegebben a já n lh a tó . ■UtU

R e n d e lő in té z e t  fíu d a p e n t, A n d r á e sy ~ u t 2 4 .
az O pera m e lle tt.

TITKOS BETEGSÉGEKET
bu gyesilfo lyáaokat fa aebeket, aa OnfertOztetéa u tó- 
b a ja it, a z e lg y en g illt ffrrterÖ, m agóm lfaek , a  bu jakór  
utifkó'vetkezm ényelt. n /lknél fe h tr fo ly á a t, bárm en nyire  
idü ltek  ta, va la m in t m indaaon  nőt betegatgeket, m e
lyeknek a m a g ta lan aág  eg y ik  fdokoaója fa bürbetegaf- 
geket g y ó g y ít u j  gyó g ym ó d  szerin t, biatoa sikerre l, 

g yo rsa n  fa  a laposan

D r .  @ arai A n ta l
o r v o n ,  u c b é s z ,  s z e m é N ® -  óh  a ix U ló e z - t  d ó r ,  

v o l t  c s a u r .  Iz lr . o s z t .  f ő o r v o s  
R E N D E L : naponta  <1. e . 10 órátó l e g é sz  d é lu tán  4 ó rá ig , 

e s te  7 órától 8 óráig .
D íjazott le v e le k r e  legnatryobb figye lem m el vá laszoltatik  

és  g y ógyszerü k rő l is  g o n d o sk o d v a  le sz .  023*K<39 Nőknek külön váróterem . RSĤ BKB
U gyan ott m eg je len t 6s a s z e r z ő n é l;  Dr. OARAI ANTAL- 
n á l m ogrendeihetO  N Í’.P H Z tlI C  V T JIV T A T Ó  (már 
lő-lk  k iad ásb an  m eg je len t) n em i b e teg ség ek  é s  ezek  
észszerű  g y ó g y k e z e lé s ih e z  cim ü k ö n y v , v o lt  ára 2 ir t 50 
kr.. m o s t  c s a k  SO  k r . A k ö n y v  jól becsom ago lvu  lesz  
e lk ü ld v e , 1 fr t b e k ü ld é se  m ello tt b érm entve v a g y  90 kr.

u tá n v é t m e lle tt.
A !;önyv tarta lm a: I. A z iv a rszerv ek  le írása . — II. A nem i 
é le t  éb red ése . — III. A z önfortőztotés é s  az é jje li m agöm 
lé sek . — IV. H ugyosőtakár (tripner) é s  h u g y csö szü k ü lo tek . 
— V .A  bujakór (s ip h ilis ) .  -  VI. Febérfofyáa . — VII. El- 
g y e n g ü lt  lérflerö . — VIII. NŐI m n gta lan ság . IX . A; Ivar- 

szerv ek  m eg b eteg ed ésén ek  fB tényezöje . n rostitu e ió .

IgazgatóságMagy. kir. államvasutak. 
K3889. szám.

09.
Á r le jté s i h ird etm én y .

A magy. kir. államvasutak igazgatósága a vo
natai mentén levő állomásai helyiségekben, ffitőhá- 
zakban, műhelyekben, szertárakban és egyebütt el
helyezett hordozható úgyszintén a helyhez kötött 
(vágány, szekér stb.) alább felsorolt mérlegek fenn
tartása időszakos (negyedévesként!) megvizsgálása, 
esetről-esetre szükséges javítása és a mérleghitele
sítés közvetítése iránt árlejtést hirdet.

Jelen árlejtés keretébe tartozik:
3«2 drb hordozható ) Sohember.fél8
130 „ helyhez kötött) 
345 „ hordozható | Fuchs-féle

A ni. kir. államvasutak 
Füzos-Abonv állomásán a 
vendéglői üzletre 1899. 6. 
október 1-től számítandó 
3 évi időtartamra ezen
nel nyilvános pályázat 
hírdettotik. A vendéglőt 
bérbe vonni óhajtók fel- 
hivatnak, hogy szabály
szerűen bélyegzett, vala
mint kellő bizonyítvá
nyokkal felszerelt ajánla
tukat f. k szeptember hó 
23-án déli 12 óráig a m. 
k. államvasutak miskolci 
üzlotvezetősóg titkári hi
vatalához e cim a la tt: 
„Ajánlat a füzesabonyi 
pályavendéglő bérletéro 
24521. számhoz" lepecsé
telt borítékban téritvény 
mellott nyújtsák be.

Az ajánlattevő köteles 
a miskolci üzletvezetőség 
gyüjtőpénztáránál f. £évi 
szeptember 22-én déli 13 
óráig bánatpénzképen 200 
frtot készpénzben vagy 
állami letételekre alkal
mas értékpapírokban le
tétbe helyezni, vagy oda 
posta utján külön borí
tékban beküldeni, |mivel 
külőmben az ajánlat figye
lembe vétetni nem fog.

A vendéglő bérletére 
vonatkozó feltétetlek a
miskolci üzletvezetőség 

forgalmi és kereskelmi 
osztályában (II. em. 43 
ajtószám, a hivatalos órák 
tartama alatt megtekint
hetők, miért is az aján
lattevőkről feltételezik, 

hogy a feltételek ismerik 
s azokat magukra nézve 
egész terjedelmükben kö
telezőknek elfogadják.

A m. kir. államvasutak 
miskolci üzletvezetőaego 
fentartja magának a jo
got, hogy az ajánlattevők 
közül tekintet nélkül az 
ajánlati bérösszegre, sza
badon választhasson.

Miskolc, 1899. év szep
tember hó 15-én.

Az üzletvezetőség.

272 „ hordozható (ogyőbb gyártmányú, de
43 „ helyhez kötött|nem  Farisbanks rendszerű 

összesen tehát 070 drb hordozható és
172 . helyhez kötött mérleg.

Az összes mérlegek időszakos megvizsgálása és 
a hordozható mérlegek javítások kivéve az (erősza
kos rongálások helyreallitásátj átalány összegért 
lesz ajánlattevő által teljnsitendő, mig ellenben a 
hordozható mérlegek erőszakos rongálásainak helyre
állítási költségei, a helyhez kötött mérlegek javítása 
költségei az ezen mérlegek javítása és hitelesítése 
céljából a helyszinéte küldendő szerelők napibéreivel, 
valamint az összes mérlegeknek javítás utáni hite
lesítésére a roérsékliiteldsitö hivatalnak fizetendő 
illetékekkel együtt fognak raegt ritettettni.

Ajánlattevő alkalmazottai részére egy II. oszt. 
és öt III. oszt. évi szabadjegy adatik ki, a azerszá- 
mok anyagok mérlegek és mérleg alkatrészek pedig 
díjmentesen szállíttatnak.

Azzal az ajánlattevővel, kinek ajánlata elfogad- 
atik, szerzőbós fog köttetni. E szerződés részletes 

határozmányai alulirt igazgatóság forgalmi szakosz
tályában (Ándrássy-ut 73. ss., II. em., 61. ajtó) a
hivatalos órák alatt megtudhatók.

A szerződés határezmányainak elfogadása iránt 
kötelezettségi t kifejező és évi átalányösszeget kitün
tető, valamint a helyhez kötött hídmérlegek javítá
sára kiküldendő szerelők napibéreiro vonatkozó 
egységárakat kitüntető és az erőszakos törés vagy 
erőhatalom (vis major) folytán megrongált hordoz
ható mérlegekre vonatkozó kg.-kénti egységárat ki
tüntető ajánlatok f. évi szeptember hó 30-án d. o. 
10 óráig az igazgatóság forgalmi (A. IV.) szakosz
tályához nyújtandók be.

Budapest, 1899. évi szoptember hó 3!-ón.

A m. kir. államvasutak igazgatósága. 
(Utánnyomás nem dijastatik.)

M. k, államv. igazgatós. 
212693/09. A. I.

H lrd elm én y .
A m. k. államvasutak 

vonalain rendszeresített 
pénztárkezel őnői állásokra

régebbi folyamodások 
folytán a már előjegyzett, 
vizsgázott jelöltek száma 
oly nagy, hogy ezen állá
sok aránylóg csekély szá
ntánál fogva a beállható 
szükséglet évekre fedezvo 
van.

Minthogy pedig ennek 
dacára úgy a nagy mélt. 
kereskedelemügyi m. k. 
ministerhez, mint az ál
lami vasutak igazgatósá
gához folyamodások foly
ton nagy számmal érkez
nek. a keresk. in. k. mi
niszter elrendelte, hogy 
mindaddig, mig a már 
előjegyzésben lévő jelöl
tek elhelyezést nem nyer
nek, a kezelőnői állásokra 
való további kiképzés be- 
szüntettessék s a beérke
ző folyamodványok min
den érdemleges tárgyalás 
nélkül a folyamodónak 
egyszerűen visszaadas- 
sanak ; ha pedig a már 
előjegyzett jelöltek elhe
lyezve lesznek, a további 
intézkedések nyilvános 
pályázat utján töltossonek 
be. Ily körülmények közt 
bizonyára az illetők saját 
érdokében is áll, hogy az 
előro látható céltalan kér- 
vényezés költaAgétől ős 
fáradságától m a g u k a t  
megkíméljék.

Budapest, 1899-dik évi 
sz ptomber 20.

Az igazgatóság.
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Minden szó egyszeri beiktatása petit 
betűkből 2 kr. Cinttnel ollátott hir
detésekért külön 30 kr. kincstári 

bélyegdij jár. fl APRÓ HIRDETÉSE A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József, 

körut IS. szám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk tolviligoiitist, csak a válaszra uOkaéges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a  hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni keik

ARPO HIRDETÉSEK

E L Ő F IZ E T É S E K
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a k iadóhivatalban
József-körut IS .,

valamint a következő dohány- 
tőzsdékben:

Breuer nővérek, Teréz-kör- 
ut és Podmaniczky-utca 
sarok.

Nemecsek-féle tőzsde Pe-
tőfi-tér._______________

Weitzenfeld Jakab, K irá ly- 
utca 1.

Ben cl a Jozscfné, Audrássy- 
ut 59._______________ _

Schwartz hirdetési iroda 
Marokkói-utca 2.

Sopronyi V.. dohány-nagy- 
tőzsde, Kerepes .-ut 1.

Deutsch Miksáne, Andrássy- 
ut 38.________________

Szántó Mór tözsdé-ében, 
Kecskeméti-utca 14.

A genor.
Hogy mennyire szeret

telek és becsültelek, a hó
hérom bizonyíthatja, ki
nek hipokrita beszédére, 
hogy ezután mint fivér a 
nővérhez forduljak hozzá 
felbuzdulva ezen, kijelen
tettem, hogy olyat fogok 
tenni, hogy Ön még a 
lelkiismeretű előtt is sza
bad. Szombaton ez még 
nem lett elfogadva és va
sárnap m ár hívtak, hogy 
hétfőn közösen meggya
lázzanak. Vége most már, 
én mondom, vége, minden 
kényszer nélkül, én ugyan 
nem fogok tudni működ
ni, miután maga elbukott, 
de a bosszú majd csak ad 
egyelőre erőt. Mint Sula- 
nuthban a vadmacska, 3 
em lék minden tetteiben 
kisérje : egy kandalló, egy 
ajtófélfa, és miért küldött 
Bécsbe — —. És ezzel 
punktum. Magát, ha csak 
különös módon nem in
gerel, másként nem za
varom. Nem igy a hóhé
rommal, ezzel el fogok 
számolni, még a fülembe 
cseng borzalmas hangja 
.É n  XY ,“ ezért és a  töb
biért bűnhődnie kell. De
hogy is botrány, hanem 
méreg a fülön át, be fo
gom bizonyítani, hogy az 
igazság, az erkölcs az én 
részemen van. Csúnya do
log, de m ár volt kitől ta
nulnom és nekem látnom 
kell a hóhéromat a földön 
fetrengve elismerni az én 
igazamat. Ezt nem enge
dem el és hirtelen halál 
esetére gondoskodni fo
gok. És mégis a bosszú 
„eme* aktusát szeretném 
két-három évre elodázni, 
kegyeden múlik, ne inge
reljen. Most pedig mielőbb 
távozzék és minél hosz- 
szabb időre. — Kandalló, 
ajtófélfa és miért küldött 
Bécsbe. 4988

M ájus 2 3 .
Ha most nem lehet, kér

lek, jöjj egy hét múlva 
szerdán. Jöveteled idejét 
ott ne nagyon publikáld. 
Megvan annak is az oka, 
hogy miért. Egészséged
nek örvendek. írd  meg 
azonnal, jöhetsz-o negye
dikén és hogy reggel 
jösz-e ? Majd sokszor.

M a risk á m !
Ne felejtsen el Írni do 
ideje korán. Várni aka
rom . ö l e l i  Cicájá.

4989

E n d in e,
Gondolsz sokat reám 

édesem, szivem egészen 
a tied, nincs sehol nyug
tom, hát te gondolsz-e 
néha reám, irj hosszú le
velet mielőbb, tudasd, 
hogy olvastad-o soraimat. 
Kis mamáját számtalan
szor csókolja az ő rossz 
fia. Sseretsz-o ? 4982

Olga
sürgős levele van posto 
restanto .Hálás* Gergely.

2553

F ess fiatal
özvegy asszony idősebb 
u r barátságát keresi, vá
laszt ugyanitt k é r vidám 
Zizi. 4985

J e u n e
Parisienne distinguée 

offre legons, grammaire, 
conversation á prix mo- 
déré. Lettres Exped. 
sous „Urgenco 48.“ 4966

F ia ta l jogh a llga tó
kedves asszony barátsá
gát keresi. Levelek , Ká
roly" jelige alatt kiadó- 
hivatalba kéretnek. 4990

H áztartásb an
(tejkezelés, baromfite

nyésztés) női ruhavarrás
ban, kézimunkában és 
kettős könyvvitelben tö
kéletesen jártas, jó bizo- 
nyitványnyal rendelkező 
szerény igényű nö alkal
mazást keres. Magányos 
úrhoz nem szegődik. Cím 
a kiadóhivatalban. 4984

M ely  in te ll ig e n s
urlnö volna hajlandó egy 
40 éves, németül is tudó 
hivatalnoknak valami dél
utáni mellékfoglalkozásra 

nézve kedvező eredményű 
komoly útbaigazítást adni, 
illetve annak megszerzé
sében segédkezni. Leve
lek „Juno* poste restante 
Újpest. 4989

t g y e s
fehérvarrónő olcsón elfo
gad háznoz és házon k í
vüli munkát. Cim a ki
adóban. 4983

G im n áziu m i
VI. osztályú tanuló izra
elita, ebédkosztért házi 
tanítónak ajánlkozik. — 
Ajánlatok „correpetitor* 
jeligo alatt a kiadóhiva
talba intézendők. 4986

G im názium i
érettségire az esti órák
ban lelkiismeretesen elő
készíttetnek kereskedelmi 
érettségivel, vagy közép, 
ill. polgári iskolai VI. 
osztályú bizonyitványnyal 
bírók. Ugyanott kereske
delmi. közép- és polgári 
iskolai magánvizsgálatok
ra is előkészítenek. Érte
kezhetni délután 5—8 órá
ig. Vidéken tartózkodók 
levélben érdeklődjenek: 
„Magántanulók előkésztése” 
Budapest, VIH., József- 
körut 7. 2554

F öld b irtok osok ,
háztulajdonosoknak fi

gyelmébe. Olcsó jelzálog
kölcsönök földbirtokra, 

házra, első, második hely
re, értékük ’ i-erejéig, 

legolcsóbban elintéztet- 
nok. Váltókölcsönök disere- 
tioval olcsón lcszámitol- 
tutnak. Birtokok, házak, 
mindenfelé vétetnek, eladat
nak. Gabonanemüek, (here- 
mag, bármily mennyiség
ben, jó áron vétetnek. 
Minta beküldendő. Birto
kok előnyösen, parcelláztat
nak, Elsőrangú intézet
nél általam eszközölt élet
biztosításoknál, j'lzálogbiz-

tositáso knál, ügynöki 
jutalek biztosítotté. Jelzá- 
logbiztositáaoknál, birto
kos halálával adóssága 
megsemmisül. Felvilágosí
tás készséggel.Semminemü 
elöleges költség. Válasz
bélyeget mellékelni szük
ségtelen. Prospektus in
gyen Értekezhetni 1—3- 
•ig Lukács Emil, Kerepesi
ü l 68.

E lsőren d ű
hazai biztositó intézetnél 
intelligens, jó megjelenésű 
urak magas díjazás mel
lett állandó alkalmazást 
nyerhetnek. Szakképzett
ség nem kívántatik. Pá
lyázók bemutatkozhatnak 
naponta d. e. 11 — 12-ig 
Budapest, VI., Nagymező
utca 19. sz., III. em. 11.

N yom atott a  „P átria"  iro d a lm i v á lla la t é s  nvom d ai részv én y tá rsa sá g  körforgó-gépen, B u d a p e s t , Ü l l ő i - u t  25.

K o r r e p e t i t o r !
állást keres egyetemi 

hallgató, ki buzgalommal 
látná el hivatását. Cim a 
kiadóhivatalban. 4935

K óser
h u sfttstö ld e

a legélénkebb helyen, bor 
és sör engedéllyel, hol 
intelligens urak délben és 
este étkeznek, azonnal 
eladó. Levelek „jó üzlet" 
jelige alatt a kiaóbda ké
retnek. 2515

M éz.
Legfinomabb, pergetett, 5 
kilós postacsomag 2 frt 
80 kr., hóferhéz lépes-méz 
postacsomag bérmentvo 4 
frt 80 kr. Megrendelhető 
Országos méhészeti egye
sület, Budapest, IX., 

K öztelek; továbbá Dam- 
janich-utca 34. főraktár 
és a központi vásárcsar
nok, fősor, ahol üvegek
ben és kimérve is lehet 
kapni. H a m is íta tla n  
m é h v ia s z ,  szobapadló- 
fényezéshez 1 kg. 1 frt
75 kr.

K ö h ö g ésn é l,
rekedségnél vegyen 30 
krért R éthy-féle. pemoto- 
fücukorkát

M én esi csem ege  
szöllö nemes fajú rózsa, 
valamint legfinomabb ke
vert arad-hegy aljai cse
megefajok 5 klgrmos pos- 
takosarankint bérmetvo 
bármely állomáshoz — 2 
frt 30 krért kapható — 
utánvét mellett Ring Zsig- 
mondnál Aradon.

M egay
Bohéme-tortája a legjobb 
to r ta ! 1 frt 25 kr. bekül
dése után Megay Róbert 
cukrász Miskolcon, meg
küldi önnek bérmentesen.

Kapható Budapesten: 
Szenes Ede és Seidl József 
császári és királyi ud
vari szállítók és Szimon 
István uraknál. B udán: 
Gaizler Béla, udvari szál
lító. A radon: Ring Zsig- 
raond, Fejér Gyula. Nyit- 
ráu: Aitncr Ferenc. Szom
bathelyen : K ikaker Kál
mán. Fehértemplomon: 
Stefánovic János. Nagy
váradon : Kádár János. 
Debrecenben: Geréby utó
dai uraknál.

^Csak nálam
készítetnek darabonként is 
Makarrtalakú sikerült fény
képek. tisztán és elegánsan 
kidolgozva darabonként 
I írtjával. Vidéki megbízá
sokat >ármelv kis kép után 
istnagyítva művészies ki
v idben jutányos árban 
eszközöl W aitzner fény
képészeti műterme Buda
pest, Erzsébet-körut 20.

8408

C sem cgeszőllő
cha«selas és muskotály 
fajokban. 5 kilós posta
kosaranként bérmentve, 

után véttcl 1 frt 80 krjá-
val kapható:

Vidovszky Ferencnél Gyoma.
Békésmegye. 8431

Z ongoraórákat
ad szerény díjazásért a 
m. kir. zeneakadémia egy 
másodéves hallgatója. — 
Cim a kiadóban. 2527

A lapos o k ta tá st
nyújt cimbalomtanitónő 
Állag a-iskola szerint. Cím 
a kiadóhivatalban. 2524

\ « i  k eresk ed elm i
iskolát jó sikerrel végzett 
leány irodai alkalmazást 
keres. Szives ajánlatok a 
kiadóba „Szorgalmas" cí
men kéretnek. 2512

N ovem ber 1-re
keresek egy 3 szoba, 
fürdő, előszoba és egyéb 
hozzátartozókkal a V III. 
kerületben, uj épületben 
lakást. Ajánlatokat a lak
bér jelölésével .Lakás" cí
men e laphoz kérek. 2550

Ügyes szahónő
ajánlkozik házakhoz és 
házon kívül is mérsékelt 
díjazásért. Cim a kiadó 
bán 2341

K e re sk ed e lm i
iskolai tanárjelölt nagyin 
hálás tudna lonni azoi 
hölgynek, ki őt egy kor 
repetitori vagy nevelői ál 
láshoz segítené. — Szives 
ajánlatok .Hálás* jeligi 
alatt poste restanto főposta 
kéretnek. 2537

I lern á t fa lván
(Pusztapéterin) 1500 Q-öl 
telek kuttal együtt sürgősen 
eladó. Cim a kiadóhiva
talban. 2536

O lcsó te le k  eladó.
Pest közelében 1500 Q-öl 
telek azonnal eladó, eset
leg négy részbe is oszt
ható. Cim a kiadóhivatal
ban. 2537

U jfu n d la n d it
keresek megvételré, tiszta 
faj, 1 éves és szobatiszta 
legyen. Ajánlatokat kérek 
„Újfundlandi* címen e 
laphoz, melyben utolsó 
ára is jeleztessék. 2535

Stenografla .
A magyar vagy nőmet 
gyorsiraszatban teljesen ki
képez oki. gyorsírás-tanár.
Cim a kiadóban megtud
ható. 2532

V etőgép
17 soros Nicholson-félo 
egészen jó karban eladó- 
Cim a kiadóhivatalban.

2542

H ázi ta n ító u l
ajánlkozik egy ebben jár
tas technikus. Cim a ki- 
adóhivatalban. 2531

E n g lish  le s so n s .
Angolul tanulni óhaj

tóknak kitűnő gyakorlat
tal biró született angol 
tanító áll rendelkezésükre 
mérsékeltáron. Methodusa 
igen célszerű és érdekes, 
miáltal tanítványai nagyon 
rövid idő alatt alaposan 
elsajátítják említett nyel
vet. Próbaleckét is ad. 
Leveleket .Mr. Scott" jel
igével kér e  laphoz.

6725

E rős tan on cok
kerestetnek első rangú 
kő- és könyvnyomda ré
szére. Cim a kiadóhiva
talban. 2539

K ét hold sző llő
azonnal eladó Fóthoz kö
zel a dunakeszi határban. 
Cim a kiadóhivatalban.

2523

B u d a p e s t i  kávé  
magazin

Bérmentvo utánvéttel 
vagy az összeg előleget 

beküldése után küld
4 1 2 kgr. Festetten  

Cuba-kávét . . I 6 .50
4* 2 kgr. I r. Arany 

Jáva kávét . . . 6.50
4 1 ,  kgr. Valódi 

Mocca kávét . . 6 .50
4* 2 Ceylon Gyöngy 

kávét . . . .  . 6 50
Egy posta csomag három 
különböző fajú kávéból 
is összeállítható. Címet 
és felvilágosítást a kiadó- 

hivatal által.

4 0 0 0  Q-öl 
te lk e k . O -ö leS  
fo r in tjá v a l a k e 

le n fö ld i vasú ti 
állom ás k özvetlen  
k özeléb en  rem ek

fe k v é s se l beállott 
anyagi v iszon yok  
fo ly tán  eladók .

Venni szándékozók aján
latait „Br. V." jelige alatt 
o lap kiadóhivatala to
vábbit.

Az országos
m agyar gyorsíró  

e g y esü le t
Báthori Dezső
k özép isk o la i ftinár ui 

v e z eté se  alatt 
uj m a g y a r  é s  n é m et*  
n y e l v ű  g é p -  é s  g y o r s 

í r á s z a t i
tanfolyamot nyit. Jelent

kezőket felvesz a

„YOST“ irógég
részvénytársaság 

E r z s é b e t  -  Áö r u t  í)  — 11
K c u v -Y o r k  p a l o t a

Grötzner - féle 
Tarolin capsulák.

Könnyű kényelm es, biztos gyógy- 
m ód,m indfii fecskendezés nelkÚL 

1 dobos a rs  3 korona. 
Kapható

minden gyógyszertárakban 
Főraktár Budapesten: Városi 
gyógyszertár, Városháztér

M ost je le n i meg:
A magyar iparos

Törvény
szükséglete

az ipari-, kereskedelmi-, 
váltó-, csődtörvény, a som 
más-, bagatell és végrehaj
tási eljárás népszerű alak

ban, irománymintákkal. 
Irta dr. F ö ld e s  Á rp á d  

budapesti ügyvéd.
Ára I f r t  50 kr.. az összeg 
elöleges beküldése mellett

küldi bérmentvo
K rau sz H en rik

könyvkeresk. Budapesten. 
V ili, József körút II sz.

8401

Zálogházi
cédulákat veszek.

Eladok
13 latos ezüst evőkészle
teket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyerlyatarto- 
kat, haltálakat, ^tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evőkészl eteket 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müőtvös tárgyak
ban, arany férfiláncok kő- 
lóggóval. grammja 85 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remou- 

toir órák 6 frt. 
G rünbercpr Á rm in  

JJéla
örökösei Budapesten,

IV., Városház tér 9., I. em. 23 
Harisbazár.

Képei árjegyzéket bér
mentve és ingyen. 

Most jelent m e g !
Második bővített kiadás
ban, csinos kiállításban és 

tetszetős alakban

„K IÍR J A M "
Irta:

Dr. KISS ARNOL.D
veszprémi főrabbi.

Remek nyelvezettel nők sza
mara írott magyar nyelvit 

zsidó

Imádságos Könyv.
ARA: Vászonkötésben 2 
frt 50 kr. Bőrkötés 3 frt 
50 kr. Csontutánzatn dí
szes kötés 5 frt. Legfino-

nomabb bőrkötés 6 frt. 
Kapható

a ..Budapesti Napló" 
kiadóhivatalában,

József-körut 18. szám .

SORSJEGYEKRE

ÉRTÉKPAPÍROKRA
( v i s s z a f i z e t h e t ő  tó t -  
s z e s  s z e r in t i  k is e b b  
r é s z l e t e k b e n  i s )  b á r 
m i ly  ö s s z e g e t  ig e n

O lc só n  a d

KÖVÁRYÁRMIN
b an k - és váltóüzlote 

oaztályscrsjátek-fceléru- 
aitó.

IV . k o r. Ferc n c ick -te re  
Gróf Cziráky-palota.

Nagy kereset
k ín á l k o z i k  t e v é k e n y ,  
ügye** b e s z í i l ü  n r e p r e 
z e n t á ln i  tu d d  u r n k n n k  
m in d e n  r ifc le o  n ő ik ü l
m in t m e l lé k k e r e 

s e t  i s .
A jánlatok .E rw erb*  jelige 
a la tt Schnlok h irdetési íro- 
dájánaK Bées. I., cimzen- 

dők.

és T ea
wrFiuméból.
most érkezett idei termés. — 
S z é t k ü l d é s  k ö z v e t l e n  

a  t e n g e r i  h a l ó r ó l .

A legjobb keverékekek.
I zsák 2 kgr. Salvaüor-
k á v é .................... l - _

I zsák 2 kgr. Rió lavej ‘ 
gyöngy kávé

l zsák 2 kgr. Szultán 
Mocca kávé . . .  )

Izsák2kgr. Aranyjá-[5.80 
vakávé féregtől ragotI 

I zsák 2 kgr. Kuba-kávéj
» zsák 2kgr. Portoricop.94 

györgykávé . . . )
I zsák 2 kgr. Neligherry-
k á v é .....................)

I zsák 2 kgr. Kékjáva’ 6.60 
gyöngykáve )

I zsák 2 kgr. Ceylon-
k á v é ....................|

I zsák 2 kgr. Menado-.j6.80

A kávéhoz csomagolható 
I doboz 1 t kgr. légiin 
Császár keverék.-lei 1.60 

I doboz 1 4 kgr. legfin 
Orosz karaván-tea . . 1.29 

I doboz 1 4 kgr. legfin. 
Csász. kev.t örm -tea —.85 

I Oemijohn 4 liter Ki
rály-rum . . . . . . .  7.80

Az Arak clvám olva. bérmontv> 
és csom agolva m inden inAs 
költség n lkül értendők. 23 kgr. 
vcteln- : vasúton szállítva m in
den k i'ó  10 k rra l olraóhb. Á r

lapot ingyen küld

Fratelli Beisinger
F iu m e.

36
forintért

őszi öltöny,
'l felöltő,

I télikabát,

összesen 36 frt.
Egyenkint is kaphatók i 

pedig:
1 Öltöny 12 f r t
1 felöltő 12 f r t
1 telikabát 12 frt.

Minden a legtisztább
gyapjúszövetekből, jótál
lás mellett a legolcsóbb 

árakon
W o l f  J a k a b n á l

Bpest, Kossuth Lajos-u, 22.
Vidéki megrendelések 

pontosan és jutányosán 
eszközöltetnek.

C O  P l ' I M G
<> F F I C E .

B á r m in e m ű  írás. 
m u n k á k a t ,  le ír á 
s o k a t ,  so k s z o r o s t ,  
t á s o k a t  é s  fo r d í
t á s o k a t  m in d e n  
n y e lv e n ,  ú g y m in t  
g y o r s í r ó i  v . íono- 
g r á f  f e lv é t e le k e t  
e l v á l l a l  a  „ Y O S T “ 
í r ó g é p  r . t .  E r z sé 
b e t -k ö r u t  9 —U . 
\ e w - Y o r k  palota.

1899. évi gyümölcs iz 
(marmelade) való disá- 
gért jótállás tiszta Ó3 sürii
Kajszinbarack 68 kr.
Őszi b a ra c k_68 kr.
Málna . . . ___ 75 kr.
M álna-olegy_45 kr.
Ribizke ...........75 kr.
Földi szeder 70 kr.
Ananász......... 1.90 kr.
Csipke.........„ .4 5  kr.
Csoresnyekover. 70 kr. 
ki'iónkAnt ab  Prága. Nt_m- 
tetsző b6i m entve vlsazav'- 
tetik . Legalább 5 kg. egy 
fajtából. 25 kg. rendel sn j  
t érm outv .’. TcusalgHormann, 

Prag-Karolinonthal.

8  s z o b a
b  l a t o r

igen olcsón eladó, 1 háló
szoba bárok nagyon finom, 
1 ebédlőszoba, bárok, há
rom ajtós, nagyon finom, 
l gyerinekszoba, fehér la- 
kirozással, 1 hálószoba, 
angol, matt, faragott, 1 
ebédiőszoba. oszlopos, 3 
ajtós, faragott, szalongar- 
nitura, mahagoui, 1 úri 
szoba, antik, nagyon fi
nom, 1 v- ndógszoba egy
szerű, szőnyegek és ké

pek. Bővebbet Vörös- 
marty-utca 58. sz.. I. em. 
0. sz., d. e. 9— 12-ig £ 
u. 3—6 óra között. Ugyan
ott a lakások is azonnal 
d k iaók._______________

Feltűnő olcsón
kaphatók Budapest, IV. k 
Karoly-körut 26. sz.. LOWY 
PAULA az ..arany forrás 
hoz címzett óra- és ékszer-

kereskedésében :

Nickel-remontoir órák 1 
frt 90. Valódi svájci nic- 
kel remontoir órák 2 frt 
90. Fekete acél órák 3 frt 
25. Ezüst remontoir órák 
4 frt 50. Tula remontoir 
órák dupla fedelű 6 frt 90. 
T a llé ré i >tt ó r á k  I fin fi 
Arany női remontoir órák 
9 frt 90. 14 kárát arany 
férfi remontoir órák 17 frt 
60. 14 kárát arany fülbe
valók 1.80. 14 kárát tö
mör aranygyűrűk 2 frt 75. 
Nyakláncok,csinos szivek, 
inga- és ébresztőórák iz* 
lésus kivitelben olcsón 
számíttatnak. Vidéki meg
bízások pontosan eszkö* 

ltutnek. Minden óráért
zó 3 évi jótállás.

L a n t
B i b i l i a .
Hevess Kornél

( s z o ln o k i  rabbi)
verses könyve.

Á ra 1 fr t  2 0  **
Megrendelhető a

.B u d ap esti 5apl<S'
kiadóhivatalában

J ó zse f-k ö ru t IS-


